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முன்னுரை 

இருச்சிராப்பள்ளி அர்ச். சூசையப்பர் "கல்லூரியில் 

1948-ஆம் ஆண்டில் பழைய இடைடக்கலை வகுப்பில் 

OP BWI war ty. சேந்து Lg. FH NE கொண்டிருக்ேேதன் * 

அக்கு ஆண்டில் தான் இக்திய விடுதலைப்போர் குனது 

உச்ச நிலையை யெய்தியது, 1949-ஆம் ஆண்டு ஆகஸ்டுத் 
திங்கள் 9-ஆம் ers grav அண்ணல் காந்தி அடிகள் 

தலைமையில் இக்திய விடுதலை. வீரர்கள் ஒன்று கூடி. 
'ெள்சாயனே வெளியேறு” என்ற விழுமிய முடிவை 

கிறைவேற்றினர். அதன் வில்வாச மூண்டெழுக்கு 

விடுதலைப் போரில் இநதிய மாணவா உலக இசண்டறக 

கலந்தது; கொடி ௨ our Gu ே போர்ப்பறை கொட்டிக்களம் 

புகுந்தது. அப்போது என் கெஞ்சம் பாடிய இலக்கியப் 

பண்ணே, பார. இயும்--பரர இயம்! ஏன்ற கட்டுரை, 

Ms இயக்கம் வீறு கொண்டிருந்த நிலையில் 

ஆசிரியர்களும் பெற்றோர்களும் ௮றியா வகையில் வகுப் 
பறைககா விட்டு வெளியேறி மாணவர் ஊர்வலங்களிலும் 

இளர்ச்சிகளிலும் கலக்து கொள்ளும் பேறு. "பெற்ற 

என்க்கு மகாகவி பாரதியார் பாடல்கள் மந்திர மொழி 

களாய் விளங்கின, எனது அருமைத் GEM Sure இட்ட 

பிச்சையாய் என்பால் குழங்தகைப் பருவம் தொட்டே குடி 
கொண்டிருக்க இலக்கிய உணர்விற்குப் பெரு விரு தாய 

விளங்கிய பாரதியார் பாடல்களில் தோயக்திருந்த எனது 

உள்ளத்து உணர்வுகட்கு ஓர் உருவம் சமைக்க 794- -ஆம் 

ஆண்டு செப்டம்பா த திங்கள் வெளிவந்த அர்ச், சூசையப் 

ur கல்லூரிக் சலைமலச் (Magazine) சிறந்த வாய்ப்பு 

அஸித்தது. அதன் பயனாக ஸம்மலரில் வெளியிடப் 

பெற். 'பார.இயும்--பசரதியும்' என்ற கட்டுரையே யாணன்
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மூ.தல் மூ.தலாகக் *கட்டுரை* என்று எழுஇயது; அசில் 
வெளி வந்ததும் அதுவே. 

பதினாரண்டு இலாஞனாப் யான இருந்தபோது 

எழுதிய அக்கட்டுரையைக் கண்ணுற்றுக் கழிபேருவகை 

யுடன் தன்னைப் பதிப்பாசிரியராய்க கொண்டிருக் த HOF. 

Gorwiut sHQrie souoha #5 Bor கூர்ந்து வெளி 

யிட்ட அருட்டிரு. எல். அருள்சாமி, 8 ர. அவர்கட்கு யான 

என்றும் நன்றி பாராட்டக் கடமைப் பட்டுள்ளேன். 

- எனது அருமைக் தந்தையாரின் புன்முறுவல் 

பொதிந்த நல்வாழ்த் கோடும் பல்லாண்டுகளாய் எனக்கு 

உயர்கிலைப் பள்ளியில் அறிவு புகட்டிய ஆசிரியர்கள், 

அன்பு பாராட்டிய தோழர்கள் ஆ௫யோர் பாராட்டுதல் 

களோடும் தொடங்கிய எனது இலக்கிய முயற்சி 6.65 

li ஆண்டுகளாய் வளர்ந்துள்ள வரலாற்றைக் காட்டு 

a 5 உணர்வின் எல்லை." 

பாரதியரரைப் பற்றிய (பாரதியும்--பாரதஇியம்") 

கட்டுரை அஅப்பெருங்கவிஞரின் .கினவு நாளுக்குரிய 

செப்டம்பர்த் தங்களிலேயே வெளி வந்த) எண்ணும் 

போது யரன் அடையும் மஇ௫ழ்ச்சி பெரிது. மேலும் 

- இவர் கலைமககை வழிபட்ட வழிபாட்டின் கருத் தரவிய | 

மாகவே அமைந்துள்ள அக்கட்டுரை வெளிவந்த தங்கள் 
ஒட்டியே கலைமகள் விழாவும் அ௮மைவைை க. எண்ணும் 

போது "இரும்டலவ்கு மகிழ்ச்சி ஏற்படுகிறது. 

| பாரதியும் ure Buy’ 1 எனது கல்லூரிப் படிப்பின் 

மூதில் ஆண்டில் முகிழ்த்தது; “ஆருயிர் மருக்து' எனது 
கல்லூரிப் படிப்பின் முடிவாண்டில் மலர்ந்தது. 

._ எனைய .. பதினெ ட்டுக கட்டுரைகளும் தலை சிறந்த 

SEL இதழகள் பலவற்றிற்கும் அவ்வப்போது என்னால்
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எழுதப் பெற்றவை, அவை காம் டிவளிவக்க கால 

முறைப்படியே பெரும்பாலும் இந்நூலில் அமைந் துள் 

ளன, அதுபற்றிய பட்டியல் ஒன்றையும் தந்துள்ளேன். 

உணர்வின் எல்லை:யில் 77 ஆண்டுகளாய் யான எழு 

Bu தனித்தனி இலக்கியக் கட்டுரைகள் மட்டுமே இடம் 

பெற்றுள்ளன. இலக்கியத் துறையிலேயே ஒரு பொருள் 

பற்றியே கொடர்சசியாக யான் எழுதியவை தனித்தனி 

நூல்களாக உருப்பெற்றுள்ளன. 

இக்கட்டுரைகள் நரல்வடிவம் பெறும் இந்நேரத்தில் 

எனது இலக்கிய முயற்சிகட்குப் பல்லாறறுனும் துணோ 

புரிந்து வரும் பெருமைமிக்க இதழா௫ிரியர்கட்கும் பண்பு 

மிக்க இலக்கிய ஈண்பா்கட்கும் எனது நன்நியறி தலைப் 

பணிவடன் தெரிவித்துக்கொள்கிறேன், 

... கடந்த பதினேழு ஆண்டுகளில் gir எளிய கட்டு 

ரைக கலைஞன் என் ற முறையில் தமிழ் நாட்டின் தலைசிறந்த 

Qspecr 'பலவற்றிலும் யான் வரைரந் த இலக்கியக 

கட்டுரைகளின் முதல் தொகுதியாகிய (உண வின 

எல்லை'யைத் தென்னாட்டின் தனிப்பெெருவள்ளல் 

டாக்டர்-ராஜா-சர்-அண்ணாமலைச் செட்டியார் அவர்கள் இருவடி. 
கட்குப் பணிவன்புடன் காணிக்கையாக்குவதுில் பெரு 

. மிதமும் ம௫ிழ்வும் கொள்கிறன். சென்னைப் பச்சையப்பர் 

“கல்லூரி Gort FEO வருப்பில் சிறப்புத் தமிழ் பயிலும் 

- மாணவனாக யான் 1943-ஆம் ஆண்டில் சோக்தபோது 

அண்ணாமலை அரசர் தம் - அருள் நிறைந்த பொசவர் 

கொடையே - எனக்கு உதவி நிதுயரய் ( 
அமைந்தது, சிறப்டு,தி தமிழ் பயிலும் 

கருதி 1947-ஆம் ஆண்டில் அரசர் 8 mye 

"நிதியைப் பெறும் வாயப்பும் மு துனமு,௫௦ 

வாய்த்தது. ௮ப்பொருளு கவியால் யான ......
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மின் விக வாகிய இக்கட்டுரைத் தொகுதியை அ௮ப்பெரு 

தகையின் மல ரடிகலவில் காணிக்கையாக்கி வணவ 

வேண்டுவது நன்றியுணர்வுடைய தமிழ் மாண வனி 

தலையாய கடமை அன்றோ 7 

இந்நூல் அண்ணாமலைப் பல்கலைக் கழகத் துளை 

வேக்.தர் தியான் பகதூர்-உயர்திரு-தி. மூ. நாராயணசாமிப்பிள்& 
எம்.ஏ. மினல். அவர்தம் அன்பார்ந்த அணிநங்துரையா6 

புகழொளி ஏய்தியுள்ளது. யான் பிறந்து காள் முதல. 

என்னைத் தனது அருமைக் குழக்ைகளுள் ஒருவனாக 
கருஇ வளர்த்து. வாழ்த்தி வரும் அப்பெருங்கருை 

யாளரின் அ௮ருளுடைமைக்கு யான் என்ன கைம்மா 

செய்ய வல்லேன்? இன்னும் பல்லாண்டு பல்ல ஈண்டு 

அவர்தம் பாதுகாப்பில் யன் வாழ இறைவன் ௮௬௭ 
புிவானாக : ப | 

இக்நூலின் கையெழுத்துப் படியைக் கண்ணுற்று 3 
இரு கு.தங்கள் செய்துதவிய மகா வித்துவான் உயர் இரு 

மே. வீ. லேணுகோபாலப் பிள்ளே அவர்கட்கும் அச்சாகுக 

காலத்து பிழை திருத்தம் செய்க அருந்தமிழ் அறிஞ 
உயர்திரு. சி. அருணைவடிவேல் முதலியார் அவர்கட்கும் யான் 

ப மாரா நன் றி பாராட்டுங் கடப்பாடுடையேன். Gye oon 

அழகுற அச்சிட்டு உதவிய முத்தமிழ் அச்சகத்தார்க்கும் 
விற்பனை உரிமையை ஏ.ற்.றருளும் பாரி நியைத்தார்க்கு॥ 
என் உளமார்ந்த சன்தியறிதல் உரியது. | 

வாழிய செந் தமிழ்! வாழ்க நற்றமிழர்! 

ந. சஞ்சீவி,
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பாரதியும். -பாரதியும்-5.. Joseph’s College Magazine 

September—1 942 
ட பாடுக பாட்டே தமிழ் மூரசு--ஏப்பிரல்--:48 

(Hult 05% S—Pachaiyappa’s College Magazine 
| March—1950 

உணர்வின் எல்லை---தமிழ் முரசு--ஆ.கஸ்டு--'50 
வல்லவள்--தமிழன் கூரல்--செப்டம்பர.-.. 54... 

பொருத்தமான உவமை--தமிழன் குரல்-- அக்டோ! பர் 54 . 
என்ன வீரம் ! உட டிசம்பர்... 54. 
புலமையும் கருணையும் டு, பிப்ரவரி--:55 
வள்ளுவர் ஒரு புரட்சியாளர்--௬ $தேசமித்திரன் வாரப் பதிப்பு 

-- இலன் 
தமிழ் நாடகக் குலை--௬ு6 தீசமித்திரன்--தீபாவளி மலர் 

-நவம்பர்--56 
“வாழ்த்தும் கலை மகாலித்துவாள் மே. வீ. வேணுகோபாலப் 

பிள்ளை மணிவிழா மலர்--டிசம்பர்-56 
மருத நிலத் தலைவன்--தமிழ் முரசு (மலேயா)--ஜன வரி-...57 

ட அன்றாட வாழ்வில் இலக்கியம் -கலைக்கதிர்.பொங்கல்மலர் 
—marat—'58 

இலக்கியத்தில் குழந்தை- சுதேசமித்திரன் தீபாவளி மலர். 
.. அவறவம்பர்-'58 

எழுவரை வென்ற இணையிலா வீரம்--(பஸ்பாய் கோரேகான் 

தமிழ்ச்சங்க ஐந்தாம் ஆண்டு நிறைவு விழா மலர்). 
ப _டிசம்பர்-- 58 

உழவர் இலக்கியம்--தாமரை பொங்கல் மலர்--ஜன வர... 509 
- மோகனப் பள்ளு--சுதேசமித்திரன் ஞாயிறு மலர்-ஜனவர-”59 

ப பூமிக்குப் பாரம் "சோற்றுக்குக் கேடு--சுதேசமித்திரன் 
ஞாயிறு மலர்--மே--59 

| வையையின் வளம்--மதுரை சித்திரைப் பெர்ருட் காட்சி மலர் 
Bu—'59- 

Qoriten கூ றிய என் கதை apse தீபாவளி மலர்... 
அக்டோபர் 39



  

1. பாரதியும்--பாரதியும் 

ஒய் தொறுந்தொறும் இன்பந் தரும் தமிழ் 

இலக்கியம் சஇலேடைக்குப் பெயர் பெற்றது என்று 
கூறுவர் தமிழறிஞர். தமிழ் இலக்கியத. 

சில்டை தில் சிலேடை, திரிபு முதலியன வெல்லாம் 
....... அறரியனவல்ல தமிழுக்கென அமைக் 

துள்ள தனிச் சறப்புக்களுள் அவையும் இடம்பெறும். 
முற்றும் சிலேடையாகவே அமைந்த நூல்கள் சிலவும் 

- தமிழ் இலக்கியத்தை அலங்கரிக்கின் றன. 

... திறிய இக்கட்டுரையின் இகரத்திற் பெயரும் 
சலேடையாகவே அமைந்துள்ளது. அறிவுத் 

தெய்வம்” என்று அறிஞர் போற்றிப் பணியும் 
- புனிதத் தேவியாகிய கலைமகளுக்குப் பல் 

பாரதி வேறு பெயர்கள் வழங்குகின் ரன. அவற் 

ள் பாரதி என்பதும் gory eb.
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கலைமகள், பறுல லாட்டி, காயத்ரி ஞான முர்த்தி, 

உலமா தாடி ராமி, ஒள்ளிய வெள்ளை மெய்யாள், 

இலருவெண் சல்ச முற்றுள், பாரதி, இசைம டந்தை, 

மலரயன் மனைலி, வாக்காள், வாணி,நா மகள்பே ராமே.” 

எனச் சூடாமணி பிகண்டு பாரதியின்: பெயர்களைப் 

பகர்சன்ற.ு. 

*பாதாம் புயந்திற் பணிவார் தமக்குப் பலகலியும் 

வேதாந்த முத்தியுக் தந்தருள் பாரதி .........”.. | 

என்று; தொழுவார்க்கு Qrass தண்ணருள் புரி 

யும் தாவில் கலை மடந்தையை, : பாரதி” எனக் கம்ப 

ரும் பகர்ததுள்ளா. ஆகலின், :பரரத' எல்ற 

சொல்லுக்கு, “கலைமகள்' என்ற பொருள் ' உண் 

டென்பது ae Gc Ds. | 

    

அடுத்து உள்ள, பாரதி” என்ற. சொல்லைப்பற்றி 

அறியாதார் யார்? ஒவ்வொரு தமிழன் உள்ளத 
இலும் இருந்து ஊக்ூவரும் ஒண்டமிழ்ப் புலவர் 

- பெருமானார் அல்லரோ அவர் i 2? அவர்தாம் கவிஞர் 

சுப்பிரமணிய பாரதியார், அவர், பாரதி” என்ற பதத 

திற்கு ஏற்ற பண்புடையவர் ஆவர்... 

  

. பாரதியார் கலைமகளைச் குறித்துப் பைக்தமிழ்ப் 
பாடல்கள் பல பாடியுள்ளார். அப்பாடல்கள் படிப் 

பவர் உள்ளத்தைப் பரவசப்படுக்த வல்லன; கறி 

Capt உள்ளம் கந்து ௨ G குமாறு செய்யும் 

கீர்மையன. 

Qapuus ஒன்று. விரும்புவது இன்பம் : ae 
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பதோ, துன்பம். ஆகலின், தங்கள் மனவிருப்பதீ 

திற்கு ஏற்பத் துன்பத்தைத் தொலைத்து இன்பத் 
தைப் பெருக்கும் பொருள்களை எல்லாம், 4 தெய்வம் ' 

என்று மொழிதல் மக்கள் மரபு) உலக இயலபு, 

| இன்பக் தருமானால், உயிரற்ற பொருள் 
களுக்கும் உயிர் கொடுத்து, தெய் 

விகத் தன்மையையும் மனிதத் தத்துவத் 

தையும் ஏற்றிக் கூறுவது மக்கள் மரபு. 
இக்கருத்தில் சாதாரண மக்களுடன் மாபெருங 

கவிஞர்களும் கலந்துகொள்கின்றார்கள் அல்லவா? 

மக்கள் மரபு 

இவ்வுலஇன்ச௪ண் மாந்தர்க்கு இன்ப்ர் தரவல்ல. 

பொருள்கள் எண்ணிறந்தன. என்றாலும், ஆன்ற. 

புலமையுடைய சான்றோரால் போற்றி மதிக்கப்படு 
வது அறிவேயாகும், அதனாலேதான், கற்றோர் 
கலைமகளை, 4 அறிவுத் தெய்வம்! என்௮ அறைகின் 

றனர். அவைப் பெருக்குவதற்குச் சிறந்த உதவி 

யாய் உள்ளவை சான்றோர் போற்றும் சாதீதிரங 

களும், கற்றோர் போற்றும். கலைகளுமேயாகும். 

ஒரிடத்தில் பாரதியார் கலைமக&, “இன்பமே 
வடிவாடைப் பெற்றாள்,” என்று குறித்துள்ளார். 

பிறிதோர் இடத்தில், 
டவீர மன்னர்பின் வேதியர் யாரும் 

தஞ்சமென்று வணங்கிடுந் தெய்வம் 

தரணி மீதறி வாகிய தெய்வம்,” 

என்று இயம்பியுள்ளார்.
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பாரதியார். வாணிக்குப் புதிய வடிவம் ஒன்று 

கற்பிதீதுள்ளார். கலைமகளுக்கு அடையாளம் கூற 

வந்தி கவிஞர்களெல்லாம்,” ஒரு சையிலே எடு காணப் 

ன . படும்; மற்றொரு மலாக் கரத்திலே மணி 
வாணியின் _ வடம். மிளிரும் ; ற இரு கரங்களிலும் 

வடிவம் வீணை விளங்கும், ' என்னு கூறியுள்ளார் 

தள்; ஆனால், நம் வரசவியோ, வேறு 

ஒருவிதமாக வாணியின் வடிவை விளக்கு விளம்பி 

யுள்ளார். 

  

கலைத் தெய்வத்திற்கு, * ஞானமே மேனி; சிந்த. 
ன யே கூந்தல்; வேதமே விழி; வரதம் தருக்கம் 
முதலியவைகளே செ விசன்; துணிவே. சேரடு: ன் 

போத _ நர] சாத்திரே ம வரம்; கற்பனையே 
இதழ்; காவியமே இருதயம்; சிற்பம் மூகலான சாதீ 

ல்க திருக்கரங்கள், ” என்று ஏட்டிலே--கண் 
ணுக்கு அன்றி கருத்திற்கு மட்டும் புலனாகும் எழில் 
மிக்க செரல் ஓவியம் தீட்டியுள்ளார்: 

  

“வேதத் திருவிழியாள் ;--அதில் 
_ மிக்கபல் ஐுரையெலுங் கருமையிட்டாள் 

சீதக் கதிர்மதியே--நுதல் 
சிந்தனை யேகுழ லென்றுடையாள் ; 

வாதத் தருக்கமெனுஞு-- செவி 
வாய்ந்தநற் றுணிவெளுந் தோடனிந்தாள்); 

போதமேன் ஐசியிஐள் ;--நலம் 
மொர்குபல் சாத்திர வாபூடையாள். 

“கற்பனைத் தேனிதழாள் :--ருலைக் | 

...... கீரவிய மெதுமணிக் கொங்கையிலுள் ட
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சிற்ப முதற்கலைகள்--பலி 
தேமலர்க் கரமெனத் திகழ்ந்திருப்பாள்.” 

பாடல்களைப் பாருங கள்1 பரர்த்தல் மட்டும் 

போதாது; கணிமையாய் இருக்கு. இணிமையாகப் 

பாடிப் பரர்க்க வேண் 3 ம்; அப்பொழுதல்லவோ 

அருமை தெரியும்! கற்பனையென்னும் பொன்மான்; 
கவியின் நாவெனும் புலத்திலே துள்ளிக் குதித்து 

ஓூ௫ன்் றது ! இணி இத்தகைய வடிவுடைய வாணி 

வாரழுமிடங்ககாப் பற்றிக் கவியின் கருத்தைக் 

காண்போம்: 

உரைமகள் உறையுமிடங் 55 OST ஒன்னு விடாமல் 
உரைப்பது என்பது ஒல்லாது, ஆனால், சுருங்கச் 

சொல்லுமிடதீது, “எங்கெங்கு எழிலும் இன்பமும் 

- நிறைந்துள்ளன பவேோ, எங்கெங்குத் தூய்மையும் 
வாய்மையும் ட திகழ்ின்றனவோ, அங்கெல்லாம் . 

ஆரணப்பாவை அமர்ந்துள்ளாள்," என்னலாம். | 

வரணி வெண்டாமரையில் வீ ற் றிருட் ப்பாள்:. 

விணையின்பா தத்தில் விளங்குவாள்; கவிஞர் 
_ கருத்திலும் உள்ளத்திலும் குடியிருப் 

வாணி வாழும் பாள்; ஏட்டிலே இயங்குவாள்$; மறை. 

7 இடங்கள் யின்கண் பிறங்குவாள்; இருடிகள் 
. இயம்பும் இழுக்கல் மொழியின்பால் 

இருப்பாள்; மாதரின் மதுரப் பாட்டிலும், மக்கள் 

பேசும் மழலை மொழியிலும் மிஸிர்வாள் ; சூயிலின் 

குரலிலும், சிறையார் இளியின் நாவிலும் உறை. 
வாள்,” என்ற இக்கருத்துக்ககாயெல்லாம், ஒருங்ே.
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திரட்டிப் ரின்வரும் பாடல்களில், சூத்திரம்போலச் 

| சா.ந்தியுள்ளார்.. 

4 வெள்ளைத் தரடரைப் பூவ ப்பான் ; ன 

. . வீண செய்யும் ஒலியி லிருப்பாள்; 

.. கொள்ளை யின்பங் குலவு கவிதை . 
. கூறு பாவலர் உள்ளத் திருப்பாள் ; 
உள்ள தாம்பொருள் தேடி யுணர்ந்தே 

ஓதும் வேதத்தி லுண்ணின் ரளிர்வாள் ; 

கள்ள மற்ற முனிவர்கள் கூறும் 
... கரணை வாசகத் துட்பொரு ளாவாள். 

“ors தீங்குரற் பாட்டி லிருப்பாள் ; 
மக்கள் பேசும் மழலையி லுள்ளாள் ; 

கீதம் பாடும் குயிலின் குரலக் 
கிளியி இவை யிருப்பிடங் கொண்டாள். ” 

   

  

பன்னர், பாரதியார் மாந்தர் போற்றும் 

௮ம் மலரவள் மாண்பைப் பற்றி விவரித்துள்ளார். 

“மூடிசாரக்கு மன்னரும், அருமறை அந்தணரும்? 

அட. பணியும் தெய்வம்; அறிவுக் தெய்வம்; விண் 

கண்ட தெய்வம் பல்கோடியுள்ளும் 
கண்கண்ட தெய்வம்; *உய்வம் ” 

என்ற உட்கருத்து உடையோருக்கு 
உயிரளைய தெப்வம் ; TOSS கருமம் இணிது கை 
கூடுமாறு கருணை புரியும் தெய்வம் ; மெய் anes | 
உழைப்பவருக்கு உய்வைக் தரும் தெய்வம் ; கலைமலி 
கவிஞர் தெய்வம் ; தெய்வத். சன்மையுடையோர் | 

மலரவள் மாண்பு
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போற்றும் தெய்வம்,” என்ற இக்கருத்துக்கள் 
அப்பாடல்களில் பொதிந்து இடக்கின் றன. 

வீர மன்னர்பின் வேதியர் யாரும் ' 

தஞ்சமென்று வணங்கிடுந் தெய்வம் 

அனி மீதறி வாகிய தெய்வம். | 

உ 0தய்வம் பாவும் உணர்ந்திருந் தெய்வம் ; 
தீமை காட்டி விலகந்கிடுந் தெய்லம் ) 

 உய்வம் ” என்ற கருத்துடை யோர்கள் 
உயிரி ஐுக்குபி ராகிய தெங்கம் 7 

 செய்லம் * என்றெரு செய்கை யெடுப்போர் 
செம்மை நாடிப் பணிந்திடு தெய்வம் ; 

கைவ ருந்நி உழைப்பவர் தெய்வம். 

.... கவிஞர் தெய்வம்; கடவுளர் தெய்வம். ” 

ஓரொருகால் அடியவர் தீய கெறியில் செல்வா 

ராயின், அன்னாரை. நன்னெரறிப்படுத்த, பொண் . 
னைத் தாப்மைப்படுத்தப் புடமிடல்2 பால, முதலில் 

துன்புறுத்திப் பின்னர் இன்பந்தருவது. முறை. 
அன் ரோ? அதனாலேதான் பாரதியார், * இமை 
காட்டி விலக்கம் தெய்வம்” என்று இறம்படக் 
கூறியுள்ளார். ட 

ஒருபாட்டில் பாரதியார், (ஒளி வளர் தமிழ் வரணி!” 
என்று கலைமகளை விஸிக்கின்றார். ஆனால் | 

தமிழ் வாணி Qe ew லகில் எண்டிசைக்கண்ணும் 
| உள்ள. எண்ணரு நர்டுகளில் தோன்றும்
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கலைகட்கெல்லாம் தாயாயெ கலைமகை, 'தமிழ் 

வாணி” என்று அமைக்கின்றார் பாரதியார். 

தாய் ஒருத்தி இருக்கிறாள்; அவளுக்குப் பல 
குழக்தைகள் உண்டு; ஒருவன் ஒரு குழச்தையைப் 
பரர்தீது, அந்தக். குழந்தையின் அன்னையைச் 

சுட்டிக்காட்டி, 4யரர் அவர்கள்?” என்று வினாவினால், 
அக்குழந்தை, எங்கள் அம்மா” எனறு சொல்லுமே 

ஒழிய, அடித்தாலும் தட்டினாலும், “என் தம்பிக்கு. 
அம்மா” என்றாவது, “என் அக்காளின் அம்மா” 

என்றாவது சொல்லவே சொல்லாது. பல வகை 

களில் கவியின் உள்ளமும் குழந்தையின் உள்ளமும் 

ஒன்றே அன்றோ ? | 

அருக்கோ தயத்தினும் சந்திரோ தயம்ஒத்து அழகெறிக்கும் 

. திருத்தோல் நாயகி செந்தமிழ்ப் பாவை ” | 

என்று கம்பரே கூறியுள்ளார். 

கலைமகளின் கண்களில் ஒன்றே--அதுவும் 
வலக்சண்ணே-- கன்னித் சமிழ் மொழியின் உருவம் 
என்னு வற்புறுத்இக் கூறுகின்றார், ஒரு பிற்காலப் 

பைந்தமிழ்ப் புலவர். 

 கலைமகடன் பூர்வதிசை காணுங்கால் அவள்விழியுள் 
வல்துவிழி தென்மொழியா மதியாரோ மதியுடையார் £ 

__மஜேன்மணீய௰ம் 

இட்ட ட வதண்டமிழே! 
ree tee renee Lp BD



பாரதியும் பாரதியும் - a 
- வீடாஞம் வாணியங்கை மேலே மிருந்தாயோ? . 
ஏடாக வுன்மே லிருந்தாளோ? “ my —si8lp@ தூது 

என்று ஜயு நறு நயமாகக. கேட்டஇன்றார், அருக்தமிழ் 

அன்னையை ஆர்வத்துடன். ஒரு கவிஞர். : ப 

கலைமகளு க்குக் கவிஞர் | கவிதையிலே-அ தவும் 

- கன்னிப் பூக்தமிம்சக் கவிதையிலே ஒரு தனி. 

விருப்பம்--சணியா விருப்பம். உண்டு. பரரதியாசி . 
ஒரு பாடலில், | | 

கள்ளைக் கடலமுதை- ர்க். ன ரு 
டட கலைகளும் ....... கண்டதொர் பூந்தமிழ்க் கவிசொலவே' 
தமிழ்க் கவிகுர்களும் பிள்ளைப் பருவத்தில்--எளைப் ட: 

்... பேணளந் தாளருள் பூண வந்தாள்" ் 

என்று ) இழுமாக்து. oe SET 

- அதிதொரு பாட்டிலும், 

ee ST DST 

andes தீயில் வளர்ந்திடுவீர் 1» 

என்று அன்னை " வாணியை அழைக்கிறூர். 

| - அடுத்தது. ஒரு கருத்து : கலை மகள் எதோ. 

தெள்ளித்தெளிக்கும் பனுவற்புலவோர் சவிமழை. 

- சிந்தக் கண்டு. களிக்கலாம் என்று கருதி, அன்னார் 

பால் அன்பு மீதார, அவ்வன்பு காரணமாக 

._ அருள் செய்கின்றாள். என்றாலும், ௧ விஞர்கள் 

வாணியைத் தங்கள் கற்பனை வலையில் சிக்க வைப் . 

பதில் பெருவிருப்புடையவர்கள்,
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உதாரணமாகத் திருமகளின் இருவருளை கிரம். 

. பப்பெற தசையுற்ற பாசதியரர் 4 லக்ஷம் பிரார்த்தனை ” 

யிலை ஒரு செய்யுளில், 

வாணி தன்னை £ யென்றும்--நினது 

வரிசை பாட வைப்பேன் ! 
நாணி ஏக லாமோ 7. ஏன்னை 

bas இந்தி லாயோ?:' 

7 என்று. நயமாக ஈவின்றுள்ளார். 

செல்வத்இனும் கல்வியே eras pep we. | 

4 கேடில் விழுச்செல்வம்" அன்றோ கல்வி? செல்வத் 

திற்கு ௨ உரியவள் திருமகளெனச் செப்பு 

. கலைமகளும் வர். கல்விக்கு உரியவள் கலைமகளெ- 
திடுமகளும் னக் கூறுவர். ஒருவன் இருமகளின் 

. திருவருளைப் பெறுவிடினும். இஇல்லை... 

"ஆனால், கலைமகள் அருளைப் பெறுவது அவசியம். 

. கலைமகள் அருள் இருப்பின், அ௮வ்வருகாக் கொண்டு 

-இருமகளின் திருவருளைப் பெறுவது இண்ணம். 
கல்வியைக் கொண்டு செல்வத்தை எட்டலாம் என் 

பதுதரன் உட்கருத்து, இவ்வயரிய. கருத்தைப் 

பாரியார் சுருங்கச் சொல்லி விளங்க come aor oy ty 
‘IEDS திருமகள் இனங்களைத Bt SBOE,’ என்: 
பத வர் வேண்டுகோள். - என்னே சொல் தயம்! : 

    

பாரதியார், * மாயை” என்னும் வலையில் Ba 
குண்டு. * வாணியை மறந்துவிட்டார். சில நாட்கள். 

சென்றன. பழைய ஞாபகம் திரும்பவும் வக துவிட் 

டது, “இளங்கன்று பயமறியாது” என்பது பேரலம் —



பாரதியும் பாரதியும் ட்ரம். 

ட பாரதியார். கலைமகளை மறச்து வாளாவிருந்தார். எத்... 

துணை நாள்தான் தாயைப் பிரிந்த கன்று கனியாக 

க்க இயலும்? தாயின் ஞாபகம் தானு . G ழூ 
பாரதியும் சுவே தோன்றுஇன்றது. ஏக்கம் பிடிக் 

பாரதியும் கின்றது; கத்தவும் ஆரம்பிக்கன், 0௮. 

... தாயின் செவியில் சன்று கத்தும் சூரல் 

"சென்று தாக்குகிறது. தாயின் உள்ளம் தணலிடை : 

மெழுகென உருகியது, கன்று இருக்கும் Qi sos 

கோக்இத Brier sr ser BESO தாயும் கன்றும் 

ஒன்று சேர்ந்தன. தாய்ப்பசு கன்றைத் தன் 

. தாவால் நக்குறது; கன்றோ, தாயைச் சற்றுக். 

"கோபத்துடன் பார்க்கறது; *என்னை விட்டு ஏன் 

பிரிந்தாய் 2 என்று கேட்பது போல இருக்கின்றது டட 

அதன் பார்வை. பிரிந்தது தன் குற்றம் என்ப 

தைச் கன்று உணரவில்லை. எனினும், தாய் 

- பிரிந்தவிடிமோ என்னு அஞ்சுகிறது. இப்படித் 

தான். பாரதியாரும்! பாரதியாரது “ஸரஸ்வதி ஸ்தோத் 

திரம்” என்ற செய்யுட் eB Ger இக்கருத்துக்கள் 

காணப்படுன்றன. அன்னையை மறந்தேன் 

என்பதை, 

ப  மாயையி தறிவிழந்தே-உர்மை 

.. மதிப்பது மறந்தன. பிழைகளெல்லாம்” 

என்று கூறுமுகமாகப் புலப்படுத்துன்றார். மறக 

த்து கம். குற்றமாயினும், கவிஞர், ௬ 

 ஏங்களம் ென்றிருந்தீர்--என ட 

“திள்னுயி ரே !ஏள்றள் இசையருதே!”
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மாதமோர் நான்காநீர்--அன்பு 

வறுமையி லேயெனை ஆழ்த்திவிட்டீர்." 

என்று கூறுகின்றார். 

பின்னர்தி தாயை, 

வட்டி . **என்றன்.. 

பாவ மெலாங் கேட்டு ஞான கங்கை 
நாத மொடெப் பொழுதும்--என்றன் 

நாவினிலே மொழிந்திடவேண்டும்.'” - 

என்று வேண்டுடுருர். 

தாயும் தனயரும் ஒருங்கே கூடி இன்ப அன்பு 
வெள்ளத்தில் திளைத்துக்கொண்டிருக்கிறார்கள் . 

அளவு கடச்ச இன்பம் அனுபவிக்கும் ஒருவனுக்கு, 
இன்பம் அனுபவிக்கும் நம்மைகி துன்பம் வநது 
தாக்குமோ!' என்ற பயம் உள்ளுற இருப்பது 

இயற்கையல்லவா ? அதனாலேதான் பாரதியார், 

: அண்மையி லிருந்திடுவீர்--இனி 
அடியேனைப் பிரிந்திடில் ஆற்றுவறே 7” 

என்ரார். 

பின்னர்த் தாயைப் பரிந்து நோக்கு, 

ஊனங்கள் போக்கிடுவீர்--நல்லி 
ஊக்கமும் பெருமையும் உதவிடுவீர், 

என்று வேண்டுுருூர். இறுதியாகப் பாரதியார் 
தாம் செய்க. பிமைகளையெல்லாம் மறச்து, தம்மை. 
மறவாது இருக்குமாறு வேண்டுகிறார், முன்போலக் 
தாயை மறக்கவில்லை என்று உறுதி கூறுஇன்றுூர்.
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“இனி மறக்கிலேன் எனைநீர் padi? என்று இணி 

மையாக, நயமாக வேண்டுவறார். | 

தீயினை நிறுத்திடு வீர்--நல்ல் 
தீரமும் தெளிவுமிங் கருள்புரிலீர் 

மாயையி ல்ற்விழந்தே--உம்மை 

மதிப்பது மறந்தன பிழைகளேலாம் 

தாயென வுமைப்பணிந்தேன்--பொறை 

சார்த்திநல் லருள்செய ேண்டுகிறேன்; 
வாயினிற் சபதமிட்டேன்--இனி 

மறக்கிலேன் எனைநீர் மறக்ககிலீர் ?? 

என் இரூர். 

£ தமிழ் வாணி” என்று நம்மமனோர் போற்றும் 
வாணியைத் தமிழ் மக்கள். வழிபடும் வகையைக் . 
சுண்டு ஒருவாறு வருந்துகிறார் பாரதியார், இப் 
போக்கு. சிலருக்கு QDI SI விளைக்கலாம். - ஆனால், 

ALP B Bt எண்ணுநுகாரல் உணமை புலனாகும். 

ஆண்டிற்கொருகாள் ஆங்காங்கு மூலை முடுக்குகளில் . 
| முடங்கிக் க்கும் புத்தகங்களைக் 

வாணி வழிபாடு குவித்து, விளகச்கொன்றை ஏற்ர?, 
| பூவைப் பறித்துப் போட்டு, சந்தனத் 

தைத தெளித்து, ஒரு மணி கேரத்தில் வழிபடும் 
| முறையை நம் வரகவி விரும்பவில்லை--வெறுக்கன். 

ரூர்; உரைமகளுக்கு ௮து ஒரு போதும் உவப்பை 

விளைக்காது,' என்னு வற்புறுத்திக் கூறுஇன்றார். 

மமேலும், பாரதியாருக்குக் கலைமக&த் . தன்னு. 

தனியே ருக்கு துதித்து அவள் அருளைப் பெறு. 
வதில் தினைத்துளையும் விருப்பமில்லை. தமிழ்க்
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சவிஞர்களின்- துறவிகளின் தனிப்பண்பு அறு... 

பாரதியார். எல்லோரையும் 'சேர்ந்திதீ தேவை 

வணங்குவம் வாரீர்” என்று அழைக்இன்ருர். 

ஆனால், - பாரதியார் ஒரு வேண்டுகோள் மட்டும் 

செய்துகொள் கறார். | ow 

செந்த மிழ்மணி நாட்டிடை யுள்ளீர் ! 

சேர்ந்தித் தேலவ வணங்குவம் வாரீர்; 

வந்த னம்மிவட் கேசெய்வ தென்றல் 
வாழி யகதிங் கெளிதன்று கண்டீர்; இ இ 

“மந்திரத்தை முணுருணுத் தேட்டை 
| வரிசை பாக அடுக்கி பதன்மேல் 

.. சந்தனத்தை மலரையிடுவோர்...... 

..... தாத்தி ரம்இவள் பூசனை ன்றும்.” 

இன்று தாம் போற்றிப் புசழும் பாரதியார், 

கலைமகளை வழிபடப் புத்தம் புதியதொரு முறையைக் 

கற்பிக்கிறார்; கலைமகளின் கருணையை விரைந்து 

பெற வழிகாட்டுஇறார். கவிஞர் காட்டும் வழியில் 

வழாது. நடக்க வேண்டுவது நம் கடமையன் ரோ? 

அன்றேல், பாரதியாரைப்போற்றுவதிலே-புகழ்க்து 

பேசுவதிலே பயன் என்ன? பாரதியார் கேவலம் 

புகமுக்காகக் கவிகளைப் பாடவே இல்லை. செந். 

தமிழ் நாட்டினர். அக்தமில் ஈரும் இறப்பும் 

பெற்றுத் திகழவே தம் வாழ்காளதீ தத்தஞ் செய் 

ரர்; மக்கள் மனத்திலே என்றும் நின்று நிலவி 

ஊக்கும் வண்ணமே மதுரதி தமிழ்க் கவிகள். 

பாடினா...
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வீடு தோறும் கலையின் விளக்கம் 

வீதி தோறும் இரண்டொரு பள்ளி 

நாடு முற்றிலும் உள்ளன ஊர்கள் 

நகர்க ளெங்கும் பலப்பல பள்ளி 

“கேடு தீர்க்கும் அருதமென் அன்னை 
| கேண்மை கொள்ள் வழியிவை கண்டீர்.” 

என்று உபதே௫க்கரூர், சம்மஜேர்க்குப் பாரதியார். ட 

“தருமங்களில் எல்லாம் தலைசிறந்து விளங்குவது 
- கல்வி & DG & BGO,’ என்று கூுகன்றார்.. 

அன்ன யாவிறும் புண்ணியங் கோடி 

. ஆங்கோ ரேழைக்கு எழுத்தறி வித்தல்” 

என்பது காண்க. ட 

WY நியாமை இருளைப் போக்குவதில் : கண்ணும் 
கருத்துமாயுள்ள கவிஞர், நம்மவர் உதவியையும் காடு 

இருர்) ஒவ்வொரு சமிழனும் தன்னாலியன்ற உதவி : 
யைத் தளராது--தயங்காது செய்ய வேண்டும் என்: 

தரூர்; எவ்வாற்றாலும் செயற்கரிய இச்செயலைத் 

தமிழர்களாகிய நாம் செய்தே *ரவேண்டுமென்று 

- வற்புறுத்துடன்றார் : | 

நிதிமி குத்தவர் பொற்குவை தாரம்; 
நிதிகு றைந்தவர் காசுகள் தாரீர்; 

அதுவு மற்றலர் வாய்ச்சொ லருளீர்) 
ஆண்மை யாள ருழைப்பினை நல்கீர்;. 

மதுரத் தேமொழி மாதர்க ளெல்லாம் 
... வாரணி பூசைக் குரியன பசீர்)
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ஏதுவும் நல்கியிங் கெவ்வகை யானும் 
இப்பெ ருந்தொழில் நாட்டுலம் arti! 

கலைகளின் சளஞ்சியமாகத் Balas t பண்டைய 

பாரத நாட்டில் -நந்தமிழ் நாட்டில் -தோன் றிய 

கலைமகள் Garo ஈங்இல்லை. மேலை நாடுகளில், 

காலையிரவியெனக் கல்விச்சுடர் கொளுத்தி வாழ் 
இன்றாள். 'புதீதம் புதிய கலைகள் மெத்த வளருது 

மேற்கே என்ற புதுமையுரையும் எழுந்து விட்டது. 
நம் நரட்டிலோ, அ௮றியாமைப் பேய் தலைவிரித்து 

தாண்டவமாடுகிறது. சோம்பற்பேய் கம்பீரமாக — 
BILL அரசாளுஇறது! இக்கோரக் காட்சிககா 

யெல்லாம் அண்டும் பாரதியார் எவ்வாறு வாளா 

  

ஞான மென்பதோர் சொல்லின் பொருளாம் 
நல்ல் பாரத நாட்டிடை வந்தீர் ! 

.... கன மின்று பெரிதிரைக் கிள்றீர்; 

ஓங்கு கல்வி புழைப்பை மறந்தீர் 7 

மான மற்று விலங்குக ளொப்ப ப 

மண்ணில் வாழ்வதை வாழ்வென லாமோ ?' 

  

என்று நம்மை விஞவு௫றுர். 

என்ன விடை கூறுவது? என் றைக்குக் கூறு 
வது? | 

பாரதியார், “மாயையில் ௮ Mal pigs நம்மை 
மேலும் மேமேலும் இடிதீதுரைத்துப் புண்படுத்த 
விரும்பவில்லை, .
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* போன தற்ரு வருந்துதல் வேண்டா) 

புன்மை தீர்க்க முயலுலம் வாரீர்!” 

என்று AO PSB GM 

... ஆகவே, ஆகமங்களும் போற்றும் அறிவுதீ 

தெய்வம் இந் நாட்டில் அடியெடுத்து வைக்க 

- வேண்டுமாயின், அறியாமைப பேயை அழிக்க 
பேண்டும்; மடியும் மிடியும் மடிய வேண்டும்; அன்பும்; 

அருளும், உழைப்பும், ஊக்கமும், கம்மவார். வாழ்வின் 

குறிக்கோளாக வேண்டும். 

_ மலர், மலா்ச்காலன்றே மணங்கமழும் ? ? 

வண்டும் விரைந்து வரும்? |



  

| அழகுதெம்வத்தையும் அறிவிழக்கச். 

செய்யும் அப்பேரழூயின் கண்களினின்றும் நீர 

"பெருக்கெடுத்தது. இத்தனை ஆண்டுகளாக ஒன்றும் 

அடியா திருந்து, திடீரென்று, ‘Car DOG» WTB 

“ரொடு வேற்று காடடைந்த " தன் அருமைத் SCOR 

வாளர்ல் வெட்டுண்ட செய்தி கேட்க அவள் மனம் 

எப்படிப் பொறுக்கும்? கெஞ்சல். அனல். பொங்க, 

மனம் வெந்து, கண்ணீர் எத்தின ன 

மலர் "தொடுக்கும் மண்டபத்திலிரு ந்த மணி 

Bing laa இச்கிலையிலேதான். நமக்கு முதன் முதல் 

காட்டுகிறார் சாத்தனார். ஆனால், இம் முதற்காட்டுிக் 

கும் ௮வள் அறவாழ்வின் முடிவுக் காட்சிக்கும் 

இடையிலேதான். எவ்வளவு வேறுபாடு! தம்தைக் 

ரசு விம்மி விம்மி அழுத் அவள், சுவக்கோலம் பூண்டு, 

*ஏவ்வுயிர்க்காயினும். இரங்க”. அன்பு சுரக்கும். 

சாட்சியை இறுதியில் சகாண்் கிரோம். இவ்விரு 

காட்சகட்கும் இடையே உள்ள அவள் வாழ்விலே 

“சான் எத்தனை கிகழ்ச்சிகள்! அவற்றை எல்லாம் 

இலக்கியமாக / சரத்தஜர் தீட்டியுள்ள செரல்லோவியங் 

காக் காணுந்தோறும் தரம் பெறும். உணர்ச்சிகள் 

எவ்வளவு ஆழமானவை! | ட் 

  

“சகொடுமையுள் எல்லாம் “கொடுமை பக். 

கொடுமை. ௮அக்கொடுமையை நினைத்தும் கெஞ்சம்
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குமுறும்! கண்களில் நீர் கலங்கும்! அதனாலன்றோ, 
கலைஞர்கள் ௮தை, தீ என்றும், * பிணி: என்றும், 

பாவி” என்றும் எண்ணிக் சலங்கினார்கள்? 

அதனாலன்றோ சான்றோர்கள், (அழிபசி, *காய்பசு,” 
 கொடும்பசி' என்று மனம் நொந்து கூறினார்கள்... 

இப்ப௫ியின் கொடுமைக்கு இரையான தணி 

மணிதனுக்கு ஆறுதல் அளிப்பது, காலனது பாசம் . 

ஒன்றுதான். இவன் உடலை நாயும் நரியும், கழுகும் 
பருந்தும் கவ்வியும் கொத்தியும் தின்னும். : இவன் 
உள்ளச்தையேோோ,, கொலையும் களவும், பகையும் 

- பொருமையும் பிடுங்கித் தின்னும், தனி மனிதனுக்கு 
ஏற்படும் இக்கிலை ஒரு சமுதாயத்திற்கே ஏற்பட்டால், 

கொடுமை அதனினும் வேில்லை. ௮க்கொடுமைக்கு 

ஆளான நாடு, செம்மையெல்லாம் பாழரஇவிட்ட 
சுடுகாடாகவே இருக்கும். அங்கு அழுகிய Dorma 

ளின் காற்றம் மட்டும் ௮ன் றி, அழுகிய மனங்களின் 
நாற்றமும் வீசும். 

இப்பேரமிவை கினைந்து கினை ந குமுறிக் குமுறி 
- அயரவுற்ற சரதீதனாரின் இதயத்திலிருந்து. DT DBS 

காவியமே “மணிமேகலை', *ப௫.ப்பிணி யென்னும் 
பாவிக்கு இரையான தணியொருவன் தன் மனிதப் 

- பண்பெல்லாம் இமந்து பாழாகும் நிலையை நெஞ். 
௬௫௧ எடுதீதுக்காட்டும் சாக*ுதனார், ௮அக்கொடுமைக்கு 

இரையான ஒரு சமுதாயத்தில், (இதைவிடக் கொடு 

மை இணி இல்லை, ' என்று நினைக்கச் செய்யும் மிகக் 

- கொடிய காட்சியொன்றையும் சுட்டிக் காட்டுகிறார்.
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- தான் பெற்ற பிள்ளை ப௫ியால் வெந்து மடிய, 

அதை மறக்து, தன் வயிற்றுக்கு உணவு தேடித் 

இன்றொளாம் ஒரு தாய். என்ன கொடுமை! 
     

பன்னீ ராண்டிப் பதிகெழு நன்ஜடு 
மன்னுயிர் மடிய மழைஎளங் கரந்தீங் 
கீன்றாள் குழவிக் கிரங்காள் ஆகித் | 

..... தான்தனித் தின்னுந் தகைமைய தாயது”! 

இ இ | (wren g-25: 101-4) 

  

.... இவ்வடிகள், இலருக்குச் சாத்தனாரின் கற்பனை 

யாசப் படலாம். ஆனால், காமே கண்ட வங்காளப் 

சம், * இது கற்பனை அன்று ; வரலாறு, என்று 

  

   
... பசிக் கொடுமையின் எல்லையைத் தன் வாம். 

நாளிலேயே கண்டாள் மணிமேகலை, அவள் அன்பு 

மனம், அனலில் இட்ட மெழுகாய் உருகியது, விளைவு 

என்ன? பிச்சைப் பாத்திரம் ஏர்தினள் ; பெருந் 

அன்பங்கட்கு ஆளானாள். அதுமட்டுமா? எலிசபெத்து 
பிரை போன்ற பெண்மணிகளும் சிறைச்சாலைகளைச் 

சர்திருக்சத்கான் முன் வந்தார்கள். ஆனால், FIT 

யிரம் ஆண்டுகட்கு முன்பு தமிழகம் ஈன்றெடுத்த 
மணிமேகலையோ, அச் “கிரயக் கொடுஞ்ிஹை யை 
அரசன் ஆணை கொண்டே அழித்தாள்; (கறையோர் 

இல்லா ? அறவோர் கோட்டமாக அச்சிறைக்கேரட் 

டம் விளங்கச் செய்தாள். ஆனால், தன் விருப்பு 

வெறுப்புகட்கு காட்டின் ஆட்சியை இரையாக்கும் 
சோோனாட்சியின் கொடுமையால் இறைப்பட்டாள். 
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உலக வரலாற்றிலேயே, அல்லற்பட்ட ஆருயிர் 

மக்கட்கு அன்பு காட்டிய குற்றததிற்காகச சிறைப் 

பட்ட முதற்பெண், தமிழ்க் குலம் தநத மணிமே 

கலையே. அறம் வளர்த்த அன்னையின் வாழ்விற்கு 

அணிசெப்யும் இவ்விருபெரு நிகழ்ச்சிகளையேனும், 

ஆரியர் சாத்தனார், அற்புதத்தின் தண அணுவள 

வும் இன்றிச் சிததிரித்துள்ள புலமைததிறம் போற் 

றற்ஞூரியது | 

ஈரரயிரம் ஆண்டுகட்கு முன்பு சாத்தனார் எழுதிய 
பெருங்காப்பியம், எவ்வளவோ முன்னேற்றகககக 

கண்டுவிட்ட மனித சமுதாயத்திற்கு இன்றும் சில 

அடிப்படை உண்மைகளை கினைவூட்டத் தவறவில்லை. 

கலைஞர் மாரிஸ் (4/1111 காட 1ம௦மார்), பேரறிஞர் கார்ல் மார்க்ஸ் 

(1 77வ?:5) போன்ற பெருமக்களின் வாழ்வையும், 

வாழ்க்கையையும். கண்டு, கேட்டு உணர்ந்த . 

பின்னரும், ஒப்பிட்டுச் சாணும்போது, மணிமேகலை 

யின் ஒளி மழுங்இவிடவில்லை. 

இலக்கியம் என்பது வெற்ெெறழுத்துகளின் 
கூட்டமன்று; செொல்லோவியங்களைச் சேத்து 

வைத்திருக்கும் கலைக்கூடமும் அன்று; கவிஞன் 

சன் காலத்தில் சண்ட மக்களின் வாழ்வில் எழுந்த 
பெரியதொரு போராட்டத்தை உள்ளபடி எடுத்துக 

காரம்டி, முன் னேறும் மணித சருதாயம்” என்று. 

கப்பல், காலப் பெருங்கடலில் கண். தெரியாமல் 
சென்று, தன்பமென்ற பாறையில் மோதிச் சுக்கு 

நூறாகரமல், அதற்கு ஒஸி காட்டி, வழிகாட்டும் 
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- உயர்ந்த பெருங் ௪ லங்கரை் விளக்கமேயாகும். 

மணிமேகலையில், இக்கண்ணேட்டததை அடி.ப்படை 

யாரகச் கொண்டு, சரத்தகனார் பல உண்மைகளை 

அவர இயற். மிய. இலல்கயத் 

   

  

.. இத்த எனளிய--உயரதிய உண்மையை அ Bell esr 

ஆராய்ச்சியால் அறிந்த பின்னும், ஒரு சமுதாயம், | 

தன் வாழ்க்கை நெறியில். இதைத் தலையாய சட்ட 

மாகக் கொண்டு இதன். பயனை எல்லோரும் நுகரும் 

வண்ணம் "வாழ்வாங்கு வாழாத . காரணத்தாலே 

தான், காட்டில் ஏற்றததாழ்வுகள் தோற்று இன்றன. 

அந்த ஏற்றத் தாழ்வுகளின் புறத்தோற்றமே பஞ்ச 

மும் பட்டினியுமாகும். அப்பஞ்சமும் பட்டினியுமே 

பயென்னும் கொடிய கோலங்கொண்டு, பல்லா 

Gré சணக்கான மக்களின் உயிரையே பலியாகக் 

கொள்இறது. அப் பசியென்னும் பிணி உடலை 

அழித்து, உணர்வைப் பாழாக்க, உயிரை யம் 

சூறையாடு & று. அறிவாற்றல் படைத்த மணித 

- சமுதாயத்தில் கிகழக்கூடாத இப் பெருங்கொடுமை 

தீர, மணிமேகலை அளித்த மருக்து--நல்ல மருது -- 

எல்லார்க்கும் பொதுவாகிய உணவுஒன்றுதான். 

  

   

  

    

  

இந்த உணவையே *ரத்தஞா; * ஆருயிர் மருந்து” 

என்னு குறிப்பிடுகிறார். உயிரையே காப்பாற்ற. 
லல்ல மருந்தருப இவ்வணலை. உலகுக்கெல்லாம் 
வழங்கும் பேராற்றல் தம் கைக்கு வந்தபோதும்,
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அவ் வாற்றலைச் தமக்கென்று தாளிட்டுப் பூட்டி 

வையாது எல்லோர்க்கும் உரிமையாக்கி ஆபத்தி 

ரன், மணிமேகலை போன்ற பெருமக்களைப்பற் றிக் 

குறிப்பிடும் இடங்களில் எல்லாம், “ஆருயிர் மருது 

வர்' என்றே சாத்தனார் குறிப்பிடுகிறார். உணவின் 
பெருமையை உணர்த்தும் மணிமேகலை, “உயிர 
வாழ்விற்கு அடிப்படைத் சேதேவையான அதை; 

உலகுக்கெல்லாம் பொறுவாக்க மறுக்கும் எந்த 

அறமும் அறமாகாது', என்னு வற்புறுத்துகிறது, 
மணிமேகலா தெய்வம், தீவதில்கை, அறவண அடிகள் 

- ஆ௫யோர் அருண்மொழிகளாலும், மற்றும் பல் 

வேறு நிகழ்ச்சிகளாலும், சதைகளாலும், பாதீதிரங 

களின் வரலாறுகளாலும், சாத்தனார் இக்கருச்தைக் 

கற்பவர் கருத்தில் ஆமமாகப் பதியுமாறு செய்துள் 
ளார். எல்லாவற்றிற்கும் மேலாக-- 

 அறமெனப் படுவது யாதெனக் கேட்பின் 

மறவாது இதுகள் : மன்னுயிர்க் கெல்லாம் 
உண்டியும் உடையும் உறையுளும் அல்லது . 

கண்டது இல்,” .. (ara 5-25 afl 228-5 1) 

எனக் கூறும் மணிமேகலையின் அமுத மொழிகள். 
வாயிலாகவே, “உண்ணும் உணவு, உடுக்கும் உடை, 
இருக்கும் இடம் இந்த மூன்றையும் மனிதனாய்ப் 

பிறத்த ஒவ்வொருவனுக்கும் சமுதாயம் கட்டாயமாக 

வழங்கியே தீரவேண்டும்,” என்று மன்பதைக்குத் 

தாம் அளிக்க விழைந்த வாழ்வின் செய்தியாக அவர். 

அருளியுள்ளார் அன்றோ? அவர் ஏட்டிலே எழுதிச்
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சென்ற. அச்செய்தி நாட்டிலே சட்டமாகும் நாள் 

தான்; 'பாரகம் அடங்கலும் பசிப்பிணி அறுக” 

என்று, ஆதிரை வாயிலாக, அறிவாளர். உலகம் 

snipe « வாழ்தீதுப் பலிக்கும் நன்னாளாகும். ௮ 

நாளிலேதான், தனிமனிதன் உரிமை வாழ்விற்குத் 

தீங்கிழைத்த ஆட்சியைத் திக்ிரையாக்யெ புரட்சி 

வரலாராகச் சிலப்பதிகாரம் விளங்குவதுபோல, 
“அத் தனிமனிதன் உயிர் வாழ்விற்கே ஆருயிர் 
மருக்தாய் விளங்குவது உணவு; அவ்வுணவை 
| உதவக் உரிமையாக்குவதே தலையாய 

கடமை என்று அறத்தொண்டாற்றிச் சிறை 
சென்ற அன் ட காலின் வீர வரலாறே. மணிமேகலை; a 

TOT று போற்றப்பமம். 

  

    

 



3. பாடுக பாட்டே! ' 

நல்ல வெயில் ! கால் ஊன்ற முடியவில்லை கால் 

கொப்புளித்துவிடும்போல இருக்கறது. ஆனால், 

யாரோ ஒருமு தியவள் எங்கோ வெகு அரத்தி 

லிருந்து நடந்து வருகின்றாள். அவள் கழுத்தில் 

வெள்ளிய சங்குமணி காணப்படுகின்றது. அவள் 

கூந்தலும் அந்தச் சங்குமணி போலவே தரைத் 

இருக்கிறது. அவள் முகத்தில் கால வேகத்தின் 

சின்னங்களாகக் கோடுகள் பல-- சுருக்கங்கள் பல 

தென்படுகின்றன. ஒரு காலத்தில் பிறைநுதலா 

யிருந்த ௮வள் நெற்றி, இப்பொழுது கன்னங்கறே 

லென்று கருத்துச் சுருங்கிவிட்டது. தள்ளாடித் 

தள்ளாடி நடந்து வரும், கூறி சொல்லும் வாழ்க்கை 

யையுடைய அச்தக் இழவியின் ஒளி குன்றிய கண் 
கள் யாரையோ தேடுகின்றன. 

 வடுற்றுசீ அன்பம்-பச-இதைப்' போக்க 

- என்ன பாடு படவேண்டியிருக்கிறது 1. யாரேனும் 

கூறிசொல்லவாவது அழைக்கமாட்டார்களா : 2? 
என்று ஆவலோடு. ஈடச்துகொண்டிருக்த அந்தக 

-இழவியை, “மனத் துன்பம்-- கவலை-- இதைத் 

தொலைக்க என்ன பாடு--யாரேனும் குறி சொல்ல 

வாவது வரமாட்டார்களா என்ற ஏக்கத்தோடு | 

இருந்த இளம்பெண் ஒருத்தி வெளியே வந்து பற 

பரப்புடன் கூப்பிடுகின்றாள்.
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| bs இளம்பெண் யார்? குறி சொல்லும் 

Yess Aplin, sac ws Mars, THOS 

அமைத்துச் செல்இன்றாள்? 

Se a” * 

ஒரு சிறு வீடு; அதில் ஒரு பழந்தமிழ்க் குடும்பம்; 

மூன்று பேர் வீட்டுவாயிலில் உட்கார்ந்திருக்கின் 
இனர்; ஒருவர் முகத்திலாவது ம௫ழ்ச்சி தோன்ற 
வில்லை, 

| அதோ இருக்கன்றாளே வய தரம். கவலை 

யாலும் வாடிய முகதீதினள், அவளே நற்றாய். 

அவளருகே இருப்பவளே தலைவி, கருவண்டு 
போன்ற நீண்ட கரிய விழிகள், *குறு குறு.” என்ற. 
பார்வை, செர்தாமரை போன்ற முகம், மாந்தளிர் 

போன்ற மேனி, பட்டுப் போன்ற மட்டமர் கூந்தல் 
--இவ்வளவும் BECO SSH or? தாமரை போன்ற 
அவள் மூகதஜ்தில் * ஒளி ் இல்லை ; பவளம் போன்ற. 

அவள் இதழ்களில். * நகை ் இல்லை; தன்னை றி 
யாமல் தன் கடைக்கண்களில் வழிந்து வரும் கண் 

-ணீரை யாருக்கும் தெரியாவண்ணம் கன் சுண்டு 
விரலால் மெதுவாகத் துடைத்துக்கொள்கறாள்; 
அவன் மனத்தை see அடக்க: இயல 

உள்ளன: அவள் காதல் உள்ளத்தின் உணர்வே 
அவளுக்கு கோயாய் இருக்கறது.
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- அவளருகே அமைதியாக--ஆனால்--வருத்தத் 

கோடுஉட்கார்ந்திருக்ன்றாளே மற்றொருத்தி, அவ 

ளே, “தலைவியைக் கண்ணும் கருத்துமாக--உணர் 

வைப் போற்றுங்கவிஞன் போல-காளொரு மேணி 

யாகப் போற்றி வளர்த்த செவிலித்தாய், பரபரப்புடன் 

குறி சொல்லும் இழவியை அழைத்து வந்து 

மூற்றத்தில் உட்கார வைக்கின்றாளே, - அவளே 

தலைவியின் உயிர்த் தோழி. தலைவியின் வாயும் மன 

மூம் அவளே என்று சொல்லிவிடலாம். தலைவி 

பன் உள்ளம் அவள் ஒருத்திக்குத்தான் தெரியும். 

செவிலித்தாயும் நற்றாயும் தலைவியின் மன 

வேறுபாட்டின் விகாவான முூகவேறுபாட்டைக 

சுண்டு உள்ளம் நோகின்றனர். ஆனால், தலைவியின் 

“நோம்! என்னவென்பது அவர்கட்குத் தெரிய 

வில்லை: Csrous தெதரிந்துகொள்ளாததால் 

மருக்தும் புலனாகவில்லை. 

காதலைப்பற்றி என்னென்னவோ உயர்வாகப் 

பேசுஇன்றார்கள்; ஆனால், தலைவியைப் பொறுத்த 

மட்டில் காதல்” நெருப்பாகத்தான் இருந்தது. 

அவள் உள்ளத்தை. எவனோ கவர்ந்துவிட்டான்; 

கவர்ந்த அவனையே அவள் உள்ளம் தேடிச்கொண் 

டிருந்தது. ஆனால், இக்த உண்மையை அவள் 

யாரிடத்தில் சொல்ல முடியும்? உண்மையை-அதுவும் 

காதல் பற்றிய உண்மையை--சொல்வது அவ்வளவு 

எளியதா?. ஆனால், உண்மையைத் தாயிடம் 

சொல்லித்தான் . ஆகவேண்டியிருக்கெது, ஏன்?
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தலைவி வாழ வேண்டும் அல்லவா? யார சொல்வது? 

அவள் உள்ளத்தை அறிந்த ஒருதீதியே--௨ ணர் 

வோடு அறிவும் ஒருங்கே படைத்த தலைவியின் 

2 Ot 5B sr PCu—Qeraw வேண்டும். எப்படிச் 

சொல்கின்றாள் என்று பார்ப்போம்: 

    

கூறி சொல்லும் இழவியை முற்ற த்தி ல் 
- அழைத்து வந்து உட்காரச் செய்த தோழி, ஒட 

முறதீஇல் நெல்லையும் கொண்டு வந்து அவள் ¢ 

உன வைக்இன்றாள். தலைவியின் முகத்தை உ 
... நோக்குகின்றாள் கிழவி. குறி சொல்லும் தன் 

"வாழ்க்கையில், தலைவியைப் பேரல எத்தனையோ 

பேரைப் பார்த்த கண்கள் அல்லவா வள். கண் 

கள்? தலைவியின் மனத்தில் இருந்த உணர்வுககா 
ஒவ்வொன்றாக எண்ணுவதுபோல, தோழி கொண்டு 
வந்த முறத்தில் இருக்த © நெல்லையும் ஒவ்வொன்றாக 

எண்ணிப் பார்த்தாள்; தெய்வங்களைப் பாடி 

அழைத்துக் குறி கூறவும் தொடங்குகிறாள். 

    

   

    

மலையிலே பிறச்து, இயற்கையின் மடியிலே 
வளர்க்து, மலைவளம் எல்லாம் சண்டவள் அல்லளா 

அம்ச முதியவள்? ஒவ்வொரு மலையாகப் பாடுகின் 

ger. தலைவியின் உள்ளமெல்லாம் கொள்கை 
கொண்ட தலைவனது குன் றத்தையும் பாடுகின்றாள். | 

  

282௪ 

பாடி. முடிக்கவுடன் வேறொரு. குன்றசதைப் பாட 

வாயெடுக்ன்றாள். ஆனால், உணர்வோடு அறிவும் 
- திறைந்த தோமி இடை மறிக்கின்றாள்.. என்ன 

- சொல்லப் போகின்றாளோ !' என்று. எல்லோரும்
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அவளையே பார்க் இன்றனர்; குறி. செரல்லும் 
கிழவியை அன்போடு அழைக்கன்றாள் தோழி:- 

ன அகவன் மகளே 1 அகவன் மகளே ப 

| எத்தகைய அகவன் மகளாம் : ? 

5 மளவுக்கோம் பன்ன நன்னெடுங் கூந்தல். | 

அகவன் மகளே 1” ப 

எத.ற்காக இப்படி அழைக்கன்றாள்? என்ன செய்ய — 
வேண்டுமாம்? தோமி வேண்டுகிறாள் : 

eee DIGS பாட்டே ! 

இன்னும் பாடுக பாட்டே!” 

எக்தப் பாட்டை? 

தன் சட்டு விரலை உயர்த்திச் சொல்லுஇன்றாள் 
தோழி :-- 

“பதிவர் நள்ளெடுங் குன்றம் பாடிய பாட்டே! * 

“அவர். கன்னெடுவ் Gor wor! யார் அவர்! 

தலைவியின். நுதல் Suit &B oir ws. மூகம் 
நாணத்தால் . ‘Moré Ger Ds. phy Ger கண்கள். 
வியப்பால் விரின்றன; செவிலித்தாய் ஆறுத 
லோடு. பெருமூச்சு afl @ @ er GF or 5 Carp புன் 
முறுவலோடு. தலைவியின் மலர்க்கரங்களைத் தடவு 

இன்றாள். நம் தமிழ் நாவும்; 
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peers aces LIT QS பாட்டே! இன்னும் பாடுக பாட்டே” 

ன்ற "குறுந்தொகைப் பாட்டின் அடிகளை மீ மீண்டும் 

மீண்டும் பாடுகின் றது: 

  

“அகவன் மகளே ! அகவன் மகளே ! 
மனவுக்கோப் பன்ன நன்னெடுங் கூந்தல் 

அகன். மகளே 1 பாடுக பாட்டே! 
இன்னும் பாடுக' பரட்டே 1”? 

அவர், நன்னெடுங் குன்றம் பாடிய பாட்டே!" 1 

(கு.நிஞ்சி-22. 

    

:) 

| கவிஞன். உள்ளம் கனிந்து உவந்த போதெல் — 

லாம்” பரட்டுப் பிறக்கும். சல் தோன்றி மண். 

தோன்றாக் காலத்தே தோன், ரிய அச்சு முதற் 

. கவிஞன், வில ஈனையும் மண்ணையும் பாடிஞன்; கடலை 
யம் மலையையும் பாடினான்; பச்சைப்பசுங Bair Sar 
யையும், &eWootiu சூயிலையும் IT Om BOM, 
உரலம். செல்லச் செல்ல, அவன் உள்ளமும் பண். 

பட்டது. பருமையையே பரர்த்த அவன் சண்கள், 
நுண்மையையும் காணத் தொடங்கின. மலையைப் 
பர்டிய அவன் வாம், மன ததை யும் பாடியது. ப 

வண்ணப் பறவைகளைப் பாடிய ௮. வனா. வாய், 

வாழ்வு உணர்வுகளைப் பாடியது. ப | 

  

th oor SD த. உணர்வைப்-- பாடிய அந்தப் ட 

பரட்டே ஐ உயாக்த பாட்டு, 

nC ORGY RO



4. உணர்வின் எல்லை 

அழகான குளத்திலே அருமையான LOOT HOT 

பூதீதிருக்கின்றன. பச்சிஎங்குழக்தை பவளவாய் 

இறந்து சிரிக்கும் அந்தச் இரிப்பினை நினைவூட்டு 
இன்றன அம்மலர்கள். அழகு மட்டுமா? LD BID COT 

ணும் வண்டுகளையெல்லாம் மயக்கிச் சரகவைக்கும் 

மணமும் பெற்று விளங்குகின்றன. ஆனால், என்ன 

பயன்? யாரேனும் 36S மலர்களில் ஒன்றை . 

யேனும் எடுத்துச் சூடுகிறார்களா? சூடி. we ipGay ir 

களா? இல்லையே! மலர்வதும், மலர்ந்த சில நாழிகை 

களில் வாடி வதங்குவதுமே அவற்றின் வாழ்வாக 
விட்டது ! - இயற்கையில் Sap இந்தக். BIGOT LIS 

- காட்சியைக் காணும் போது தம் கெஞ்சில் ௮வல 

உணர்ச்சி . மட்டுமா தோன்றுசன்றத? ஆழ்ந்த 

உண்மையும் புலனாகிறதல்லவா? ஆம்! உலக வாழ்க் 

கையில் எத்தனையோ பெருமக்கள் பி.றக்கன்றார்கள்; 
ஆனால், ஒருவருக் கு ம் பயன் படாமல் செத்து 

மடிகின்றார்கள்; 2) BU பூக்களைப் போலத்தான் ! | 

"இயற்கையின் ஆனைக்குக் கட்டுப்பட்ட ௨ உலல், 
"எதற்கும் விதிவிலக்கு இல்லாமல் இல்லை. அதிக 

மான் வாழ்க்கையை நினைக்கும் போது அந்த . 

உண்மை புலனான் றது. 

.. வள்ளல் அஇகமானும், அருக்தமிழ்க் இழவியாம் 

ஒளவைப்பாட்டியும் ஆருயிர். நண்பர்கள்... நட்பு.



32 உணர்வின் எல்லை 

ஏன்பது 2 உடலின் சேர்க்கை அன்று; உள்ளத்தின் 

பிணைப்பும் அன்று; உயிரின் கலப்பு. அ௮ரசன்-- 

ஆண்டி, புஇரவலன்--புலவன் என்ற வேறுபாடுகளை | 

- வென்று விளங்குவது நட்பு) உயர்ந்தவன் -தா pes 

வன், ஆண்-பெண் என்ற தடைகளை மீறித்திகழ்வது 

நட்பு) சுருங்கச் சொன்னால், * “தனி இருவர் என்ற 

«Bleeder a, ஒருவர்”. என்ற தத்துவ உணர்வோடு 

வாழ்க்கையில் வாழ்வதுதான். நட்பு” ; என்னு: 

சொல்லலாம். அத்தகைய உணர்வு பெற் nau ற் 

ஒளவையார். அதிகமான் அவரிடம் வைத்திருந்த 

| அன்பிற்கும் மதிப்பிற்கும் எல்லையும் உண்டோ2 

_-  உண்டவரைச் சாவாதிருக்கச் செய்யும் நெல்லிக்கனி. 
கனக்குக் கஇடைத்தபோது அதை ஒளவையாருக்கு. 

hss, gar சாவாதிருக்க விரும்பிய வள்ள 

லல்லனோ அதிகமான் ? அ௮க்கனியை உண்டபின் 
உண்மையை உணர்ந்து உள்ளம் உருகி, 

  

“நீல மணிமிடற்று ஒருவன் போல 
_ மன்னுக பெரும ! ய் 

என்று இலக்கியம் உள்ளவரை அதிகமான். புகழ் 
அழியாதிருக்கச் செய்த தமிழ் ge சாம் ட. wer it 

அல்லரேர ஒளவையார் : 2 

ஆம்! 1 அந்த. இ திகமான் போர்க்கள தீஇல் 

இறந்துவிட்டான்; எதிரி எறிந்த வேலால் இதயம் 
பிளக்து மாண்டுவிட்டான். அந்த வேல் அதிகமான் 
இதயத்தைப் பிளந்த அக்கணமே ஒ ஒளவையரர் 

இதய திதையும் பிளந்துவிட்டது. அவர் என்ன
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செய்வார்! அவர் கண்களில் நீர் கலங்குகிறது) 

அமிழ்சனைய நெல்லிக்கனியைச் சுவைத்த அவர் 
நா சொல்லின் ரிச் தழுதழுக்கன்றது; அவா துடி 

துடிக்கிறார்; அஇறியறும் பெரியதுமாகிய பாடல்க 

ளால் அவர் சிற்தை கலங்கும் கலக் கத்தையெல்லாம் 
புலப்படுத்துகிறா், உயிர் ஈண்பன் மாண்ட பின்னர் 
அவனோடு உடன் சாவாமல் வாழ்வதைக்காட்டி லும் 

வேசகனையானது வேறேழு? வேணனைக் தீயில் வெந்து 

வெர்து புண்ணாகிறது ஒளவையார் உள்ளம். அவர். 

வாழ்க்கையையே வெறுக்கிறார். “காலை என்றும் 
மாலை என்றும் வருவதும் போவதுமாக இருககும் 

இத்த வாழ்நாட்களை எதற்காகப் பார்க்க வேண்டும் !' 
என்று எண்ணிமனம் புழுங்குகன்ரார் ; அதிகமான் 

.இல்லாத வாழ்நாட்களில் ஒளி எதற்கு? இன்பம் 

எதற்கு?' என்று எண்ணி கெஞ்சம் அடிக்கின் ரூர், 
“அந்த நாட்கள் இருளடைந்து போகட்டும்) ஒழிந்து 
போகட்டும். என்று சபிக்கிறார், ஆம்! தாம் 
வாழ்வது சமக்கே பிடிக்கவில்லை. 

£ இல்லா கியரோ காலை மாலை! 
அல்லா கியர்யான் வாரும் நாளே ! 1 

இதுதான் அவர் கெஞ்சக் Hap Me. 

இர்கிலையிலேதான் சர்ட்டில் நடக்கும் ஒரு 
காட்சியை அவர் காண்டுரூர்.* அழுவதா? இரிப்பதா?' 

என்பது அவருக்கு விளங்கவில்லை. மாண்ட வீரனாய் 
அதிகமானுக்கு வீரக்கல் நட்டனர் மாந்தா; பிலி 

சூட்டிய அச் கல்லின் முன்னே தூய்மை யாக்கிய 
3
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தேறலைச் சின்னஞ்சிறு கலத்து ஊற்றி வைத்து, 

: அதிகமான் ஏற்றுக் கொள்வான் !' என்று நம்பிப் 

படைச்சின் றனர். பேதைமை! அவனுக்கு அச்சிறு 

- கலத்துக் கள்ளோடு நாட்டையும் மலையையும் சேரக். 

கொடுத்தாலும் கொள்ளவா போகிறான் ? ஐயோ: 

அப்படி கினைப்பறுதான் அிவாகசூமா? அதிகமான் 

“யார்? பாடி வந்த புலவர்க்கெல்லாம் பரிசிலாக 

நாட்டையும் மலையையும் வழங்கிய பின்னரும் அமைதி 

பெறாத கலையுள்ளம் படைத்த வள்ளல் அ௮ல்லனா?. 

அது மட்டுமா? புலவர்க்கு என் ரூல் தன் 

"உடைமை எல்லாம் கொடுக்கத் துணிவான்; செறு 

“வரை நோக்கிய சண், தன் சிறுவன கோக்கினாலும் 

மாறாத சவப்புடைய வீரன் அவன். ஆனால், 

- மண்ணாசை--மலையாசை பிடித்தவன் அல்லன்) 

உண்டாயின் UsSHOSTE SA, இல்லாயின் உடன் 

உண்ணும்? உத்தமன். போரில் வெற்றி கண்ட 

பின்னர், நேற்றுப் பகைவராரய் இருக்சவர் இன்று 

அடிபணிக்து, “நாடும் மலையும் திறையாகத் தருக 

ரோம்,” என்றாலும் அவற்றைக் கொள்ளமாட்டான். 

ஏன் தெரியுமா? அவன் போரிட்டதெதெல்லாம் 

மானத்திற்காக-- வீரதஇற்காகத்தான்; மண் 

வெறியால் அன்று. அவன் வாழ்வும் வரலாறுமே 

அதற்றாச் சான்று. | க, 

 கோடுயர் பிறங்குமலை கெழிஇய 
நாடுடன் கொடுப்பவும் கொள்ளா தோனே.” 

என்னும் அடிகள் இக்கருத்தையெல்லாம் நமக்கு 

நினைவூட்டுசன்றன. . இனி முழுப் பாடலையும் பார்ப் 
போரம்:
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1 இல்லா கியரோ காலை மாலை! 

அல்லா கியர்யான் வாழு நாளே! 
'நடுகற் பீலி கூட்டி நாரரி 

சிறுகல்த் துருப்பவுங் கொள்வன் கொல்லோ | 

கோடுயர் பிறங்குமலை கெழீஇய 
நாடுடன் கொடுப்பவுங் கொள்ளா தோனே 1”. 

புறம். 92௦. 

-இப்பாட்டை ஒருமுறை அன்றிப். பலமுறை 
படிக்க வேண்டும். அதிகமானையும், ஒளவையாரை 
யும், அவர்தம் உயரிய நட்பையும் கினைந்து நினைந்து... 
படிக்க வேண்டும். அப்போது நம் சிந்தனை விண் 
ணில், “உணர்வின் வித்து உடலை மறந்து, உள்ளத் 

தையும் மறந்து, உயிரையும் மறப்பதுதான்; உணர் 

வின் எல்லையோர 2 உடலைத் துறந்து, உள்ளத்தையும்: ட 

துறந்து, உயிரையும் தறப்பதுதான்” என்ற கருத்து | 

மின்னல் ஒன்று ஒளி வீசம்.



5. "வல்லவள், 

“கட்டுரை வேண்டும்” என்ற தமிழன் குரலி் oor 

கட்டளை இடைத்தது. எதை எழுதலாம்?” என்ற 

எண்ண தீதில் - ஆழ்ந்தேன். எதிரே குறுந் 

- தொகைப் புத்தகம் இருத்தல் கண்டேன். எடுத்துப். 

_ பிரித்தேன்; ஒரு பாட்டு என் எதிரே கின்றது. oy 

எட்டே அடிகள்; பாட்டைப் படித்தேன்; மீண்டும் 

மீண்டும் படித்தேன்; எழுத்துக்கள் மறைந்தன; 

- எண்ண உலகில் பறந்தேன். பாட்டுலகம் என்னை 

அடிமை கொண்டது. அந்தப் - பரட்டு--அ௮ இல்-- 

பொங்கவவரும் உணர்வு வெள்ளத்திலே தெப்பம் 

போல மிதச்சேன். எங்கள் காவிரி வெள்ளத்தில் 

இனிய அலைகள் போல அக்தக் கவிதை வெள்ளது 

தில் உக்தி உந்தி வரும் உணர்வு அலைகளை எல்லாம் 
உணர்த்தி உணர்ந்து மகழலானேன். அத்த 
இழ்ச்சியே எழுத்து வடிவம் பெற்றது... 

    

எங்கும் ஒரே இருள்; மையிருள். இன்னும் பால் 

நிலவு வான வீதியில் உலாவரம் புறப்படவில்லை; 

கரர்த்திகைக் திருகாளில் ஊரெல்லாம் விளங்கும் 

சுடர் விளக்குகள் போல அகல்வானம் முழுதும் 

விண்மீன்களின் கூட்டம் நிறைத்து இடக்இறது. 
ஊரெல்லாம் உறங்குகிறது. தனிமையில் விழித்திருப் 

போரை அஞ்சச் செய்யும் பேரமைதி யாண்டும் 

நிலவுகிறது. ஊரின் மூலைகளில் சல நாய்கள் மட்டும்.
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Bet Beit எனக குரைக்கும் ஒலி அவ்வப்போது 

கேட்டுிறது. அதனால் தணிமையில் இருப்போர் 

- அச்சம் OER WG suc Ne & ay gid குறைவதாம் 
இல்லை, 

இத்தகைய இருள் செ.ிந்த- அமைதி நிறைந்த 
கங்குல் -வேஃயில்--அதோ! ஈருருவங்கள்! யார 

- அவர்கள்? கொடி படர்ந்த மரம் போன்றே அவளும் 
அவனும் நிற்கிரார்களே! சீலவானத்து வெண்மீன் 
கள் யாவும் ஏன் அத்துணை நாணம் கொண்டு 

அவர்களைக் காணவும் கண் கூசுவனபோல இமைக 

இன்றன! மெல்லெனப் பேசும் அவர்களது தமிழ்ப் 
பேச்சிற்கு இடையூறு செய்ய இசையாதனவாய, 

. பற்றற்ற ஞானிகளின் மனம்போல் அசைவின் றி 

நிற்கின்றன வே, அம்மரஞ் செடி கொடிகள் 
எல்லாம்! மரந்தோறும் கிறு சிறு ஒலி செய்த பற. 

“வைகளின் ஒலி எல்லாம் அடங்கி விட்டதே! யாருக் 
காக இயற்கை அன்னை இவ்வளவு பரிவு காட்டு . 

கிறாள்: வேறு யாருக்காக இருக்கமுடியும்? Joss 

சங்க காலக் காதலா்கட்காகத்தான்! (குறுந்தொகை! — 

போற்றும் தலைவன் தலைவியர்க்காகத்தான்!. 

“அன்பே உயிர்; அறமே மூச்சு! என வாழும் ௮ச் 

- செந்தமிழ்ச் செல்வர்கட்காகத்தான்.. 

"இயற்கை நெரிவமி வாழ்ந்த மக்கள் சங்க. 

காலத் தமிழ்மக்கள். அறம் பொருள் இன்பம் வீடு 

எல்லாவற்றையும் “இயற்கை” வாயிலாகவே கண்ட 

- பெருமக்கள் அவர்கள். அவர்கள் வாழ்வின் GOs 

Garar அன்பு--அன்பு--அன்பு என்ற ஒன்
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தான். அந்த அன்பை "வாழ்வின் எல்லாத் துறை 

களிலும் காணத்துடித்தது அவர்கள் Ongar. 

இறப்பாக அவ்வன்பின் முதிர்ச்சியைக். காதல் 

வா ip al ல் காண விரும்பினார்கள்; கண்டார்கள்; 

கண்டு களித்து வாழ்ந்துவந்தார்கள். அவ்வாறு. 

| "அவர்கள் வாழ்ந்து காட்டிய வாழ்க்கை- வானா 

மறையாய்--காவியமாய்--நாம் மட்டுமன் ரி வையகம் | 

- எல்லாம் துன்பக் கடலின் நீங்கி இன்பச்கரை ஏற 

.. ஒளிகாட்டும் ஒப்பற்ற கலங்கரை விளக்கமாய்த 

BS pS ms 

    

    

அத்தகைய தமிழ்ச் சமுதாயத்தின் Ir BAB 

களே அவர்கள்! அதோ அத்த வீரன் கையில் 

விளங்குவது வேல். குருதிக் கறை படிந்த அவ் 

வேலின் கூர்மையையும் -- அக்கூர்வேல் தாங்கிய 

தலைவன் திருமுகத்தையும் wor 15) மாறிப் பார்தது. 

WB ip B sar Of ar ௮ LD LD El GD &. அவனே, கன் கை 

வேலின் கூர்மை எல்லாம் அவள் கருவிழிகளில் 

விளங்கும் அருமையையும், அ௮வ்வழகைத தான் 

கசாணுக்தொறும் அவள் தலை கவிழ்ந்து நிலனோக்கி 

நாணும் அழ௫னையும் மாரி மாறிக் கண்டு பூரிக்கன் 

ரூன். இவ்வாறு கண்களால் கண்டு களித்தும், 

அ.றல்போலும் அவள் கூந்தலில் அமகு மலர்கள் 

பலசூட்டி BFE DGPS HD AHS அவ்வன்புச். 

செல்வர்களின் உள்ளமும் உடலும் பூரிக்கப் பால் 

மதியம் ap Bev திரைகளைந்து மெல்லத் தோன் றி ஒளி 

பரப்பல் ஆயிற்று. அ௮வ்வழூயெ காட்சியைக் கண்ட. 

காதலர் நெஞ்சம் இன்பக் கடலாயிற்று. . * எழில்
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வானில் தோன் டியுள்ள இக் குளிர்மதியம் என் ௮ 

மைத் தலைவியின் திருமுகக்சானோ? என வியந்து 

காண்பான் போல, வெண்ணிலவின் இணையிலா 
அழகைக் தன் இருவிழிகளரலும் கண்டு களித்திருக 

தான் தலைவன் ; ஆனால், திடீரெனச் சலிப்புற்றவன் 

போலத் தன் தலைவியில் அன்பு முகத்தை Cora, 

- *சுறையில்லா கின் முசத்திற்குக் கறைபடிந்த இம் 

“மதியம் இணையோ?: எனக் கூறி ம௫ழ்ந்தான். தலை. 
வன். இருக்கரங்களில் தாமரைக் கொடிபோலக் 

- இடந்த தலைவி, “இயற்கை அழகனும், இன்பத் தமி. 

-மினும் இனியது ஒன்று உண்டு போலும்!' என 

எண்ணிமயங்கியவளாய்க் கண் “இமை மூடில். சன வுல 

கல் ஆழ்ந்தாள். 

ன ரு நள்ளிருள் வேதா: நடுப்பகலே எனும்படி. வான்... 

மதி ஒளிபரப்பல்' ஆயிற்று? 'பொழுது புலர்ந்ததோ!' 

என எண்ணித் தருத்தோறும் தங்கியிருந்த புள்ளி 

னம் ஆர்த்தன ; கிறகடித்துப் பறவையினம் செய் 

யும் ஒலி கேட்டனர் தலைவனும் தலைவியும். மையிரு 

ளும் கவரந்தது ; புள்ளின த்தின் ஒலியரவமும் ஓங். 

இயது. அன்னை கனவு கண்டு எழுந்தாலும், “ஐயன் 

ள் விழித்தா லும்... ட என்று எண்ணி அஞ்சியவ 

ளாம், தலைவளைப் பிரிய மனமின் றிக் கண்கலங்டுப் 

பிரிய முயன்றாள் தலைவி, நெடுநேரம் தலைவியடன் 

“கொஞ்சி ம௫ழ்ந்து குலவிய இன்பமெல்லாம் கொடிப். 

பொழுதில் மறைந்ததபோல ஆயிற்று தலைவனுக்கு. 

அவன் வீர மார்பு விம்மிதீ துடித்தது. அவ்வமமம் | 

எதனாலோ முடுற்காட்டினுள். சடரீமதியம் மறைதல்
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கண்டான். வீடு கோக்டிச் செல்ல விரையும் தன் 

ஆருயிரை ATS தழுவி மகிழ்ந்து, “௮ மிழ்தே, 

போய் வருக! மறவற்க! என்று தேனிதழ்களாறி 

கூறி அனுப்பினான். அன்னமென அவள் செல் 

லும் அருவழியினைத் திரும்பித் திரும்பி கோக்கிய 

வாய், “இன்னும் ஒரு பகல் எவ்வாறு கழியுமோ ? 

முள்ளூர்க் கானதீதின் கறுமணம் ஒத்த அவள் கூற 

தல் மணத்தில், (இமைப்பொழுதும் நீங்காது' மூழ்கி 

பிருக்கும் நாளும் வாராதோ!” என்று எண்ணிக் 

இய வனாய்க் கல்லும் முள்ளும் கரலில் தைக்க, 

        

கலங்! 
கான்யாறு கடந்து, தன் ஊர் சேோச்தரான் தலைவன். 

வீடு வேம்பாய் -- வெண்ணிலவு பெரும்பகையாய் 

விளங்யெது அவலுக்கு. எனினும், அவன் ஆண் 

மகன் அல்லனோ? உணர்விலும் 9 Nal HF pb saisor 

அல்லனோ? அவன் ௮.ிவு வேலை செய்தது; திட்டம் 

உருவாகியது. | 

     

Piparerbh சிவந்தது ; ளர் ஒளியும் தோன் றல் 

ஆயிற்று. வைகறைப் போது வந்தது கண்டான், 

வானத்து இளஞாயிறுபோல வையகத்தே விளங்கிய 

அவன், இரவு நடந்து வந்த இடரான வழியெல்லாம் 

ஏறுபோலக் கடந்து சென்றான். காலைக் கதிரவனது 

ஒளிபெற்ற உலகம் புதுமைக் கோலத்துடன். 

விளங்கெயெ காட்டு அவன் விழிகட்குப் பேரின்பம் — 
வழங்கியது. ௮வன் தன் தலைவியின் இல்லம் கோக்க 

விரைந்தான். தலைவியின் தாயும் தந்தையும் பிறரும் 

அவனை முகமலர்ந்து வரவேற்றனர்; விருந்துண்டு 

செல்லவும் வேண்டினர். அவன், தன் 'எண்ணம்



வல்லவள். 41. 

போல் வாழ்வும் அமைதல் கண்டான் ; எல்லையில்லா 

மகிழ்வு கொண்டான். ஆனால், உண்ணும் 

உணவிலோ-விருக்திலோ- அவன் உள்ளம் அமைதி 

காண இயலுமா 2? வண்டுபோல அவன் விழிகள். 

வட்டமிட்டன. ஆ! அதோ அவன் தேடிய செல்வம்! 

என்னே அவன் மகிழ்ச்சி! | சகண்கொட்டாது பார்க்க. 

லானான், சன், சண்ணின் கருவிழி: Gurr ay ear. 

ஆனால், அவளோ......... ? 

தலைவன் உள்ளம் சிந்தனைக் களமாயிற்று. 

யார் அது? அவள்தானே? 

ஆம்! அவளேதான் ! உன் ஆருகிரேதான்! ்- 

| ‘ gaCGorGuir ? அதோ. அவள் தன். கூடத்தலி 

னின்றும் உதிர்க்கும் ௮ம்மலர்கள்........?... 

... ஸூம்! நேற்றுக் கங்குலில் அவள் ப்ச் 
சிவந்து களிவெறி கொள்ள 8 சூட்டிய நறுமலர் 

களே 1? 

ன ரூ என்ன வியப்பு ! ஒன்றும். செசியாகவள் 

போன்று இருக்கறு ரளே |" ட 

‘ நடிப்பு” 

நடிப்பா! நடிக்கவும் முடியுமோ? என்னைப். 

பார்க்கவும் அவள் விழிகள் துடியாவோ? கான் 

சூட்டிய மலர்கள் எல்லாம். “ழே 6 உதிர்ச்சொளே!.
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அவை சொல்லாவோ, அதோ. உன் ஆவித் துணை 

வர் என்று! சொல்லா ! | 

ஓ! மலர் சொல்லாஅதான் ! ஆனல், நான். 

தொட்டுத் தொட்டு. ம௫ழ்ந்த WER GS ia) — 

:தோர்வண் மலையன் தேன் சொரியும் மலர்க் காட் 

டின் மணம் போலும் கின் கூந்தல் ' என்று சொல் 

... லிச் சொல்லி ம௫ழ்ந்த அந்தக கூந்தலை--சரந்திட் 

டுக் கோதிய தன் கறுங்கூந்தலை--யான் விடாது 

பற்றியிருந்த தன் அழகு கரத்தால் எண்ணெயிட் 

டுத் தடவுகிறாளே ! ௮ப்போதேனும் அந்தக் கையும் 

_ மனமும், அதோ! உன் தவன், பார்த்து து ம௫ழ்! ? 

என்று ஆணையிடாவோ?.......” 

Oram... என்ன வியப்பு! எங்கெங்கோ 

-கோக்குகன்றாளே! ஆனால், என்னைக் காணவும்-- 

கண்டு புன்முறுவல் செய்யவும் pre Beary Car! 

ஏனோ?! | ப 

(ஏனா? அவள் தமிழ்ப்பெண் ! ௨ உன் அருமைத் 
தலைவி! .......இதனாலேதான் !  பெண்ணா--தலை 

வியா அவள் ? இல்லை! இல்லை! பெரிய திருடி! 
கேற்றைய நள்ளிரவிலேதான் தணிமையில் கண் 
டேன்; அப்போதோ, நம்மவள் ! ஆனால், கள்ளிரவு 

நீங்கச் சிலமணி நேரமே சென்ற. இவ்வைகறை 

யிலோ--நாலுபேர் உள்ள தன் வீட்டிலோ யாரோ
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போல்வாள் ! 1 ஒன்றும் தெரியாதவளா. அவள் a. 

இல்லை-- இல்லை. பெரிய திருடி! என் உள்ளத்தைத் 

இருடவும் அவளுக்குச் தெரியும்! திருடியதை யாரும் 
| அறியாமல் 'திறமை' எனும் திரையிட்டு மறைததுக் — 

கரக்கவும் அவளுக்குத் தெரியும்! ஆம்! ஆம்! இரண்டும் 

.. தெரிந்த இருடி! அதனால் அன்றோ இப்படி. இருக 

இன்றாள்?. ஆம்! கம் தலைவி உள்ளத்திற்கும் உற 

விற்கும் சல்லவேள; ஆனால், ஊருக்கும் உலகத் 

இற்குமோ வல்லவள் ! மிக வல்லவள் ! 

 இரண்டறி கள்விநம் காத லோளே! 
... முரண்கொள் துப்பின் செவ்வேல் மலையன் 

_ முள்ளுர்க் கானம் நாற வந்து | 

... நள்ளென் கங்குல் நம்மோரன்னள் 
- கூந்தல் வேய்ந்த விரவுமலர் உதிர்த்துச் 

சாந்துளர் நறுங்கதுப்பு எண்ணெய் நீவி 

- அமரா முகத்தள் ஆகித். | 
தமரோ ரன்னள் வைகறை யானே :' டகுதுக் தொகை 312 

[Yrer-praur@ ; தப்பு-வவிமை ; . மலையன்- 

மலையமான் திருமுடிக்காரி; ஒரன்னள்--ஒருதன் 

மையள்) வைகறை- விடியற்காலம்; கதுப்பு-கூந்தல் ; 

நீவி--துடைத்து; அமரா முகத்தள் ஆட விரும்பாத. 

முகத்தையுடையவளாகி.]. oo 

ட்ட கட்டுரை முடிந்தது. ஆனால், என் கவிதை 

மயக்கம் மட்டும் நீங்கவில்லை, பாட்டைத் .திரும்பத 

திரும்பப் பாடிய வண்ணம் இருந்தேன். யாரோ. 

உரிமையோடு என் அறையுள் நுழைவது கண்டேன்.
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யாரெனச் கவனித்தேன். ஆம்; என் கண்பன்தான் 1 

: என்னப்பா !' என்றேன். வழக்சம்போல *ஒன்று 

மில்லை என்று சொல்லிக்கொண்டேட, எதிரே. 

இருந்த கா ற்காலியில் அமர்ந்தான். 

    

என்னப்பா. எமுதிக் கொண்டிருக்தாய்! 2? 

ரன், என் எதிரே இருக்கும் BT or & ear u 

  

“ கட்டுரை தமிழன் குரக்கு ்? என்றேன். 

Ge ஓ! * தமிழன் குரல் ் எவ்வளவு இனிய பெயர் ! 

. ஆனால்?.......” என்று சோ ர்வோடு இழுத்தான். 

  

: என்னப்பா, என்ன?” என்றேன். 

தமிழன் சூரல்? என்றாயே! அதைக் கேட்டதும் 

ஏதேதோ கினைவகள்--நம் தமிழ்ச் சாதியைப்பற் 

இய கினைவுகள்--ஈட்டி. போலப் பாய்க்து வந்தன, ? 

என்றான். 

6 என்ன, அப்படி.' 2? என்றேன். 

- தமிழன் ! தமிழன்!” என்று. கூவடருர்கள்; 

கட்சிகள் பேசுகிறார்கள். ஆனால், தமிழும் தமிழனும் 

gar இன்னும் முன்னேறி உலகில் முதலிடம் பெற 
முடியவில்லை? அவன். மொழி உலக அரங்கில் 

- கேட்டுறதர? சரி; இக்தியாவிலே3யே வேங்கடத்திற்கு 
வடக்கே ௮வன் மொழி முழங்குகிறதர ! ் இல்லையே! 

அதுதான் போகட்டும்; அவன் காட்டை அவன்



  

வல்லவள் 

மொழியால். ஆளவாயிலும் அவனால் ‘wn @par! 

இத அவமானம் அல்லவா? என்றான். | 

“உண்மை தான்? என்ே றன் அயரத்தோரு, 

ர் உண்மை என்று "சொல்லிவிட்டால் போதுமா ! ? 

அ தற்னாக் கரரணம் என்ன என்பதை ஆசரய 

வேண்டாவா? ' என்றான். 

நண்பன் . முகத்தில். அப்போது பெபரங் உய. 
உணர்சி, அதற்குமுன். கான் அவனிடம் என்னும் இ 

| கண்டிராத ஒன்றாய் இருந்தது. 

/ : ஆராயத்தான். வேண்டும் ; இந்தக். கட்டுரை | 

யைம் படி” என்றேன்... நான் எழுதியிருந்ததை — 
ஆர்வத்தோடு எடுத்தான் ; படித்தான். * இரண்டற . 
"கள்வி!, என்ன அழகான சொற்றொட ர்1யார் 
பாட்டப்பா இது? ' என்றான். 

6 கபிலர் பாட்டு-௪ ல்கத்தமிழ்-குறுக்தொகை* 

| என்றேன். 

“என்ன அழகான காதல் . ஓவியம் ! எனன ட 

"அருமையான பாட்டு!” என்று போற் eps. 

: அருமையான பாட்டு மட்டும் அன்று! அறி | - 

- வான பாட்டுங்கூட. அதோடு மீ கேட்ட கேள்விக்கு 

... ஆராயத் துடித்த ஆராய்ச்சிக்குப் பதிலும், 0 முடிவும். 

கூறும் பழக்தமிழ்ப் பாட்டு என்றேன்.
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*அப்படியர!' என்றான் ) வியப்போடு என்னைப் 

பார்த்தான். . 

| ஆம்! அந்தத் தலைவிக்கு அன்பால். வளரவும் 

@ shui; அ.திவால் வாழவும் தெரியும். அவள் 

நல்லவள் மட்டும். அல்லள்? வ ல் லவஞு Bl Fa. bey 

என்றேன்... 

      

னு ப்ப. யாலை.......?' என்றான் ஈண்பன்.. 
<P] LIL ITD : 

| ‘ 9688 தலைவி பண்புபோலத் தமிழர் பண்பும். ப 

அமையவேண்டும் தமிழர்கள் நல்லவர்களாய் 
இருத்தல் மட்டும் போதாது) வல்லவர்களாய்--மிக 

வல்வைர்களாயும் இருத்தல் வேண்டும். ஓ' வெனக் 

கூவும் உணார்ச்சியெல்லாம் காட்டாற்று வெள்ளம் : 

போன்று; நிலையற்றது; பயனற்றது. ஒசைபடாது 

உறுதியோடு, உணர்வும் அறிவும் ஒன்ற ரிக் கலந்து. 

செய்யும் ஆக்க வேலையே -- ஆண்மைத திறமோ. 

சாவிரியின் வெள்ளம் போன்றது; வற்றாதது7 

வளங்கொழிப்பது, என்றேன். 

  

“உண்மைதான்! உண்மைதான்”, என்றான் என்: 

நண்பன், மலர்ந்த முகத்தோடு-புசீதுணர்வோடு.
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இரவு மணி எட்டு இருக்கும். குளிர். காற்று. 
- *இவுக்குச் சவுக்கு” என்று. ஊ௫யாற் குத்துவது 
போல வீசிக்கொண்டிருந்தது. அகசக்கிலையில் இயற் 
கையின் சாதாரணச் செயல்களுக்குக்கூட அஞ்சு. 

- வாழும் ₹நவரகாகரிக” மனிதக் கூட்டத்தைச் சேர்ந்த 

தான் மட்டும் வாளாவிருக்க முடியுமா? தகுந்த தற். 

| காப்புஃ்களோடு காரனுறையும் கம்பிக் கோட்டும். 

அணிக்துகொண்டு 'மேஜைமீ திருந்த சங்க இலக். 
Bu ப் புத்தகதீதிலிருக்து. ஒரு பாட்டைப் பன்முறை 

மிகவும் சுவைத்துப் பாடிக்கொண்டிருக்தேன். 

இடீரென்று யாரோ பின்புறமாக வர்து என் 

கண்களைப் பொத்துவதைச் கண்டேன். (யாரது? 
என்றேன்; பேச்டில்லை. *யரரப்பா ௮27" என் 

மேன், சற்று அழுச்தமான Grae; ப.திலில்லை. 

எனக்குக் கோபமே வச்துவிட்டது. “அடே யாரப்பா 

அது? * என்றேன் பொறுமை இழக்க குரலில். 

என் சண்களை மறைத்திருந்த கைகள் apse: 
தி ரும் பினேன். - சிரித்துக்கொண்டே. நின்றான் 
சொக்கலிங்கம், “அட, சொக்கலிங்கம், நீயா! நீ ஏப் 
பொழுது வந்தாய்? கடிதம் போட்டிருக்கச்கூடாதர? 

- இரயிலடிக்கே வந்திருப்பேனே? ் என்று. மூச்சு 

விடாமல் வார்த்தைகளை அடுக்கக்கொண்டே 
ப போனேன்.
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- சொக்கலிங்கம் முகத்தைச சுளித்துக்கொண்டே, 

ஏனப்பா இந்த நடிப்பெல்லரம்? நீயென்ன பழைய 

குந்தரமாகவர இருக்கின்றாய்? எப்போது ந இந்த 

அரசியல் கட்சிகளோடு ஈடுபட ஆரம்பிச்தாயோ, 

அப்போதே கெட்டுவிட்டாயே! உன் பேச்செல்லாம் 

- உதட்டளவிலேதான்!? என்றான். எனக்குத் துக்கம். 

வந்தது. அழுதுவிடலாம் போல இருந்தது. சொக்க 

வங்கம் என் மன நிலையைப் புரிர்துகொண்டான். 

அணிச்சப்பூ என்று அவன் என்னை அடிக்கடி 

சொல்லுவது. வழக்கம். அப்படிப்பட்டவல். என் 

iy samen பொறுப்பானா! என்ன சுந்தரம்; 

தாண் வ ிளையாட்டாசத்தானே சொன்னே ன்? 

வருத்தமில்லை2ய?” என்று கொஞ்சும் குரலில் பேச 

ஆரம்பித்தான். இணிமையான. தமிழ்ச். சொறி 

களுக்கு இருக்கும் ஆற்றல்தான் என்னே! என் 

வருத்தமெல்லாம் பஞ்சாய்ப பறந்தோடிவிட்டது. 

மூழ்ச்சி நகிறைக்ச கண்களோடு என் பழைய நண் 

பஜிடம் உளங்கலந்து பேசதீ தலைப்பட்டேன். 

ஆனால், அவனோ, நான் வேறு. எதைப்பற்றுப் 

பேசுவதையும் 'சிறிதும் விரும்பியகாகத் தெரிய 

வில்லை. ப்ட் 

        

    

- அதெல்லாம் இடக்கட்டும்- உண்மையை ஒளிக் 

சாராமல் சொல்லி விட; கான் வரும்போது ஏதோ 

படிப்பதுபோலப் பாசாங்கு செய்துகொண்டிருக்தா 

மே; அப்போது யாரை கினைத்து எதற்காகச் சரித் 
துக்கொண்டிருக்தாய்? உண்மையைச் சொல்லிவிடு, !
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அல்லாவிட்டால், உன்னை விடமாட்டேன், என்று 
என் பகையை இறுசப் பிடித்துக்கொண்டான், 
அறைக்குள் போய் எதையோ திருடித் தின்று 

- விட்டுவரும் செல்வக் குழந்தையின் DOIG SFE 

 களைப்பற்றி,. அன்பு @) wor ழி சளால் அதட்டும் ட 
தாய்போல, 

எனக்கு ஒன்னும் விளங்கவில்லை, யோ! 
நான் சங்க. இலக்கியப் பாட்டல்லவா படித்துக் 
கொண்டிருந்தேன்!” என்றேன். *அது சரியப்பா, 
பாட்டைப் படிக்கும். போது......௮துவும் சங்க. 
இலக்கியப் பாட்டைப் படிக்கும்போது சிரிப்பு எதற் 
காக?' என்றான். சொக்கலிங்கம், என்னைக் குற்ற 
வாளியைப் - பூர்ப்பவன்போல் சந்தேகக் சண் 

| களால் பார்த்துக்கொண்டே. | ட 

அப்போதுதான். என் கனவுக்கு. வக்தன, 
நான் படித்துக் கொண்டிருந்த பாட்டும், கான் ஏன் 

எரித்கேன் என்பதும். 

ச் | % ச 

ட ப்ரரியளேய தமிழ் புரக்கும் வள்ளல்களின் 

கருணையே போல; _ இமிழ் குடல், சூழ்க்த வையகம் 

முழுவதும் இன்பக் கடலில் மூழ்கு எல்லையில்லாக். 

| களிப்பெய்த, வரன் வெளியில் வெண்டிங்கள் தண் 

ணிலவு பரப்பிவரும், அழகே வடிவெடுத்த அற்புதக் 

காட்சியை, வைத்த. கண் வாங்காது உண்டு ஐ உவகை ட 

கொள்கிறோம். ஆயினும், மூளை முழுதும் முற்றுணர்.. 

வாகு Fs OB ருக்காட்இியைக் சாணும்கிலைவினின் ம் | 
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சற்றே நீங்கி, வேறுவகையான கண்கொண்டு பார்த் 

"தாலோ... குற்றமற்ற பெரியோர் வாழ்க்கை 

யில் எதிர்பாராவகையில் தேர்ந்த குற்றம். குவலயம் 

முழுதும் உள்ள மக்களால் சுட்டிச் சுட்டிக் காட்டப் 

- படுதல் போல, அவ்வாலூர் மதியததின் நடுவில் குடி. 

கொண்டிருக்கும் இருட்ட நம் சண்க&ா உறுத்தும் | 

பைங்ளிகள் பாடும் பசுஞ் சேர ஜ். யினுள் 

snp Ger றோம். அந்தி வேலை; 'வீங்களெ வேனிற் 

தாலம். வீசும் தென்றல் ஈம். ௮.நிவையெல்லாம் 

மயக்கி, அழகு கரட்சுகளின் அடிமையாக்கு. 

இறத. அந்நிலையில், தங் UE fh BID வார்த்த. இலை 

போல் ஒளிந்து நின்று, ஒண் தமிழின் இன்ப 

மெலாம் வழங்கி, முல்லை முறுவல் காட்டி, முதிரா 

இளைஞர் ஆருயிரையெல்லாம் இருகும் ஒருத்தி 

தன்னந்தனியே மல்லிகைச் செடியினருகே ஏக்கம் 

- நிறைந்த பார்வையோடு, எவ்வளவோ கேரம் தன் 

- ஆருயிர்க் காதலனை எதிர்பார்த்து இருந்தபின், 

இடீரென, “அதோ! வருகுரூர்!' என அறிந்ததும், 

அமுதாவும் தன் தாடைகள், நாணத்தால் பெறும் 

அசத அழை செந்கி௰ வண்ணம் தாங்க, செருக் 

குற்றுத் தலை நிமிர்ந்து, ஓடித்திரியும் காற்றால் 

உச்தப்பட்டு, ஆடிப்பாடி ம௫ழ்க்திருக்கிறது. போல 
மலர்ந்திருக்கிறது, அதோ உள்ள அர்த அழகு 

சரோஜா! ஆசையோடு அதைப் போய் வெடுக்கெனப் 

பறியுங்கள் பார்ப்போம்! ஆ! சுரீலெனக் கையில் 

முள் குத்துகிறது. . ப்ட் ட 
க ர ரர ஆட
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ஆடிமாதம்; இருபுறமும் கணியுதிரும் சோலை 

- கக் காடுபோல விரிதீது, பால் கினைந்தாட்டும் 

-தாயினைப்போலச் சாலப்பரிந்து சோழநாட்டை 

ஊட்டி, வளர்க்கக் காவிரி அன்னை பாய்ந்து 

வருகறுள் ! இயற்கை அன்னையாம் அவளது கருணை 
"வெள்ளம் பொங்வெரும் அகச்காட்சுயினை, இரு 

_ மருங்கிலும் எள் விழவும் இடமின்றிப் பொன்னணி 
வளகாட்டு மக்கள், சோலை வண்டுகள் என மொய்த்து. 

கின்று, கண்ணாரக் கண்டு களிக்கின்றார்கள். அந்தக் 
காவிரி வெள்ளம், அடச்கலாகா வேகத்துடன் 
LITE fl வரும் அந்த இணையில்லாக் காட்டு, ஓர். 

இன்ப. விருக்தேயன்றோ : ஆனால், அந்தப் பயன் 
நிறைந்த வெள்ளத்திலே எவ்வளவு பயனற்த. | 

- நுரைத்திரள் படர்க்திருக்கறத ! 

  

் ட் e ட * 

திங்களில் களங்கம்; ரோஜாவில் முள்; நீரில் 
துரை; ... . ஒருவகையில் இப்படித்தான் இருக்கறது 
நம் தமிழகத்தின் பொற்காலம் சங்க GIT COUPE) 
கூட. உலக வரலாற்றில் ஒப்புக் காணமுடியாத. 

அவ்வளவு உயர்த்த நாகரிக வாழ்வு வாழ்ந்தவர்களே 

.. சங்ககாலதீ தமிழ் மக்கள். ஆயினும், அவர்கள் 
- வரழ்விலும் காகரிகத்திலும் சிற்சில குறைகள் இடம் 
பெறாமல் போகவில்லை. அவற்றுள் ஒன்றுதான் 
பரத்தைமையாகும். பரத்தையின் பொருட்டு உணர் 
விலும் பண்பிலும் Ross தலைவியைப் பிரிதலை 
ஒருவகை ஒழுக்கமென - நாகரி/கமெனக்- கருதினர் 
அக்காலத் சமிழருள் பலர் என்பது புலனறெத.
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சிறப்பாக, செல்வச் செழுமை கிறைந்த. 

மருத நிலத்தில், (வயலும் வயல் சார்ந்த இடமும்) 

இவ்வொழுக்கமும் நரகரிகமுமே ஏனையவற்றினும் 

saree உடையதாகக் கருதப்பட்டதுபோல 

-"விளங்குறது.  கட்குடியையும் வரைவின்மகளிர் 

Ode மிச வன்மையாகக் சண்டித்து அற 

. நூல் இயற்றிய வள்ளுவப் பெருந்தகையார் ஒருவர் 

தவி is 3 மற்ை றச் சுங்குகா லப் புலவா் அனைவரும். னும் ) 

| பசடன்சனில் இச்தகைய மருதநில நாகரிகத்தையே 

உரவின்மகளிர். தொடர்பால் தலைவனுக்கும் 

தலைவிக்கும் இடையே நிகழும் ஊடல் (சிறு பூசல்) 

ஒழுக்கச்தையே-அடிப்படையாகக் கொண்ட சுவை 

. நிறைக்க பல கவிதைகளை இயற்றியிருப்பதை அகம் 

பொருள் தொடர்புடைய எட்டுத்தொகை நால்களிற் 

கரணலாம். அப்புலவர் பெருமக்கள், * இலக்கியம், 

"வாழ்க்கையின் ஆராய்ச்சி யாகவே இருக்க வேண் 

டும், என்ற எண்ணத்தாலேயே இவ்வாறு பாடினா 

கள் போலும் ! 

    

  

   

ஒருவன், ஒருதீதி--இருவரும் உயிரொடு உமர் 

கலந்தாற் போன்ற அன்பு வாழ்க்கை நடத்தி 

வந்தனர். அவர்களுடைய ஆரா அன்புடைய 

காதல் வாழ்வைக் கண்டு, வானத்து உரோடுணியும், 

வையத்து அன்றிலுங் கூடப் பொராமைப்பட்டிருக் 

கும்! அப்படி இணைபிரியா இன்ப வாழ்க்கை நடத்தி. 

UES HUT ST வாழ்க்கையில் செல்வம் ஏராளமாகச் 

சேர்க்தது; செழுமை பொங்கியது. வீட்டின்--மருத 
நிலத்தின்--தலைவன் .அளவில்லாச் .செசருக்குக்
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கொண்டான். அவன் உழைப்பு, ஒன்றுக ஞெ. 
ஸூரராகப் பலன் தந்தது. வேலி ஆயிரம் ers ss 

கண்டு அவன் மனம் எல்லையில்லா ம௫ழ்ச்சி அடைக் 

குழு. தன். கிலத்தின் வளமையை--தண்ணார் 

தமிழகத்து ஆறுகளின். கருணையை-.- எண்ட of 

- எண்ணிக் கஸிப்படைந்தான்; அக்களி வெடியில். 

"தன்னை மறந்து கலையின். முழக்கத்துக்கும், கூத. 

தின் இன்பதீதற்கும் தன்னைக் காணிக்கையாக் 

இனான்; கற்பின் கொழுந்தாம் தன் பொழற்புடை 
மனைவியை மறந்தான்; அவள். அறிவு பேதுற,. 
கண்கள் கலங்க, புதுமை இன்பத்தில் தோய்ந் தான்; 

பது மலரின் பெருகறவில் வீழ்ச்த வண்டுபோலப் 

பரத்தையின். விட்டில், இண்பத்தில் மயங்கிக் டெச் 

தான்! சி 

  

பொறுத்துப் பொறுத்துப் பார்த்தாள் அவன் 

இல்லக்கிழத்தி; ஒரு. காள் தன் பெரறுமையை 
இழந்தாள்; தன் தலைவனை இசையாலும், கூத்தா 
லம் மயக்கி வைத்திருக்கும் பரதிதை அறியுமாறு. 
சில சொல் கூறினாள்: “ஆண்கள்தான் இப்படி. 
என்றால், இந்தப் பெண்களுக்குத்தான். அறிவில் 

“லையா? தன்னைப் போல் ஒருபெண் துயருற, தான் 
மட்டும் வாழ கிண்க்கும் கெஞ்சமோ கலை நெஞ்சம்? 

& MOLI MM வாழ்க்சை வாழ்வார் கெஞ்சம் கல் கெஞ்சக் 
தான். அர் நெஞ்சில் பிறக்கும் கலையும் ஒரு கலை 
யோ!” என்ற சொற்கள் அவள் உள்ளத்து உணர்ச். 

சியை வெளிப்படுத்தின. தலைவி கூறிய இச் சொற் 
- கள், காற்றெனும் தேவனினும் பெருவலி படைத்த
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பரத்தையின் ஒற்றாகளால், மிசுவிரைவில், அவள் 

- காதுகளில் கொண்டு போய்ச் சேர்க்கப்பட்டன. 

கேட்டாள் பரத்தை! இளர்சினம் கொண்டாள்! 

. இயற்கைதானே! சரதாரணமாகவே இளக௩ம்பிய 

ரைக் கூவியழைக்கும் தன் அழூன் மாட்சியால்-- 

கலையின் பெருமையால் தலை கிமிர்ர்து நடக்க எக். 

கரலத்தும் கூசாத அவள், பெருகிலக் இழான். 

ஒருவன் தன் கலை ஒளிரும் மனையில்--தன் மலரடி. 

ஸில் மயங்கிக் இடக்கும் இர்கிலையிலா இத்தகைய 

ஈடுசொற்களைப் பொறுத்துக் கொள்ள விரும்பு 

வாள்? ஒரு நாளும் விரும்பாள்! பொறுமை இழக் 

தாள். பரத்தை. அவள் இருவாய் மலரலாயிற்று ! 

அம் மலர்ச்சியில் பிறந்த சொற்கள் எவ்வளவு 

. மணம் Blom Db Bone | இரண்டாயிரம் ஆண்டுகளாகி 

wtb அவற், டின் மணம் இன்றும் குன்.றவில்லையே! 

  

   

பரத்தை அஞ்சா கெஞ்சம் ப டைத்த வள்) 

பழுத்த உல௫டியல் அறிவு பெற்றவள்; காசினி | 
முழுதும் தன் காலடியிலேதான் உள்ளது என்ற, 

இறுமாப்பு எப்போதும் அவள்பால் உண்டு. மேலும், 

அவள் சாதாரணப் பரத்தை அல்லள் ! அரசியல் 
WB பரத்தை! அப்புறம் கேட்கவா வேண்டும்; 

- அவள் ஆண்மைக்கும், ஆம்றலுக்கும் 

... செல்வச் Q ௪ ரு EET GD சளிவெறி கொண்ட 
தலைவனைப் பிரிக்த தலைவி, : ஆண்கள்தான் இப்படி. 
என்றால் இந்தப் பெண்களுக்குமா அறிவு இல்லை.” 
என்று கூறினள் என்பதை, மீண்டும் ஒரு முறை
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நினைத்துப் பார்த்தாள் பரத்தை. அவளுக்கு 

- ஆதீதிரம் பொங்கியது ; ஆண்மை வீறு கொண்டது. 

வீட்டுக்குள்ளேயே ' குடத்து விளக்கு. ப்போல அடை 
பட்டுக் இடக்கும் இந்தப் பெண்ணுக்கு எவ்வளவு 

7 தைரியம், இப்படி நம்மைக் குறித்துப் பேச! 

- கோழை! வீட்டுக்குள்ளேயே இருந்து பேசுஇகருள் ! 
தைரியமான வளாய் இருந்தால் வெளியில் வரட்டுமே? 

ஆற், Naud ys வெள்ளம் வந்திருக்குறது; தானும் 
தலைவனும் சேர்ந்து புதுப் புனல் ஆடப்போ கிறோம்; . 
அப்போது வேண்டுமானால், இவள் திறமைமயூம் 

_ துணிவும் உடையவளாயின், மூதரில் வந்து sor 

. . கணவனை அழைத்துச் செல்லட்டுமே! அந்தத் 
தைரியம் உண்டா இவளுக்கு?” என்று இவ்வாறு 

- தன் மனத்தில் பொங்கிய வேகத்தை எல்லாம் கூரிய 

ப சொல்லம்புகளாக்இத் தலைவியின்மேல் வீசினாள்; 
- சூறிபார்த்து எய்யும் வேடனைப்போல அப்பரததை. . 

தன்னைப் புறங்கூடிய தலைவியின் காதில் தவருது 
. சென்று சேரும்படி அச்சொல்லம்புகளை வீ௫னாள் 
அவள். தலைவியை மட்டும் ௮ ச்செொரற்கனேகள் 
தாக்குதல் போதாது; அவளைச் சார்ந்தோரையும் 
தாக்கவேண்டும் என்று, அவள் . ச.ற்றத்தாரும் 

அறியுமாறு பேசலானள் அ.வ்“வீர£மங்கை ! 

பரத்தை இவ்வாறு ஆத்திரங்கொண்டு, தலைவி 

யும் ௮வள் சுற்றமும் ௮ றிய முழங்கிய மூழக்கத்தில், 

இன்னும் முக்கியமான ஒரு கருத்தையும் கூரி 

வைத்தாள். - அல்லாவிட்டால், “அரசியல் அறிந்த 

பரத்தை wir Bu அவளுக்கும், மற்றைப். பரத்தையர்.
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கட்கும் வேறுபாடே இல்லாமல் அல்லவா போய் 

விடும் ! 

பரத்தை சொன்னாள் : “ஆற்றில் புது வெள்ளம் 

வந்து விட்டது: யான் என்னுடைய கூ ந் தலில் 

முழுமையாய் இருக்கும் ஆம்பல் மலர்ககாச் செரு௫க் 

கொண்டு பெரிய நீர்திதுறையில் ஆடி. WG pas DGS 

தலைவனோடு செல்லப் போகின்றேன்; உண்மை 
யிலேயே இந்தத் தலைவி அவ்வாறு நான் இவள் 
தலைவனோடு செல்வது தகாது என அஞ்சுவளாயின், 

பசைவரை, நடுவுகிலை உண்டாகும்படி, வஞ்சியாது 
எதிர் நின்று கொல்லும் பல்வேறு படையுடைய 

பெருங்கொடையாளி --மாவீரன்-- உட Qu ap 

வள்ளல்களுள் தலை சிறந்த கருணையாளன்--அதிக 

மான் எனப்படும் எழினி, தன் காட்டுப் பசுக்களைப் 

பகைவர் கவர்ந்து சென்ற செப்தி கேட்டுச் சீற்றம் 

கொண்டு, ௮ப்பகைவரோடு போரிட்டு ௮ப்பசுக்கலா 

மீட்டுக் காத்தான் அல்லவா 2--அவ்வாழேே இவளும் 
உண்மையிலேயே தன் தலைவன் செயல் கண்டு 

அஞ்சுபவளாயின், வரட்டும் வெளியே; வந்து தன் 

- கொழுகனை--கொழுகன் மார்பை--கரப்பாற்றட் 
டும்!? என்றாள். அரசியல் பண்பும், வரலாறும் 
அறிந்த அந்தப் பரச்தையின் வீரமே வீரம்! 

   

கட இ * 

Bess Oru Goow, “சங்கப் பாட்டைப் படிக்கும் 
போது சிரிப்பு எதற்கு?” என்று என்மேல் சந்தேகம் 

கொண்டு கேட்ட சொக்கலிங்கத்திடம் யான் விளக்க



மரகவே கூறினேன். அவனும் சிரித்தான். ௮௮. 
வும்' நான், *அ ரியல் தெறிந்த பர ததையப்பா 

- அவள்! என்று சொல்லியபோது, அவன் எவ்வள. 

வோ அடக்க முயன்றும் அடக்க முடியாது கொல் 

“லென்று உரக்கச் சரித்து விட்டான். றிது நேரம் 

சென்றதும்- சிரிப்பு அடங்கியதும்--*௪ந்தரம், அத்த 

“அரசியல் அரிந்த பரத்தை'யைப்பற்றிச் சங்க. 

இலக்கியத்தில் ஏங்கேயப்பா சொல்லியிருக்கிறது? 

அந்தப் பாடலைச் சொல்; எழுதிக்கொள்கிறேன்; 

எங்கரவது எதற்காவது பயன்படும் !' என்றான். ae 

  

§ கூந்தல் ஆம்பல் ருழுநெறி அடைச்சிப் 
பெரும்புனல் வந்த இருந்துறை விரும்பி 
யாம& தயர்கம் சேறும்) தானக — 

 தஞ்சுவ் துடையள் ஆயின், Gaunt 
. நுகம்படக் கடக்கும் பல்வேல் எழினி. 

முனைஆன் பெருநிரை போ௭க் ப 
கிளையொடுங் காக்க, தன் கொழுநன் மார்பே. 

(Gane தொகை-80) 

[கூந்தல்-எம் கூந்தற்கண், ஆம்பல் முழுநெறி 

அடைச்சி.-ஆம்பலினது. புறவிதழொடித்த முழுப் 

பூவைச் செருக, புனல்--வெள்ளம், இருக்துறை-- 
பெரிய நீர்த்துறை, சேறும்--செல்வோம்; தானஃது--. 

தலைவி அங்கனம் யாம் தலைவனுடன் விசாயாடுவதை, 

துகம்படக் கடக்கும் - பகைவரை நடுவுகிலையுண்டா 

கும்படி வஞ்சியாது எதிர் நின்று. கொல்லும், முனை 

ஆன் பெருநிரை போல போர்முனையிடத்தேயுள்ள 

பசுக்களின் பெரிய கூட்டம் பேல, கலை யொடும் ~ 

"காக்க கற்றத்தோடும் வந்து பாதுகாப்பாளாக 1]
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இந்த ௮அம௫ூய பாடலை அவனுக்குச் சொன் 

“னேன். முத்துமுத்தான எழுத்துக்களில் அவன் 
இக்தச் சங்கப் பாடலை ஆர்வத்தோடு எழுதிக் 

கொண்டான். அப்போதும் அவனுக்குச் சிரிப்பு 
கான்: “என்னப்பா இரிக்கறாய்?' என்றேன், 
சொக்கலிங்கத்தைப் பார்தீது, கானும் கரித்துக் 

கொண்டே. “*இலலை.......என்ன வீரம், பார்ததாயா 
௮௫௪ அரசியல் பரத்தைக்கு?' என்று கூறி மேலும் 
சிரித்தான், ஈண்பன் சொக்சலிங்கம். இந்த உல௫ல் 
நல்லவர்களின் அடக்கமும் ஒழுக்கமும், பொல்லா 

_ தவர்களுடைய ஏளனத்திற்கும் வெற்றிக்கும், எவ் 

வளவு எளிதில் பயன்படுகின்றன; பார்த்தாயா?" 

என்றேன். இரிதீதுக்கொண்டிருந்த நண்பன் 
சொக்கலிங்கத்தின் நெற்றியில், சிந்தனைக் கோடு 
கள் alip 7b § ser ! | 
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I OST ஞாயிழ்.றுக்மெமை; மாலை. 5 மணி 
இருக்கும். எதிர். வீட்டு ண்பன் நம்பி, மெல்ல 

வெளியே வர்து தஇண்ணையில் உட்கார்ந்தான். 
அன்று அவன் முகத்தில் இர்தனையும் சோர்வும் 

மாரி மாறித் தோன்றியவண்ணம் இருந்தன. 
சற்று கேோத்திற்கெல்லாம் அவனைக் காண நண் 
usr செல்வமும் வந்து சேர்ந்தான். வந்தவனை 
வழக்கமான மூக மலாச்சியோடு வரவேற்கவில்லை 
நம்பி; எங்கேயோ இந்தனையைப் பரிகொடுத்திருக் . 
தான். செல்வம். மெல்லத் திருவாயைத் திறந்தான். ப 

.. *என்ன நம்பி! என்ன சிந்தனை | அத்தை மக. 
ஸிடமிருந்து கடி.தம் ஒன்று...” என்று இழுத்தான். 
“சே! நீ ஒரு சூறும்பன்!' என்றான் கம்பி, முகதி 

கதைச் Fons HAO ST om. 

“அடே! என்னப்பா அவ்வளவு கோபம்! சரி; 
வேறு என்னதான் செய்தி? ஏதாவது அரசியல் 
ஆராய்ச்சியோ? நீதான் அரசியல் பைத்திய 
மாயிற்றே!” என்றான். செல்வதீதின் கண்களில் 

தூண்டில் போட்டு மீனைத். “தேடும் செம்படவன் 

பரர்வை விளங்கியது. | 

உ....ம் அரசியல் ! என்ன அரசியல் வேண்டி. 
யிருக்கிறது! பாழாய்ப்போன அரியல்! என்று.
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சலித்துக்கொண்டான் நம்பி, ₹அ௮ட, என்னப்பா 

அது ' அரசியல் என்றால் கற்கண்டு என்பாய்) 

சோறு தண்ணீர் எல்லாம் மறக்து, கொடி.பிடிதீதுக் 

கொண்டு ஊரெல்லாம் சு.ற்றுவாய்; இப்பொழுது 

என்னவோ அரசியல் என்றால் எட்டிக்காய் தின்ற 
வன் போல் முகத்தைச் சுளிக்கிறாயே! * என்றா ன். 
குறும்பாக, செல்வம். 

அமாம்; வேறென்ன செய்வது! இந்த அர 
இயல், மேம்போக்காகப் பார்த்தால் கற்கண்டுதான்; 

- ஆனால், உள்ளே அழைக்தால் எட்டிக்காய்தான். 

எல்லாம் * புறஞ்சுவர் கோலம் செய்த கதைதான்! ் 

என்றான் நம்பி, 

அமரம், ஆமரம், அரசியல் அப்படித்தான் 

ஆூவிட்டது! கேர்மை, ஒழுக்கம், நீதி, தியாகம் 

மதிப்பவாக்கே இன்றைய அரசியலில் ஆதிக்கம்! 

என்றான் நம்பி, 

அதிலென்ன சந்தேகம்? நேர்மை, ஒழுக்கம், 
நீதி, தியாகம் இவையெல்லாம். யாருக்குத் தேவை? 

பணம், பசப்பு, இலஞ்சம், வஞ்சம், தஞ்சம், 

GhipFQ இவை எல்லாந்தான் இன்றைய ௮ ரியல் 
ஆதிக்க மாளிகைக்கு விரைவில் ஏறப் பயன்படும் 
சரியான இரும்பு ஏணிகள்! ' என்றான் செல்வம். 
நம். பெருமூச்சுவிட்டான்.
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“அப்படித்தான். ஆ௫விட்டது இன்றைய ௮ 
சியல். பதவிகட்குப் போவதற்கு முன்னால், தலைவா 
கள் மக்களிடம் வந்து சதயம் செய்கிறார்கள் 1 
உண்மையரன கொண்டர்கள் ஒழுக்கம் கிறைக்த 
நல்லோர்கள்--வீட்டு வாயிவில் காரை வைத்துக் 

- கொண்டு அவர்கள் சொல்லை--உழைப்பைப் பயன் 

படுத்திக்கொள்ளக் காத்திருக்கிறார்கள் 1! ஆனால், 
பதவிக்கு வந்ததும்--அஇகாரத்தில் அமர்தததும்-- 

எவ்வளவு நன் ரரி. கெட்டவர்களாக நடந்துகொள் 
கிறார்கள்! அப்பா! கொடுமை! மனித. இதயமே ௬ இ 
இவர்கட்கு இல்லையா, ' என்றான். நம்பி. | 

‘ மனிதனாவது! இதயமாவது ! அவையெல்லாம் | 
அரசியல் *அரோக்கியத்”திற்குதி தீங்கு புரியும் . 

- தோய்கள்! அரசியலுக்கு--அதுவும் கட்டு ௮௫. 
யலுக்கு--மூல்--கொழுத்த மூகாதான். வேண்டு? BLD 
தவிர, இதயம்--கணிந் த் asus ள் & De’ 

என்றான் செல்வம். ் | 

மூளை... என்ன. மூளை அப்பா ge. 
என்றான் சேர்வோடு நம்பி. 

: என்ன மூளையா 7 அதுதான். அரசியல் கூ&ா- 
டி.ப்ளமாட்டிக் ப்ரெயின் 1" என்றான் செல்வம். 

: நாசமாய்ப் போக!' என்று சபித்தான் நம்பி, 

' அடடா! அதற்கு இன்னும் அரை மாற்றாண் 
டாவது பிடிக்குமப்பா!” ஏன்று வரம் கொடுத்துக்
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கொண்டே, : வாப்பா நம்பி! எங்காவது போய் aur 

லாம், ? என்னு எழுந்தான் செல்வம், | 

ட நம்பியும் கவலை நிறைந்த. முசுத்தோடு, களை 

யற்ற பார்வையோடு அவனைத் கொடர்க்தான். | 

தண்பர்கள் உரையாடலை, என் வீட்டின் திரை 
யிட்ட சன்னலின் பின்னே உட்கார்ந்து கவனித்துக் 
கொண்டே இருக்த என் கைகளும் கருத்தும், ஏனோ 

பரபரப்படைந்தன ! எதிரே. "இருந்த, ஒரு திங்கள் 
வெளிமீட்டை எடு தேன்; புரட்டினேன். . ஒரு 
பக்கத்தில் ௫ அரசியல் போக்கரிகளின் கடைப் 
புகலிடம்” என்ற மேல் நாட்டுப் பேரறிஞர் ஒரு 
வரின் பொன் மொழிகள் கொட்டை எழுத்துக் 
களில் கட்டமிட்டுப் பொழருக்கப்பட்டிருப்பதைக் 

கண்டேன். பெருமூச்சு விட்டுக்கொண்டே. எழும் 

சேன். சுவரிலிருந்து தமிழ் மூணிவர் திர. வி. கவின். 

படம் என் கண்களிற்பட்டது. “தியாகமே வடிவான 
அச்தச் சான்றோர், மனம் எவ்வளவு புண்ணாக-- 

கெஞ்சம் குமுறியிருக்தால்-- கொள்ளா எறி அரசி 
யல்? எனக் கூறியிருப்பார் !' என்று நினைத்தேன். 
என் கண்கள் கலங்கின, 

  

கண்ணும் மனமும் கலங்கு உட்கார்ந்திருந்த 
நரன் எதை எதையோ எண்ணிக்கொண்டு எழுந்து, 
எங்கள் வீட்டின் புறக்கடையிலிருக்கும் சிறு 
தோட்டத்தை கோக்க நடந்தேன். அங்கே இடந்த 
ஒரு பலகை மீது அபர்ந்து உட்கார்ந்தேன்.
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சு.ற்றிலுமிருக்த செடிகளையும், கொடிகளையும், காய் 
களையும், கணிகளையும், மலர்களையும், மர களையும் 

பார்த்துக்கொண்டே, நேரம் போவது தெரியாமல் 

இருக்சேன். 

மாலை 7 மணி. இருக்கும்; தோட்டத்தில் உட் 
- கார்ந்திருந்த "எனக்கு, யாழரேர் . வீட்டின் மூன் 
சுதவைத் தட்டும் ஒலி கேட்டது. எழுந்துவகதறு 

பார்த்தேன்; சம்பியும் செல்வமும் கிற்கக்சகண்டேன்7 
உள்ளே அழைத்து வந்து உட்காரச் செய்தேன். 

4 ் என்னப்பா செப்தி?' என்றேன். 

ஒன்றுமில்லை! செல்வம். வச்திருக்தான். 

பே௫ிக்கொண்டிருந்தோம்! வெளியோ 

- மென்று கினைத்துப் புறப்பட்டோம். றிது தாரம். 

சென்றோம்; மழை வருவதுபோல இருக்கது. திரும்பி 

விட்டோம். உன்னிடம் வந்து சிறிது நேரம் பேசு 

விட்டுப் போகலாமென்று வந்தோம்! என்றான் 
கம்பி , 

  

“ஓ! சரிதான் ! ஏதாவது சாப்பிடுறியா?! 
என்றேன். 

ஒன்றும். வேண்டா? தண்ணீர் கொடு; ஒரு 

குறுச்தொகைப் பாடலைக் கூறிப் பொருள் 

சொல்லு) அது: போதும்! என்றான். 

: என்னப்பா அரசியல் வாதிகளுக்குக் குறுந் 

தொகையில் அவ்வளவு பைத்தியம்!' என்று கூறிக். 

போகலா...
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கொண்டே, இரு. (Hae Sar waited sonar Carer 

வந்த கொடுத்துவிட்டு உட்கார்க்தேன். நீர் 

| பருபெதும், நம்பி, “என்னப்பா குறுந்தொகைப் 

"பாட்டு.....2' என்றான் அழுத்தமாக. 

ப “என்ன ! உண்மையாகத்தான் கேட்டுராயா ? 

சரி; சொல்றேன், என்று ஆரம்பித்தேன் ;. 

௬ ட் a 

இரு காதலர்--நல்லூழ் அவர்களைக் கூட்டி. 

வைத்தது, "ஒருவரோடு ஒருவர் உள்ளம் கலந்து 

ட பழகனர். அன்பும் நட்பும், பாலொடு தேன் கலந்தது 

போல அவர்கட்கு இணனித்தன. - : இப்பிறப்பில் 

மட்டுமன் 297 எப்பிறப்பிலும் இவ்வாறே இணைந்து 

வாழ்வோம்! என்று அவர்கள் எத்தனையோ முறை 

- அல்லிக் குளத்தரு£க நின்று ௬டர் மதியம் சாட்சி 

யாகச் சூள் உரைகத்நுக்கொண்டார்கள். நாளும் 

அவர்கள் நட்பு வளர் பி போல வளர்ந்து 

கொண்டு வந்தது. ஒரு வினடி. கூடப் பிரியாதிருக்க 

அவர்கள் உள்ளம் துடித்தது. ஆனால், அவ்வளவு 

எளிதில் நடக்கற செயலா அது? அவர்கள் 

வாழ்க்கை ஒருவர் ௨ ள்ளத்தை மற்றவர் கவரந்து 

கொண்ட களவு 6 வாழ்க்கையாகவே இருகதது. இன்: 
BD I HI SM வாழ்க்கையாக மலர்ச்து மணம் வீ௫ 

வில்லை. இக்கிலையில் அவர்கட்குப் பிரிந்திருக்கும் 

ஒவ்வொரு வினாடியும் ஒவ்வோர் ஆண்டாகத் 
தோன்றித் அன்புனுத்தியதில் வியப்பில்லை அல்ல. 
வா? ஆனால், அத்த நல்ல தலைவியின் மனத்துயர் 
குறையவும், வல்லமை 2 படைத்த அத்தச் சிறந்த தலை 
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வன் பரல் அவள் கொண்ட அன்பு மேலும் மேலும் 
வளர்ந்து உரம் பெறவும், அறிவும் ௮ன்பும் ஒருங்கே 

படைத்த ஒரு தோழி எவ்வளவோ துணையாய் 
இருந்தாள். அவளுடைய நுணைமட்டும் இல்லாதிருக் — 
தால், அநத இரு காதலாகளும் இவ்வளவு தூரம் 

சலந்து பழட இன்பம் கண்டிருக்க முடியாது. ஆம்; 
உண்மையில் அத்தத் தோழி அவ்விருவர்க்கும் 

உற்றுழி உதவும் உயாந்த கட்புடையளரம், BT OVE 
பெரு வெளியில் கல்லும் முள்ளும் இல்லாத--பூவும் 
மகரர்தப் பொடிய 2ம அந்திக் படக்கும் நன்னெறி 
யினைக் காட்ட வல்ல வழி காட்டியாய், சமயம். 

நேர்ந்த போதெல்லாம் ௮ றிவமிழ்தம் புகட்ட வல்ல 
- ஆ௫இரியையாய்தி திகழ்ந்தாள். கண்ணைக் கரக்கும் 
இமைபோல அவர்க -- அவர்கள் காதலை-- 
அவளே கரத்து வந்தாள். DEBS காதலர் இரு 

வரும். அவள்பால் கொண்டிருந்த அன்பிற்கும், மதிப் 
பிற்ஞும் ஓர் எல்லையே இல்லை. கன்றி ௦ உணர்ச். 

கிறைக்த அவர்கள் இதயம் எப்போதும் அவள் — 

“உதவியை-உள்ளன்பை-எண்ணி எண்ணிப் போத் - 

மிய வண்ணம் இருந்தது. 

  

- இவ்வாறு அருள். கெஞ்சம் படைத்த சோமி 

மின் துணையால். 'மற்பஜோச் இறகுகள் குட்டிக் | 

கொண்டு. இன்ப வானில் பற்க்றுகொண்டிருக்து அக் 

EF SOT வாழ்வில், சிறு கலக்கத்தற்ரூரிய நிலை. 

ஏ.ற்பட்டது. | 

தலைவி காதலே. வடிவமானவள்; தலைவனும் 
அப்படித்தான்; ஆனு ல், அவன். தலவியைப்பொல 

5 | 
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வீடே உலஈமாகக் காண்பவன் அல்லன்; உலகை 

யே வீடாகக் கருதும் அறிவும், பயிற்சியும் பெற்ற. 

- வன்; (கால்கொண்டு மண்ணில் நடக்கும் வாழ்க்கை 

"திறம்பட அமைக்காலொழிய, மனங் கொண்டு 

"விண்ணில் -கற்பனை உலூஇல்--பறக்கும். வாழ்வு 

அமையாது; அமைத்தாலும், நிலைக்காது, என்ப 

தைப் பரந்த உல௫ல் பலரோடும் பழய அறிவால் 

--ஆராய்ச்சியால்--அனுபவததால்--ஈன்கு அறிக் 

தவன். அவன், * பொருளில்லார்க்கு இவ்வுலகம் 

இல்லை, என் ற வள்ளுவர் மொழியை அறிந்தவன் 

மட்டுமல்லன் ; ஆழ்ந்து உணர்ந்தும் தெளிந்தவன். 

கான் குடிபுகுந்து கவலையின் றி வாம விரும்பிய 

காதல் மாளிகையை பலம் பொருந்திய பொருள். 

வளமாம் அடிப்படையின்- மீது அவன் கட்ட விரும் 

பிஞன். வீட்டிலிருந்து பொருள்களைக் காதீது இல் 

வாழ்க்கை ௩டத்துவதெல்லாம் விருந்திலாரைப் 

போற்றி உதவி செய்யும்பொருட்டே ஆகும்,” என்ற 
வள்ளுவர் வாய்மொழியையே தன் வாழ்வின் சூல் 
கோளெனச் கொண்ட அவன், எவ்வாறு பெரரு 

ளின் இன் ியமையாமையை உணராமல் இருக்க 

முடியும் ? 

எனவே, பொருள்மீது அவன் நாட்டம் சென். 
ஐது. இக்காலம் போல் றன்று பழஙகரலம், 

சங்ககாலத் தமிழ்ச் சமுதாயத்தில் அப்பனுக் 
சூப் பிள்ளயானாஓ ம் அவன் தன் கையால் 

உமைத்துத் தான் வாழ்வதிலேயே இன்பம் சண் 
டான். அப்பன் தேடிவைத்த சொத்தரடஇலும்,
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அதை நம்பி வாழ்க்கையைத் தொடங்குவதும், 
சோம்பி இருப்பதும் ௮வன் ஆண்மைக்கே பேரிழுக் 

காகப் பட்டன. அவன் தன் தஇருமணததிற்கான 
செலயவையுங் கூட, தானே. பாடுபட்டுதீ தேடிச் 

செய்ய விரும்பினான். 

நம் குறுந்தொகைப் பாடலின் அருமைத் தலை 
வனும் அத்தகைய மனப்பண்புடையவனே ஆவரன்-. 

என வே, எவ்வாறேனும் தன் ஊரை--நாட்டை-- 
விட்டு வெளியிடம் சென்று வாணிபத்தால் பொருள் 
தேடி வரத் திட்டமிட்டான். அனால், தன். இட்டது. 

தைக் தலைவியிடம் கூறும் துணிவு அவனுக்கில்லை. 
“அவள் மிக மென்மையான உணர்வு படைத்த 
வளாயிற்றே! முன்னாள் இரவு கண்டு பழ௫யபின் . 

மறுநாள் இரவவரை கூட மனம் பொறுத்திருக்க 

முடியாதவளாயிற்றே! இன்னும் ஊரறிய-- உல 
கறிய திருமணமாகாத நிலையில் கெடுக்கொலைவு 

சென்று காம் பொருள் தேடப்போகும் செய்தி 

அ ிந்தால், அவள் எவ்வாறு பொறுப்பாள் ! அழு 
தழுது புலம்புவாளே!' என்று நினத்தான். வாழ்க் 
கையைச் செம்மையுற அமைப்பதற்காக-- பொருள் 
தேடி. வருவதற்காக -- பாலை நிலத்தையும் கடந்து 

போக அஞ்சாத அவன் நெஞ்சம், தலைவியின் அன் 

புள்ள த்தையும் மென்மைப் பண்பையும் நினைத்தும் 
பாகாய் உருயெது. என்றாலும், எல் செய்வான் ! 

கடமைகளைப் புறக்கணித்தால் காதல் வாழுமோ? 
ஒருவாறு மனத்தைக் தேற்றிக்கொண்டான். ௮ம்... 
போதும் நேராகத். தலைவியிடம் சொல்ல அவன்
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நெஞ்சம் றுணியவில்லை. மூதல்காள் தொட்டு 

இன்று வரை தலைவியோடு தாலா உறவு கொண்டு 

எல்லையில்லா இன்பம் துய்தது வருவதற்குப் 

பேருதவி புரிக்து வரும் சான்றா ண்மைமமிக்க 

“தோழியை நினைத்தான். “ஆம்! அவளிடமே 

சென்று ஈம் கருத்தைக் கூறவேண்டும். அனுபவம் 

நிறைச்த அ௮க்த அம்மைதான் நமக்குத் துணை புரிய. 

வல்லவள்--ஈம் உள்ளக் கருத்தைத் தக்க சமயம் 

Abs தலைவியிடம் கூர? ௮வள் கலங்காது காக் 

வல்லவள் ? என்று எண்ணினான். தன் இந்தனையில் 

ந்த எண்ணம் தோன் டியதும், ஒருவகையான 

பலம் அவன் உடலில் தோன் யது; ஒருவகையான 

மகிழ்ச்சியும் தெளிவும் அவல் முகத்தில் விளங்கின; 

ஒரு வகையான நம்பிக்கை ஒளி ௮வன் கண்களில் 

வீசியது. 

   

  

அவன் தோழியிடம் சென்றான்; தன் உள்ளக் 

கருத்தைப் புலப்படுசதினான்; தலா நிலையையும், 

கடமையையும், கினைப்பையும் எடுத்துக் கூறினான். 

பொருள் தேடத்தான் போகிறேன்; கடமையை 

முடித்து விரைவில் வந்துவிடுவன்; அன்பான 

தலைவிக்கு எவ்வாறாவறு ஆறுதல் கூரி மகிழ்க 

திருக்கச் செய்ய வேண்டும் ' என க்கேட்டுக்கொண 

டான். அண்மை மிக்க தலைவனது பண்புடைமை 

யையும் கடமை உணர்ச்சியையும் எண்ணி எண்ணித 

தனக்குள் பூரிப்படைந்தாள் ேகரழி. ஆயினும், 

அவள் அறிவு, நிறைக்த அனுபவத்தில் தோயந்து 

இறந்து விளங்குவது அன்றோ! எனவே, அவள்
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இந்தனை சுடர்விட்டு எரிய ஆரம்பிதீதது. இரு 
_ மணத்தை இடையே வைதத்துவிட்டுக் கடமை 

உணர்ச்சியால் பொருள் ஈட்டுவதற்குப் CF iB 

செல்லும் sida DE யாது கூறலாம்” என ஆமழ்கது 
எண்ணினாள். * ஆம், தலைவன் சல்லவனே ; கன் றி 
உணர்ச்சிமிக்கவனே. ஆனால், இச்த உலகம் 

பரந்த உலகம். காலம் மிச ஆற்றல் பக்கக். 
மனமோ மிகப் பொல்லாதது Tor mm Byer 
கள். எனவே, எதை மறச்தாலும், பிரித்து செல்லும் 

தலைவன் எப்போதும் மறக்க முடியாதவாறு அவன் 
"உள்ளத்தில் ஆழ்ந்து சென்று தங்குமாறு ஓர 
அறிவுரை கூ oS @ oa டும்,” எனா று துடித்தது 

அவள் நெஞ் ௪ம். 

  

அவள் இதயத்துடிப்பு அறிவும் அனுபவமும் 

_ இறைந்த தமிழ்ச் சொற்களாக வடிவம் பெற்றது. 
தலைவரே, யாணக்கன்று தனது பால் நிறைந்து. 

மடியில் பால் குடி. தீதுக்கொண்டு கி.ற்கும்போதே 

இனையை உண்ணும் பெண் யானைகளைப் படைத்த 
பெரிய மலைகக£யுடைய காட்டிற்கு உரியவரே, வறு 
மையும் துன்பமும் அடைந்து கெட்டுப்போன காலத். 

தில் பிறரால் பெற்று ம௫ழ்ந்த உதவியை, ௮௬ 

கட்டிலாயெ பெருஞ்சிறப்பை ௮டைடந்த பின் 
“மறந்துவிட்ட அரசனைப்போல, நீவிர் நாங்கள் 

காட்டிய அன்பு, செய்த கன் 0ி--எல்லாம் மறந்து 
விடாமல் எங்கள் அருமைத் தலைவியையே திரும்பி 
வரும்வரை நினைவில் போற்றி, வந்தபின் திருமணம் 

| புரிக்துகொள்ள வேண்டும்; அவ்வாறு நாங்கள்
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செய்த நன்றியைப் போற்ற! நீங்கள் திருமணம் 

செய்துகொண்டால், எங்கள் அருமைத் கலைவியின், 

மடழ்ச்சியால் ஆடி ஆரவாரிக்கும் மயிலின். 

தோகையைப் போன்ற அழகான கூந்தலினைத் 

இண்டிப்பெறும் இன்பம் - உரிமை இன்பம் 

பேரின்பம்-என்றென்றும் -உங்கட்கே.. உரிய 

தாகும்!" என்று கூறினாள். oe 

தோழியின். சொற்களைக் கேட் ட தலைவன அ 7 

உள்ளம், 8 உணர்ச்சிக் கடலாயிற்று. அவன் வாய். 
ஏதும் பேசும் வல்லமையை இழந்தது...9 NO sr | 

மாற்றம் பேச முடியாத வகையில் நன் றி உணர்ச்சி 
நிறைந்த சண்களோடு எங்கோ பார்த்துக்கொண்டு 
கின்றான் அப்பெருக்சசை,. ஆம்; அவன் உள்ளன் 
இல் தோழியின் சொர்கள், எய்த அம்பு போலப் 
பதிதந்துவிட்டன. அவன் உள்ளம்- உணர்ச்சி 
நிறைந்த உள்ளம்--பிரைமோர் பட்ட பால் போல 

இறுடக் கெட்டியரகிக் கொண்டிருந்தது. அவன் 
உணர்ச்சியைவிட உறுதியே அதிகமாகப் படைத்த 
மனிதனாவிட்டான். 

இவ்வாறு ஆணுக்கும் ௮ றிவுரை--௮ றவுரை- 
“கூறும் ஒரு பெண்ணரசியின் தோற்றத்தை அவள் 

அமுத Clon Oster தம். அகக் கண்களால் காண்: 

கிரு.ர் ஒரு புலவர்; தம் அகச் செவிகளாரல் அவள் .. 
பேச்சையும் கேட்கிறார்; தம்மை மறக்கரார். தாமே 

தோழி ஆரார். gar உள்ளத்து உணர்ச்சி 
பெரங்கி ஆற்று வெள்ளம்போல வேகம் கொள் 

கிறது, தமிழ் வாழும் அவர் 'இருவாயினின்றும்
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சொற்கள் பிறக்்றன. அச்சொற்களை அப் 
படியே ஏட்டில் எழுதுறார். ஆ! என்ன அழகான 

கவிதையாய் அறு உருக்கொள்கிறது! *ஏழே 

அடிகள்! சுவை கிறைச்ச ஒரு குறுந்தொகைப் 
பாடல்! ” | 

இவ்வாறு என்னை மறந்து நான் பேசினேன். 
என் ஈண்பர்களும் தங்களை மறக்து. கேட்டிருந்தார் 

கள். அவர்கள் மனங்கள் சங்க காலத்திற்கே போய் 

விட்டன. எங்கோ ஒரு சனி இடத்தில் தோழி 
டம் நின்று சொண்டு தலைவன் பேசுவதும், 
அவனுக்கு ௮வள் அறிவுரை கூறுவதும், அக். 
காட்சியையும் சூரலையும் அப்படியே ஒரு குறும். 

தொகைப் பாட்டாக்கத தலைகசிறக்த அவ்வுணர்ச்சிக் 
- கபிலர் பெருமான் சாகா வரம் தருவதும் கனவுலகத 

தில் . சாண்பதுபோலக் கண்டுகொண்டிருக்சனர். 
“ஏழே. அடிகள்! ஒரு குறுந்தொகைப் பாடல்! 

என்றதும், நண்பன் நம்பி, *எங்கே! BB 
பாடலைச் சொல்' என்ரான்; ஆர்வத்தோடு. ஆமாம்! 

இசையோடும் சொல்!” என்றான். செல்வம், தலையை ... 

ஆட்டிக்கொண்டே. | ப 

  

“கன்றுதன் பருமை. மாந்த முன்றில் | 

_ தினைபிடி புண்ணும் பெருங்கல் நாட! 

கட்டிடத் துவந்த உதவி கட்டில் 
வீறுபெற்று மறந்த மன்னன் போல 

"நன்றிமறந் தமையாய் ஆமின், மென்சீர்க் 
கலிமயிற் கலாவத் தன்னஇவள் 

க ஒலிமென் கூந்தல் உரியவாம் நினக்கே.” 

(GMs srs, nev)
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[பயமுலை மாந்த. பாலுள்ள முலை குடித்து 

_திற்க, முன்றில்--வீட்டின். முன்னிடம், பிடி --பெண் 

யாளை, பெருங்கல்--பெரியமலை, உவக்த உதவி-- 

பிறராற் பெற்று மகிழ்ச்த உதவியை, நன்றி மறந்து 

அமையாய் ஆமின்--ஈன்றி மறவாது திருமணம் 

புரிர்துகொள்வாயானால், கலிமயில் கலாவத்து அன்ன 

ஆரவாரிக்கும் மயிலினது பீலியைப் போன்ற. ] 

| என்னும் பாடலைச் சொன்னேன். அல்ல--இசை | 

யோடு பாடினேன். கேட்டான். நம்பி... “என்ன. 

அருமையான பாடல் அப்பா அது! காலர் பாட்டுத் : 

தான் பாட்டு!' என்றான் 8 உணர்ச்சியோடு, | 

  

“அமரம்! அந்தச் சங்க சாலப் பெண்மணிமின்- 

கோழியின்--கூடர்தித அ.ரிவைப் பார்த்தீர்களா ! 

தலைவனது நாட்டின் இயற்கையை யானைகளின் 

செயலை -. எடுத்துரைப்பதுபோலத் தன் உள்ளத் 

தைக் குறிப்பாகப் புலப்படுத்தும் ௮வள் நாகரிகத் 

தைப் பார்த்சீர்சளா!' என்றேன். விளக்கச்தை 

விரும்புபவரபோல, நம்பியும் செல்வமும் என் ஆரப். 

LITT & BOO Wr. | 

* அந்தப் பெண் யானைகள், தங்கள் கன்றுகள் 

மடிலெ பால் குடித்துக்கெொரண் டிருக்கும்போதே, 

தினயைத் தின்கின்றன -- இரண்டு காரணங் 
களால்; அவற்றுள் ஒன்று தங்கள் பசியைப். 

"போக்குக் கொள்வது; மற்றொன்று, தங்கள் கன்று 

களுக்குப் பால் தருவது. மேலும். மேலும் பால். 

பெருகவேண்டும் அல்லவா? அதுபோலப் பிரிந்து. 

செல்லும் தலைவன் வரவை ஆவலோடு அவர்கள்
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எதிர்கோக்கு இருக்கும்போது, இல்லற வாழ்வை 
வளமாக கடத்தவும், அருமைத் தலைவியை மணகத்து 

கொள்ளவும் ஒருங்கே இணைபுரியும் பொருளைத் ன 
தலைவன் தேடி வர வேண்டும் என்பது குறிப்பு 

என்றேன். 

ஐ! நுட்பமான. அதிவுடையவள்சான். அத் ௬ இ 
தோரமிுி! * என்றான் கம்பி. 

: அது பேரகட்டும். நீங்கள் எல்லாம் அரசியல் 

“வாதிகள் ஆமிற்றே. இக்தப் பாட்டில் அரசியல் - 
தொடர்போடு விளங்கும் ஓர் உண்மை--உவமை--. 
உங்கட்குப் பிடிக்குமே!” என்றேன். 

ன ரோ நன்றி மறந்த மன்னன் போல" - என்னு: 
கூறுகிறாளே ௮த தானே! ' என்றான் நம்பி... | 

“ ஆமாம். அரசியல், வாழ்க்கைக்குப் பயன் 

படக்கூடிய ஒரு நெறிதான் ; ஆனால், எப்படியோ. 
அதில் மாசும் தசம் படிந்துவிடுகின்றன.. தமிழ் 

_மக்சளின் பொற்காலம் என்று போற்றுஇிருர். 

கள் சங்க காலத்தை, ஆனால், அக்காலத்தில் 

| வாழ்ந்த குமிழ். மக்கட்குக்கூட ௮ ரசயல் துறையில் 

. இத்தகைய. நன்றிகெட்ட பண்பினச் சிற்சில ௪ம 

_யங்களிலேனும் பார்க்கும் வருந்தத். தக்க வாய்ப்பு 

இரு௧௪ போலும்!" என்றேன். 

| அமரம்! அதற்கு. என்ன. செய்யலாம்? ் எண்: 

ரான் நம்பி, சற்றுச் சோர்வோடு, 
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“என்ன செய்ய. முடியும் * எந்த ஒன் றி௮ம் 

apap நன்மையும் இருப்பதில்லை ; முழுத் தீமையும் 

- அமைவதில்லை. அரஇயலில்--அதுவும் கட்சி அரசிய 

- லில்--பெரும்பாலும் நன்மையைவிடத் தீமையே 

நிறைந்து காணப்படுகிறது. மேலும், போராட்டக் 

காலத்தில் இருப்பதைவிட, கிருவாகம் செலுத்தும் 

காலத்து அரஇயலில் அறத்திற்கு மாறான. செயல் 

“கள் மலிந்து விடுகின்றன. காந்தி அடிகளைப் போன்ற. 

சான்றோர்களின் கண்பார்வையும் கையசைப்பும்: 

இருக்கும்வரை தான், அரசியலில் அ.றமணம் GID IPB 

BS அப்புறம் மணம் ஏது, ஒளி ஏது! கிரேக்கப் 

பெருஞானியார் ஒருவர் . கனவு! கண்டதுபோல, 

உலூனர் எல்லோரும் ௮அறிவுடையோராக, ஞானி 

களால் தேசம் ஆளப்படும் நிலைமை வக்தால்தான் 

இக்குறை தீரும், என்றேன். 

- அமரம் ! உண் ண்மைதான்! ் ஏன்றான் நம்பி, 

அதைக் கேட்ட செல்வம், * உண்மைதான்; 

ஆனால், நான் சொன்னால் நீ கம்புவாயா? ” என்றான் 

வெற்றிச் சிரிப்போடு. 

“அடேயப்பா! நீ எவ்வளவு பெரிய தீர்க்கதரிசி!” 

என்னு புன்டரு௮வலோரடு கூறிக்கொண்டே, எங்கே 
இன்னும் ஒருமுறை அச்தப் பாட்டைக் கூறு; 
கேட்டுவிட்டுப் போடறேன், என்றான் நம்பி. 
நானும் மகிழ்ச்சியோடு காலோ பாடிய அந்த 

அருமையான பாட்டை இசையோடு பாடினேன். 
கேட்டிருந்த நம்பி, என்ன அருமையான பாட்டு;



புலமையும் கருணையும் 75 . 

எவ்வளவு! ஆழ்க்த உணர்ச்சி ! எவ்வளவு அழகான 

தமிழ்!" என்றான் உணர்ச் யோடு, 

் ஆமாம்! உணர்ச்சி தமிழ்--எல்லாம் இருக் 

கட்டும். எவ்வளவு பொருத்தமான உவமை, பரர்த்தாயா? | 

“ அரச கட்டில் ஏறிய மன்னன் நல்லோரை-அவர் . 

. செய்த நன்றியை--மறக்தா ற்போல?-- எவ்வளவு 
அழகான உவமை! ” 

ஆம்! அறிவிற்கும், உணர்விற்கும், கருத்திற் 

கும், காலத்த இற்கும் பொருத்தமான 5 உவமை!” என்று 

கூ a! ஈகைத்தான். செல்வம். 

.... இருவர் முகத்தையும் மாறி மா ரறிப் பார்த் 
இருக்த கான்; ஒன்றும் தெரியாதவன் பேரல 
*என்ன' பழக்தமிழ்ப் பாட்டில் உங்கள் இன்றைய 

அனுபவம் விளங்குகிறதோ?' ஏ என்றேன். BQH 

வரும் சிரித்துக்கொண்டே, எதிர் ௨ வீட்டை கோக்கு 
- மெல்ல நகாந்தனர். | |



   
- புகழுடல் பெற்ற நலங்கள்ளிக்குப்பின் , பொன்னி 

பாயும் புனல் காட்டின் ஆட்சி உரிமை, கிள்ளி வளவன் - 
என்பானுக்கு உரியதாயிற்று. இள்ளிவளவன் 
சிறந்த வீரன்; கலை உள்ளமும் கவிதை கெஞ்்௪மூம் 
படைத்தவன்) பாணர் கூடியைப் பாதுகாக்கும் . 

ணை இதயம் கொண்டவன். இத்தகைய இறந் 

தோஞய் விளங்கிய இவனையும், இவன் கரலத்தின் 
சூழ்நிலை விடவில்லை, ௮தன் விஃவாகக் கற்பனைக் 
கும் எட்டாத கொடியதொரு செயலைப்புரிய முற். 
பட்டான். அத்திரம் அரிவுடையார் கண்களையே 
ஒரோவழி ஒளியற்ற தாக்வவிமம்பொழுது, அரசன் 

கண்கள் எம்மாத்திரம் : ? 

  

 தலங்க்ளியின் ESTOS ROD கோவலாரைத் குலை. 

ககராகக் கொண்டு மலையமான் திருமுடிக்காரி என் பரன் 
- ஆட்சி புரிந்து வந்தான். கபிலர், மாறோக்கத்து நப்பரலை 

யார் போன்ற சான்றோர்கள் பாடும் புகம் 

பெம்ரோனாப் ௮வன் விளங்இனான். மூவேந்தரும் — 

போற்றும் மொய்ம்புடையோனாகவும் அவன் திகழ்நீ 

தான். வீரத்திலும் புகழிலும் மேம்பட்டு விளங்கிய 

அவ்வேந்தன், தன்பால். இரண்டுவந்து குவிந்த 
செல்வங்ககளாயெல்லாம் முத்தமிழ் வளர்க் கும். 
பரணர்க்கும் புலவர்க்கும் கூததர்க்கும் விறலியர்க் 

கும் வரையாது ஈது, வான் புகழ்பெற்று விளள்.



புலமையும் கருணையும் ட 17 

தீ *$தர்ளண் மலையன்” 
என்று சிறப்புப் பெயரிட்டுச் செந்தமிழ்தாடு முழுதும் 

மக்கள் போற்றினார்கள். இத்தகுபுகழ் படைத் 

இருக்த மலையமானுக்கும், இள்ளிவளவனுக்கும் எக் 
சாரணத்தாலோ கடும்பகை மூண்டிருக்தது. மலைய 

மான் அழிவைத் தன். வாழ்வாகக் கருதும் அள 
விற்கு அவன் பகைமனம் வளர்ந்திருந்தது. மலை. 
யனும் இறந்து போனான். இச்செய்தி அறிக்தான் 
இள்ளிவளவன்; *இணி இவன் பகை ஒழிந்தது !' என 
ஆறுதல் கொண்டான். ஆனால், மலையமான் திரு. 
முடிக்காரிக்கு மழலை மிழற்றும் இரு குழந்தைச் 

செல்வங்கள் இருப்பது அவன் கண்க&£ உறுதி. 

தற்று. தந்தையை இழந்த அக்குழச்தைகள் சோழ 
னிடம் அஃப்பட்டுக்கொண்டன. தன்பால் சிக்கிய 

குமந்தைகளின்  குளிர்முகம் கண்டும் சோழன் 
"உள்ளம் கணியவில்லை. பாலொழுகும் வாய்க்குழக்தை 
கள் என்றும் பாராது, அச்செல்வங்களின் தலைகளை... 

மன்றத்தின் முன் கொல்களிற்றின் துணைகொண்டு 
உருட்டிவிடத் துணிந்தது, இருள் சூழ்ந்த அவன் 
இகல் கெஞ்சும். - அமைச்சரும், சூழ்ச்சித் தலைவரும் 
YFF SSIS Car— Bory கெஞ்சத்தாலோ-- வாயி. 

ருந்தும் ஊமையராய், கண்ணிருந்தும் குருடசாய் 
'வாளாவிருக்தனர். ஊரெல்லாம் இவ்வாறு வாய 
SOL. Bl 2 உணர்ச்சயெற்றுக் இடந்த கேரத்தில், ஒரு 
குரல்--தமிழ்க்குரல்--முழங்கயது. காவிரிகாடு 
“கேட்டுக் கேட்டுப் பழகிய அத்தமிழ்க்குரல்--அறம் 
மங்க மறம் ஓங்கும் வேளையில் எல்லாம், தீமை! பாக்க. 

நன்மை பெருக்கு, வெம்மை நீக்இத் தண்மை கூட்டி. 

  

| ஜென்... அதனா லேயே அவன்
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அருள் செய்யும் சான்றாண்மையின் சூரல் -௪ங் 

கொலிபோல முழங்கியது. தன்னலப் பேயனாய் 

மாறி இருக்த தமிழ் வேந்தன் கெஞ்சல் ஊடுருவிப் 

பாய்ந்தது, கணையிலும் கூரிய அச் சான்றாண்மைக் 

Gre. 

DOM if LI பொதுவிடத்தில் மன் றதீதின் முன்னே. 

    

ட பிள்ளைக் கனியமுதங்கள்--பேசும். Gur pA SB st 

கள்--இருப்பதைக் சண்டார் கோவூர் கிழார்; தம்மைச் 

சுற்றி நிற்கும் வெருவச்தக்க தோற்றமுடைய வாள் 

வீரரைக் சண்டு கலங்கு. வெருவி அழுதுகொண் 

டிருக்க ௮ம் மழலைச் செல்வங்கள், தம்மைக் கொல்ல 

வரும் களிற்றின் பேருருவினைக் எண்டதும், தமக்கு 

வரும் துன்பம் இத்தகையது என்று சிறிதும் ௮றி 
யாது, அழுகையை மறந்திருக்கும் விந்தைச் செயலை- 

கலி கெஞ்சையும் கலக்கும் துன்பக் காட்சியைக். 

கண்டார். கூடியிருக்கும் மன் னை மருண்டு 
மருண்டு காணும் அப்.பால்வாய்க் குழச்தைகளின் 

பார்வையை உற்று உற்று 'கோக்கினார் புலவர் ; 
வஞ்சனையற்ற அ௮ச்செல்வங்களின் கெஞ்சப் பாங்கை 

நினைந்து கநெய்போல இதயம் உருஇஞர் ; (வான்மதி 
போன்ற இச்செல்வங்களின் உயிரையா களிறு 
களின் கால் கொண்டு கதைப்பது! இவ்வாறு எண் 
ணியவனும் வேந்தனோ! இவன் கொற்றமும் ஒரு 
கொற்றமோ! இவன் பிறந்த குடியும் பெருமைமிக்க 

சோழர் குடிதானோ! அந்தோ ! கொடிது! கொடிது!” | 

என்று அலமந்தார்; உயிர் who sar, Dererw 

குமுறினார். பொங்கி வச்த ஆத்திரத்தை எல்லாம்



புலமையும் கருணையும் 9 

பைந்தமிம்ச் சொற்களிலே. பக்குவமாக கிரப்பிக் 
கரவலனை கோக்கு தம் கருதீதுரைகளைக் Bp Mer: 

மன்னா, நீயோ, புறவின் அல்லல் அன் யும், 
9 pant உற்ற துன்பம் பலவற்றையும் தீர்த்ச சோழ 

னுடைய (சிபியின்) மரபின் தோன்றலாய் உள் 

eri. இன்னு தழந்தைகளோ, அறிவால் உழுதுண். 
ணும் கற்றோரது. வறுமையைக் கண்டு CHS gtd 
முடைய பொருளைப் பகுத்துண்ணும் குளிர்ந்த நிழலை 
உடையோராய் வாழ்பவர்களாகிய அருளாளர்கள் 

மரபில் வந்தவர்கள். இவர்கள் நிலையைச் சற்றே 
 நினைத்துப்பார்! கொல்ல வரும் களிற்றைக் கண்டு 

நம்மைக் கொல்லவே அது வருகிறது, ' எனவும் 

அரியாது, அ முகையையும். மறக்து, மனற ததை 

மருண்டு. மருண்டு நோக்கும் அக்குழச்தைகளின் 

மன த்தை எண்ணிப்பார் | அக்கள்ளமற்ற குழக்தை 
கள் உள்ளத்தே புதுமையானதோர் உணர்வு உள் 
தைல உன்னிப்பார்! யான் கூறுவன இவையே. 

கேட்டனையோ 2? கேட்டனை ஆயின், இனி ந விரும் 

பயெவாறு செய்க 

88, புறவின் அல்லல் அன்றியும் பிறவும் 
"இடுக்கண் பலவும் விடுத்தோன் மருகளை ; 
இவரே, புலறுழு துண்மார் புன்கண்: அஞ்சித் 
'தமதுபருத் துண்ணுந் தண்ணிழல் வாழ்நர் : 
"களிறுகண் டமூஉம் அழாதுல் மறந்த... 
புன்றலைச் சிருசர் மன்றுமருண்டு நோக்கி. 
விருந்தின் புன்கணே வுடையார்.... 
கேட்டனை யாயின் நீ வேட்டது செய்ட்மே !' (புறம். 46)
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[புறவின் அல்லல். -பு!ுவுற்ற துன்பம், இடுக்கண் 

துன்பம், புல ண்- அறிவு, அழாஅ௮ல்--அழுகை, 

புன்றலைச் Aayr—AGPu தலையையுடைய கிறு 

er Corea விருக்திற்புன்கண்டபுதியதொரு வருத்தம். ]- 

... இவ்வாறு கருணை ஊற்றுப் விளங்கிய அவன். 
குடிப்பெருமையை மாவண். தோன்றலான மலைய 
மான் புலவரின் புன்கண் தீர்த்த பெரியோனென்ற 

- மரட்ியை--கரவற்ற நெஞ்சுடைய கள்ளமற்ற 

"குழந்தைகளின் கலங்கிய "பார்வையையெல்லாம் : 

- கோவேந்தன் நினைத்து பினைந்து. உருகுமாறு-- 
- அவன் கொண்டிருக்க சன்னலப் பேயணர்வு தருக் - 
கழக்து ஒழியுமாறு--சான்றோராகய கேரவூர் 

கிழார் எடுத்துச் சாற், இனர்; கடலலைகள் போலத் 
தம் கெஞ்சத்தில் பொங்கிவந்த ஆத்திரத்தை 

எல்லாம் அடக்கிக்கொண்டு தயனும். பயனும் 
அமையப் பேசினார். பாகாய்க தம் உள்ளம் உருகிய 

உருக்கமெல்லாம் பார்வேந்தன் கொடு மனத்திலும் 

பாயுமாறு--பரய்நீது பமன் அளிக்குமா DI BND 
தமிழின் வல்லமையெல்லாம் விளங்க: உரைக்கார்; 

. அம்மட்டோ! 

    

ஒழுக்கம் முடையார்க்கு ஒஸ்லாவே த்ய 

வழுக்கியும் 6 வாயால் சொல். " 

என்று வான்மறை BoB தமிழ்ப்பெரியார் 

உணர்த்து கூடிய பொன்மொழிக்கு இலக்கஇயமாப் | 

விளங்கும்--அ.றமணம் கமழும் சொற்ககா யே 

ஆச்இரமூட்டும் நேரத்திலும் சென்னார்; கருணைக் 
கடவுளின் அழகு கோயில்களாய் விளங்கும் அக்



குழந்தைகளைக் கொல்லும் காட்சியை கினைக்கவும், 
சொல்லவும் கூக௫ியவராப், “கூ றவேண்டுவதெல்லாம் 

கூறிவிட்டேன் ;) இணி 8 விரும்பியது (வேட்டது) — 

செய்க!” எனன் கூறிய அவ்வருட்சான்றோரின் 
நெஞ்சப் பான்மையை என்னென்பது! “ஈன்ற 
குழவி! எடுதது வளாக்கூ.றூஉம் ் தாயினும் சிறந்த 
சான்றோராய் அன்றோ கோவூர் ழூரை, அவர் 
சொல்லும் செயலும் வாழ்வும் வழியும் நமக்கு. 

விளக்க வைக்கின்றன ! புலவர் பெருமானாருடைய 
பொன் மொழிகள், புவியாள் வேந்தன் தெஞ்சில் 
குடிகொண்டிருந்த தன்னலப்பேயை: ஓட்டின. . 
பகைஎனும் கச்சணர்வு தலைக்கேி அறிவு கெட். 
டிருந்க அரசல் இருகதினான் ; குழக்தைகளும். 

2 WB SAT; சோழர் குடியின் புகழும் உய்ந்த; தமிழ் 

மன்னனது தலை மிரர்த பெருமையும் தரைமட்டம் 
ஆகாது தப்பியது... தமிழ்ச் சான்றோரின் அருள் 

செஞ்சமும் கருனை மொழிகளும்-திருத்தொண்டும், 
மன்பதையின் உள்ளத்தை--உயிலர-- உருக்க. . 
ஆம்! தமிழ் வென்றஅ1 அவ்வெற்றியின் பயஞகைச் 
சங்ககாலத் தமிழ் மக்களின் உள்ளக் கோயிலில் 

எல்லா உயிரும் கைகூப்பித் தொழத்தக்க கண் 
கண்ட தமிழ்த்தெய்வமானார் கோவூர் இழார்.. ப



  

   
உலக மொழிகள் பலவற் ஜிற்கும்' இல்லாத ப 

எத்தனையோ திறப்புக்ககசாக் கொண்டது கம். 

இன்பத் தமிழ். அச்சிறப்புக்களுள் எல்லாம்... 

தலைமை சான்று விளங்குவது இயல், இசை, 

. தாடகம் என்ற மூன்று பெரும்பிரிவுகக£க் கொண்ட 

தாய் விளங்குதலே ஆகும், ௮தனாலன் ரோ. 

. இத்திக்கும் தமிழை, “முத்தமிழ் என்றே நம் முன் 

- ஜோர் போற்றிப் புகழ்ந்து, நரளும் வளர்தது. வந 

சனர்! *'தெரிமாண் மும்மைத் தமிழ்” என்று பழக் 

தமிழ் இலக்கெயமா௫கய பரிபாடல் போற்றும் இம் முத 

தமிழில் ஒன்றா௫ய *நாடகத் தமழ் தோன் டிய காலம் 
- இதுவென : அறுதியிட்டு உரைப்பதும் அரிதாய் 
உள்ளத.  *தொன்று கிகழ்க்தது அனைத்தும் 

உணர்ந்திடும் சூழ்கலை வாணர்களாலும்' தொடக்கம் 

காண முடியாத அளவிற்குத் தொன்மை வாய்ந்த. 
ஜாய்தீ திகழும் நாடகத் தமிழ் பற்றிய பமைமை — 
யான. குறிப்புக்கள் போதிய அளவிற்கு இன்று 

நமக்குக் இடைக்கவில்லை. இயல், இசை, காடகத் 

குமிழின் அழியாப் பெருங்கருஷலமாப் விளங்கும் 

சிலப்பதிகரரத்திற்க்ண உரை எழுதிய பெரியாராஇய 
அடியார்க்கு நல்லார், “இனி இசைத் தமிழ் நூலாயெ 

பெருநாரை பெருங்குருகும், பிறவும், தேவ விருடி நார. 

தன் செய்த பஞ்ச பாரதீயம் முதலாயுள்ள தொன்னூல் 
களும் இறந்தன. நாடகத் தமிழ் நாலாடஇய பரதம், 
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அகத்தியம் முதலாயுள்ள சொன்னூல்களும் QOS; 

பின்னும் முறுவல், சயந்தம், குணநூல், செயிற்றியம் என் 

பனவற்றுள் ஒரு சார்ச் சூதீதிரங்கள் நடச்கின் ற 

அத்துணையல்லது, முதல் கடு இறுதி கசாணாமையின், 

அவையும் Qubsor போஜும்!' என்று கூறி. 

யுள்ளார். -இக்நால்களுள் சிலவற்றின் பெயர்களை 

- உற்று நோக்கும் போது, அழிந்து போன இவற்றி 

னும் சறந்தனவும் பழையனவுமாகய தணித தமிழ் 

நாடக நூல்கள் இருந்து மறைத்திருக்க வேண்டு 

மென்று. ஆராய்ச்சியாளர்கள் எண்ண இடம் 

ஏற்படுகிறது. 

பழைமை மிக்க தமிழ் நாடகச் தலை பற் பிய வர 

_லாற்றை காம் தெரிந்து கொள்வதற்குறிய பெருஞ் 

FT Boor DIT) இன்று விளங்குவது இளங்கோ அடிகள் 

செய்தருளிய சிலப்பதிகாரமே அகும். தமிழ் 

"நாடகக் கலை, முறையாக வளர்ந்த வரலாற்றை அறி. 

வதற்குரிய ஈல்வாய்ப்பை தாம் இழக்துவிட்டோம். 

எனினும், காடசக்கலை தமிழகத்தில் இடையீடின் 09 

வளர்ச்சிபெற்றே வச்சது என்பதை கிறுவுகற்கான 

_ சரன்னறுசள் பல, இலக்கிய நால்களிலும், இடைக் 

காலச் சோழர்கள் கல்வெட்டுக்கள் வாயிலாக 

நாரடகக் சகலையின். வரலாற்றை ஆராய்ந்த காலஞ் 

சென்ற பேரா௫ிரியர் ௪. ௧. கோவிந்தசாமிப் பிள்ளை 

போன்ற ௩ற்.மமிழ்௮.றிஞர்கள்தெரிவித்துள்ள. குறிப் : 

புக்களிலும் ௬ வையும் பயனும் நிறைந்தன வாகக் 

காணப்படுகின் உன. .அ௮வரதம் ஆராய்சசயின்படி
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இறைவன் உறையும் திருக்கோவில்களில் நரடகச் 

er ead மண்டபங்களும், மன்னர்கள் வாழும் ௮ரண் 

களில் கோயில் நாடக சரலைகளும், ஊர்ப்பொது 

இடங்களில் அரங்குகளும் காட்சி அளித்தன என் 

பது புலனாஇன் றது. 

    

சமக்குக் இடைத்துள்ள பழந்தமிழ் இலக்கண 

LI DE SHAT முழுமையும் விழுப்பமும் வாய்ந்த தலை 

சிறந்த நால் தொல்காப்பியமே. அதந்நாலுள் அ௮கஜீ 

இனைக்குரிய ஒருளூத்திரம், (நாடக வழக்கிலும் உல 

இயல் வழக்கிலும்” என்றே தொடங்குது. இதி 

னின்றும் தொகை நால்கட்கும் நூற்பட்ட தொல் 

காப்பிய காலத்திலேயே நாடகத் தமிழ் ஏற்றம் 

பெற்றிருந்தமை எவர்க்கும் புலனாகும். தமிழ்மறை 

யரஇய திருக்குறள், *செல்வ நிலையாமை'யைக் கூற 
வச்த. இடத்தில், 'கடதிதாட்டு அவைக் Sores தைப் 

up Oe GBAIGE Ds 

  

டபாரடல் ஓர்ந்தும் நாடகம் நயந்தும் 

லெண்ணிலவின் பயன்துய்ந்துங் 
கண்அடைஇய கடைக் கங்குல்” 

- ஏன்ற பட்டினப்பாலை அடிகள், பழந்தமிழ் காட்டு மக் 

களின் சமூக வாழ்வைப் படம் பிடிதீதுக் காட்டுகன் 

னை.  இருவிழாக் காலங்களில் இரவின் முற்பகுதி 
யல் நாடகமாடி விட்டு, நள்ளிரவில் கண் உறங்கும் 
கலைஞர்களைப்பற்றிய சொல்லோவியத்தை, 

£ விழவின் ஆடும் வயிரியர் மடியப் 

பாலுட் கொண்ட கங்குல். ?
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என்ற மதுரைக்காஞ்சி அடிகளில் காணலாகும். நாடக 
மகளிர் ஆடுகளம்பற்ப் பெரும்பாணுற்றுப்பட் Cua 
தின்றது. இக்குிப்புக்களைப் போன்று வேறு பல. 

செய்திகளையும் தன்னகத்தே கொண்டுள்ள சங்கத் . 

தமிழ் இலக்கியம், கிறிஸ்து பிறக்த இல நாற்றாண்டு 
கட்கு முன்னும் பின்னும் தமிழ் நாடகக்கலை நம் 
தாயகத்தில் பெற்றிருந்த வளர்ச்சியினையும் வாழ்வி 

னையும் விளக்கக் காட்டுகின்றது. பல பழக்தமீழ் 

நாரடக தூல்கள் அடியார்க்கு நல்லார் காலத்திலேயே 

இறச்துபட்டன என்ற உண்மையை அவர் வாக்கா 

லேயே சற்று மூன் கண்டோம். அடியார்க்கு நல் 
லார் காலத்தில் வாழ்வு பெற்றிருக்கதாகத தெரி 

இன்ற பரத சேறுபதீயம், மதிவரணர் நாடகத் தமிழ் நூல் 

என்று இரு பெபரு Br ல்களும். அவருக்குப் [ன் 

அழிந்து போயின. பரிதிமாற்கலஞர் தம் நாடக இய 

லின் முகவுரையில் கூ இயக்கு, கூத்த நூல், நூல் என் 
னும் நாடகத் தமிழ் அல்களூம் STOMACH oT HEHE | 
இரையாயின. | 

பழந்தமிழ் நாட்டில் சதை தழுவிவரும் இசையை 

சாடகமென்றும், பிறவற்றையெல்லாம் கூத்து எண். 
மே குறிப்பிட்டனர் என்பது தெரிகிறது. மேலே 
சுட்டிக்காட்டிய நூல்கள் பலவும் நரடகம் 1 த், றி. ப 

இலக்கண நூல்களே. ட ப 

சிலப்பதிகார.த்தில், தமிழ் நாடகக் sem Up Ayu 

- பல்வேறு செப்திகள் இடம் பெற்றுள்ளன. 

கெஞ்சையள்ளும் அக்காவியத்தில் . மிகச். இறந்த. 

தொரு. பத்திரமாகக் காட்டு. அணிக்கும் மாதலி நல்
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லாளை, * நாடகமேத்தும் நாடக சணிகை ? என்றே 

இளங்கோ அடிகள் குறிப்பிடுகன்றார். பழந்தமிழ் 

காட்டில் YEE BS; புறக்கூதது, ௪ Fb GS Ga Bs Hl, 

மெய்க்கூத்து, . அவிகயக்கூதீது, நாடகக்கூத்து,. 

வினோேதக்கூத்து, குரவைக்கூதீது, கழாய்க்கூத்து,. 

குடக்கூத்து முதலிய பல்வகைக் கூத்துக்கள் றப 

பும் Gb Sor என்பதும், அல்லியம், கொட்டி, குடை, 

குடம், பாண்டரங்கம், மல், அடி, கடையம், பேபடு, 

மரக்கால், பாவை ஆூய *பதினோராடல்கள் * 

பொலிவு,ற்.றிருக்தன என்பதும் சங்க நால்களாலும், 

இயல் இசை நாடசுக் காப்பியமாக சிலப்பதிகாரம் 

| முதலியவற்றா வம், அவற்றின். உரை கால்களாலும் 

- இனிது விளங்குகின்றன. 

   

    

இசையும் அ.பிநயமும் பொருந்திய BOS 

- ஆடவும், நரடகங்களை நடிக்கவும் பழந்தமிழ் காட் 

ஒல் சிறர்த காடக மேடைகள் விளங்க. நாடக 

மேடையை நலமூற அமைப்பதையே ஒரு சனிக் 

சலையாகள் தமிழர் போற்றினர் என்பது மிகையா 

சாது. இற்ப நால் வல்லரர வகுத்த விதிகளினின் 

றும் வழுவாத வகையில் அத்தாஸில் CTL மேடை 

கள் நிறுவப்பட்டன. பழந்தமிழ்ப் பாட்டொன்று 

வாயிலாகத் தெய்வத்தானம், அறவோர் பள்ளி, 

போர் புரியும் இடம், சேரி, யானைக் கூடமும் GR 

ரைச்சாலையும் இருக்குமிடம், பாம்புப் புற்று முத. 

லிய இடங்களில் நாடகச் சாலைகளை அ௮மைக்கமரட் 

டார்கள் என்பது தெரிகின்றது. மேலும், ஊரின் 

நடுவே தேரோடும் வீதிகளின் எதிர்முகமாக காடக
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அரங்குகள் இிறுவப்பெறும் என்பதும், எழுகோல் | 

அகலமும், எட்டுக்கோல் நீளமும், ஒரு கோல் குறட்டு 

உயரமூம், குறட்டிற்குமேல் நான்கு கோல் உயர 

ரூம் உடைய ஆடரங்குகளைச் சமைப்பார்கள் என் 

பதும், அவ்வரங்குகளிலே அமைக்கப்பெற்ற விளக் 

குக்களால் ஏற்படும் தூண்களின் நிழல் ௮அவைக்க 

ளத்திலோ, அரங்கத்திலோ விழாதவாறு திறம்பெற 

அமைக்கப்பெறும் என்பதும் சிலப்பதிகாரம் என்ற 

செந்தமிழ்ச் காவியத்தால் விளங் கு இன்றன. 

- ஆடரங்குககா அளந்து அமைப்பதற்குப் புண்ணிய 

மலைச்சாரலில் ஓங்கு வளர்ச்த மூங்கிலில் கணுவுக 

குக் கணு ஒரு சாண் இடைவெளி 2 உள்ளதாய், 

உத்தமன் ஒருவன் கைப் பெருவிரல் இருபத்து 

நான்கு கொண்டதாய் உள்ளதொரு கோலைப் பயன் 

படுதிதுவார்கள் என்பது: கெரின்றது. 

பழக்தமிழ் நாட்டில் அரண்மனையைச் சார்க்கு. 

நரடக அரங்இற்குக் கூத்தப் பள்ள” எனவும், © 

கோயிலிலுள்ள கூதீதாடுமிடத்திற்குக் “கூ ததம் 

பலம்? எனவும் பெயர் வழங்கினவெனசக் கூறுவா. 
நாடகமாடும் தலைமையிடம் * அரங்கு” என்றும், 

£ நரயகப்பத்தி”' என்றும் வழங்கப்பட்டது. நாட 
சம் காண்போர் வீற்றிருக்கும் இடம் “அவை”எனச் : 
குறிப்பிடப்பட்டது. நாடகம் பரர்க்கும் அவையில் 
மன்னரும் அவரைச் சார்ச்தோரும் 'இருத்தற்கு 

அரங்கின் எதிரே தனியிடம் அமைமந்திருகந்தது. 

கூத்தாடுபவர்கள் அவையோர் கண்ணுக்குப் புல 
னுகா வகையில் அரங்டுங்குள் செல்லுவதற்கான
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கரந்துசெல் வழிகள் இருக்சன. ஆடல்வல்லார் 

தங்கி 2 Galt. ம் முதலியன புனை த.ற்குரிய தனி அறை 

ல இருந்தன. எனக் Fu. MOT ஆராய்ச்சியாளர். 

'பறக்தமிழ் தாடச மேடையில் மூவகையரன இரை 

கள். இருக்தனவாம். ஷேக்ஸ்பியர் சாலதீதில் மேலை 

நாடுகளிலும் இல்லாத இப் புதுமை, சிலப்பதிகார 

காலத்தில் இருக்ததென த் தோன்றுகிறது. sh 

- மூவகைத் திரைகளையும் ஒருமுக எழினி, பொருரமுக எழினி, 

கரந்துவரல் எழினி oT GOT ஈலபபதிகாரம் சுட்டுகின் 

றது. ஒரு மூக எழினி என்பது ஒரு பககம் தள்ளக். 

கூடிய இரை பொருநுக எமிண் என்பது இடை 

யில் இரண்டாகப் பிரிக்கப்பட்டு இரு பக்கங்களி 

லிருந்தும் தள்ளக்கூடியதாகும்; க ரந்துவரல் எழினி 

- என்பதுமேலே இருந்து ழே வரவும் கீழே இ இருக் த 
- மேலே செல்லவும் கூடிய இரை. அடியார்க்கு நல் 
“லார் உரையில், : அகாயசாரிகளாய்த் தோன்று 

வார்க்கு எனக்கொள்கு, ” என்ற மேற்கட்டுத் திரை 

பற்றிய குறிப்பொன்று உள்ளது. இதைக்கொண்டு 

பழந்தமிழ் சாட்களில் ஆகாயசாரரிகட்கும் இடம் 

இருக்தது என்பது வி or 8 © இறுது.. வேண்டிய 

போது சுருக்கிக்கொள்ளும் தி ிரை ஒன்றைச் * ௬ருக் 
கும் சஞ்சிகை ' என்று பெருங்கதை. குறிப்பிடுகின் . 

றது. அச் சறந்தநால் வாயிலாகப் பழக்தமிழ் 

காடக மேடையில் கதைக்கு ஏற்பப் பின்னணிக் 

காட்சியாக, 

      

5 கொடியும் மலரும். கொள்வது எழுதிப். 
பிடியூங் களிறும் பிறவும் இன்னளை 

... வடிமாண் சோலையொடு வகையெற வரைந்து”...
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வைக்சப்பெற்ற வண்ணத்திரைச் சீலைகள் இருக் 

கன என்பதும் புலனாஇன் றது. நாடகமேடையை 

நண்ணிச் கூத்தாடும் முறை முதலியவைபற்றி விரி 
வான விளக்கங்களைச் சிலப்பதிகார. அரங்கேற்று 

கரதையிலும், ௮தன் உரையிலும் காணலாம்... பழங் 
காலஜ்இல் கூத்தர்கள் கூத்தாடும் காலத்தில் செல் 

வராப் உள்ள பி.றரிடமிருச்அு வாங்கப்பெற்ற அணி 
களைப் புனைவர் என்ற செய்தி, ‘IHR SST 

அணியேபோல வேற்றோர் ௮ணியொடு வந்தீரோ” 
என வரும் மணிமேகலை அடிகளால் விளங்குகிறது. 
சாத்தலர் செய்த இப்பெருங் காப்பியம் வேறோர்... 

இடத்தில், நாடகக் காப்பிய நன்னூல் அனிப் 

போர் ' என்று குறிப்பிடுகிறது. இக்குறிப்பு வாயி | 

லாக ஏறத்தாழக் இ. பி. மூன்றாம் நூற்றாண்டுவரை 

நரடகத் தமிழ் தன் தாயகத்தில் பெற்றிருந்த F pps 

Gar தன்மையை ஒருவாறு உணரலாம். இத்தகு 

பெருமை வாய்ச்திருந்த நாடகத் தமிழ், இயல் இசை 

போலவே திலப்பதிகார மணிமேகலை காலத்திற். 

குப்பின் தன் வளர்ச்சி குன்றி wiser i | 

என்றே கூறத் தோன்றுகிறது. ஆயினும், தமிழ் 
நாட்டில் காடகக் கலை முற்றிலும் அழிந்து போக 

வில்லை. :நகவே தரும் எம்பிரான். என்னை & 
செய்த நாடகமே,” : நாடகத்தால் "உன்னடியார்.. 

“போல் நடித்து என்பன போன்றுவரும் பற்பல 

இருமுறை மொழிகளர்ல், தேவார திருவாசக கசல் 
திலும் தமிழ் காடகக் கலை ஒருவாறு உயிர்பெற்று 

- விளங்யெமை புலனாஇன் றது. 
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பண்டுதொட்டுதீ தமிழகத்தில் தமிழ் நரடகக் 

கலை இறப்புற்றிருக்தக செய்தியை இதுவரை கண்ட 

நமக்கு, இேரக்க மொழியிலும், வடமொரழியிலும் 

உள்ளதுபோலத தமிழ் நாடக இலக்கியம் ஒன்று 

Le இடைக்காமல் இருப்பது பெருவியப்பையே 

அளிக்கும். இத.ற்கூரிய தெளிவான காரணம் என்ன 

வென்பது இன்னும் புலனாகவில்லை. ஆயினும்; இப் 

புதிர்பற்றி நாடகப் பேராசிரியரா இய பம்மல் சம்பந்த 

முதலியரரலர்கள் * நாடகத் தமிழ்? என்னும் தம் அரிய 

Br of a, | ன 

  

_ * தமிழ் நரடெங்கும் அகேக நூறறாண்டுகளாரக 

- ேறு வேறு அரசர்கள் மாறி வந்ததனாலும், யுத்தங் 

களினால் வத்த குழப்பங்களினாலும் தமிழ்ப்பாஷையை : 

. ஆதரிப்பார். குன்றிக்கொண்டே வர்தனா; இசை 

நூல்களும் சராடகநூல்களும் இல்வாழ்க்கைக்கு இன்றி 

ப யமையாதன அல்ல...... ஆகவே, ௮அகேக நூற்றாண்டு 

களாக மேற்சொல்லிய காரணங்களினால் இசை நூல். 

களையும் நாடக நூல்களையும் கற்பார் மிகச் சிறிதா 

கவே இருந்திருக்க வேண்டும். அவைகளைப் பாது. 

காக்கவேண்டிப். பழைய பிரதிகளினின்றும் புதுப் 

பிரதிகளுக்குப் பெயர்த்தெழுதும் கஷ்டத்தை மேற் 

கொள்வார் அதனினும் சிறிதாக இருக்க வேண்டும் 

என்பதற்குச் சிறிதும் சந்தேகமில்லை.” | | 

எனக் கூறும் காரணம் ஒருவாறு நமக்குச் சமாதா 

னம் அளிப்பதாய் உள்ளது. ட க 

.. சங்க காலத்தில் மிகு உச்சநிலையை அடைந்து 
சிறப்புற்றிருக்கக் கூடும் என்று நம்மால் தக்க கார 
ணங்களோரடு ஈம்பப்படும் தமிழ் நாடகக்கலை மீண்டும்
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புதுவாழ்வு பெற்றது; பிற்காலச். சோழர்கள் காலத் 

திலேதான். தஞ்சைப் பெரிய கோயிலின் வடக் 
குப் பிராசாரத்திலுள்ள சோமப் பெரு வேந்தனாகிய 

ராஜேந்திரன் காலத்துக் கல்வெட்டொன்று, 

அவன் காலத்தில் ஆடப்பட்ட ராஜராஜேஸ்வர நாட்கம் 

பற Mus, நாடகத்தை ஆடிய, 'இருவாளன் இருமுது 

குன்றை விஜயராே Rear ஆசாரியான் உடை 
யா 'ருக்கும், அவர் மரபினருக்கும் விடப்பட்ட மாணி 

யங்கள் பற்றியும் அழகாகக் சூறிப்பிடுகின் றது. 
ஆமினும், இத்த கரடகம் பற்றிய விவரம் ஒன்றும். 

ஈமக்கூதீ தெரியவில்லை. இறந்த நாடகக்கலை ஒங்க 
வளர்க்த தஞ்சையில், இல காலத்திற்கு முன்பு வரை . 

சிவக்கொழுந்து தேசிகர் இய ற்றிய *ஈரபேந்திர பூபாலக் 
குறவஞ்சி? என்ற நாடகம் ஆடப்பட்டது. தஞ்சைப் 

பெரியகோயிலில்உள்ளதுபோலவே, திருநெல்வேலி 

“மாவட்டத்திலுள்ள இருவல்லீஸ்வரம் கோயிலில் 

இருக்கும் கல்வெட்டு ஒன்றும், உய்யவந்தாள் அழகிய 

யசோதை என்னும் தா௫க்கு நாடகமாடும்பொருட்டுள் 

கொடுக்கப்பட்ட மானியங்களைப்பற், பிப் பேசு கிறது. 

| 17 gb நாற்ருண்டிலும் அதற்குப் இன்னும் 

- எழுந்த தமிழ் நாடகங்கள் பற்றிய குறிப்புக்கள் LIQ, 

அறிஞர்களின். ஆராய்ச்சியின் பயனாக வெளிப் 

பட்டுள்ளன, ஏறத்தாழ முந்நாறு ஆண்டுகட்கு 

மேன் திருக்கச்சூர் நொண்டி நாட்கம், பழனி நொண்டி நாடகம், 

சீதக்காதி தொண்டி நாடகம் போன்ற ஒருவகை கொண்டி. 

நாடகங்கள் எழுந்தன. தீயொழுக்கதீதில் ஈடுபட்ட 

- ஒருவன் தன் அங்கங்களை இழந்து நொ ண்டியாடுப்.
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பின் GHD You 6 Hi Gorau4re Ss திருவருள் 

துணையால் உய்ந்து செய்தியைச் சத்திரிப்பதே இக 

கொண்டி நாடகங்களின் தோச்கம், | 18ஆம் 

நூற்றாண்டில் புகழ் பெய்ிருக்த இரு பெரு காடகங் 

கள். rab | நாடகக் கீர்த்தனையும், பாரத விலாசமுமாகும். 

இவற்றை முறையே AGHIOS கவிராயரும், இராமச. 

திர simu இயற்றினர் என்பர்... இராமச் 

இ விராயர் *இரங்கூன் சண்டை நாடகம்” என்ற 

மற்ஜொரு நாடகமும் எழுதியுள்ளார். இதுவே சமீப 

நாற்ராண்டுகளில் தமிழில் தோன்றிய முதல் வர . 

லாற்று காடகம் என்பர். பிற்காலத்தில் தோன் றிய 

நரடகங்களுள், புரூரவச் சக்ரவர்த்தி நாடகம், அரிச்சந்திர 

நரட்கம், சாரங்கதரா நாடகம், இரண்ய சம்ஹார நாடகம், 
'உத்தரராமாயண நாடகம், கந்தர் நாடகம், காத்தவராய நாடகம், 

குலவ நாடகம், ஜமதக்னி நாடகம், பாண்டவர் தூதாட்ட் 

நாட்கம், துளசிதாஸர் நாடகம் என்பன பெயர் பெற்றன. 

வாகம். கடந்த இல நூற்றாண்டுகளில் தலபுராண Bi 
களையும், இதிகாச புராணக் கதைககாயும், கரயன் 
மார் வரலாறுகளையும் ஒட்டி எழுத்த காடகஙகள் 

பலப் பல. தமிழில் எழுந்த மூதல் சமூக நாடகம் 

காசியிஸ்வநாத முதலியார் இயற் பிய டம்பாச்சாரி விலாசமே 
- என்பர். திரிசிரபுரத்தில் கோயில் கொண்டுள்ள 

தாயுமான பெருமானின் வரலாற்றை உட்கொண்டு 

1899 ஆம் ஆண்டில் ஆதிலட்௯ அமிம்மாள் என்பவர். 
இரத்திறுவதி நாடக அலங்காரம் என்ற நாலை இயற்றினார். 

த சாடகம் தோன்றுவதற்கு முன்னே, 1897இல் , 

இலட்சுமி அம்மாள் என்பவர் சகுந்தலை விலாசம் என்ற 

BT டகத்தையும், 1889ல் வேம்பம்மாள். என்பவர் — 
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சீதா கல்யரணம் - நரடகத்தையும் இயற்றியுள்ளனர். 

.. தமிழ் நாடகக் கலை வளரச் சிறந்த தொண்டாற்றிய 

இப் பெண்மணிகளை நாம் நன்றி உணர்ச்சியோடு 

கினைவு. கூர்வோமாக! 

ன தமிழ் மொழியில் பிற்காலத்தில் தோன்றிய 

பள்ளு, குறவஞ்சி முதலியனவும் ஒருவகைச் செய்யுள் 

நாடசங்களே.. இத்துறையில் குற்றாலக் குறவஞ்சியம் 
முக்கூடற்பள்ளு ம் அழியாப் புகழ் பெற்றவை. 

19ஆம் தரற்றுண்டு முதற்கொண்டு. ஆங்கில 

காடக "இலக்கியப்போக்கை ஒட்டி தீ தமிழ் தாடகங் 
கள் பல, மொழி பெயர்ப்புக்களாகவும்சழுவல்களாக 
வும் தோன். ரீன. இவ்வகையில் தமிழில் செய்யுள் 
வடிவில் தோன்றிய இறந்த நாடகம், பேராசிரியர் 

சுந்தரம் பிள்ளை பாடிய மேன் மணியமே. சுந்தரம் பிள்கா 
தோன்றித் தமிழ்த் தாய்க்கு ௮ணி செய்த இக் 
காலத்திலேதான், பரிதிமாற் கலைஞுரா£இய வி. கோ. சூரிய 
நாராயண சால்திரியாரும் தோன் ANS தமிழ் மொழியில் 

காடகத்திற்கு இலக்கணமில்லரக் குறையைல் தம் 

மூடைய “நாடகவியல்” என்னும் நூல் வாயிலாக நீக்கி 
ஞர். தாம் எழுதிய இலக்கணத்திற் கேற்பச் இல 
இறச்ச நாடக நூல்களை இவர் உரையிலும் பாட்டி 
னும் இயற்றினார். இவ்விரு பெரியார்களின் அடிச் 
சுவட்டையே பின்பற்றித் தமிம். நாடகக் கலை 
வளர்ச்சிக்கு. அருக்தகொண்டு ஆறி, ய பெரியார் 
பம்மல் சம்பந்த முதலியாரே ஆவர். தமிழ் நாடகள் 
சலைக்குத் தொண்டு செய்த சான்றோர்களூள் 
இவர்க்கு ஒப்பாரும் மிக்காரும் இல்லை என்றே
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சொல்ல வேண்டும். ஷேக்ஸ்பியரின் நாடகங்கள் 

பலவற்றைத் தழுவியும், இதிகாச புராணங்களை தீ 

தழுவியும் பல கதாடகங்களா இப்பெரு£தகையார 

எழுதியுள்ளார். ஓன்பியல் நாடகங்களையும், சமூக 

வாழ்க்கையைச் இித்தரிக்கும் நரடகங்கள் பல 

வற்றையும் எழுதிப் பெருமைகொண்ட பெரியாரும் 

இலரே. இப்பெரியார் கரட்டிய வழியிற் சென்று 

தமிழ் நாடகக் கலைக்குத் தொண்டாற்றி இன்று நம். 

மிடையே புகழுடன் விளங்குவோர் பலா... 

  

இவ்வாறு முன்னைப். ப ழமைக்கும். ப மமையாய், 
பின்னைப் புதுமைக்கும் புதுமையாய் விளங்கும் தமிழ் 
தாடகக் கலைக்கு மிகச் இறந்ததொரு எதிர்காலம் 

- இருப்பது திண்ணம். கல்வி கற்கும் இகாஞாக 

ஸிடத்தும், கலையார்வம் மிக்க பொழறுமக்களிடததும் 
தமிழ் நாடகக் கலைக்கு உள்ள செல்வாக்கினைக் 

கருதும் போது, உலக ௮ ரங்கலேயே தமிழ் நாடகக் 
கலை தன் புகழ்ச் கொடியை உயர்த்தும் சாள் ௮ண் 
மையிலேயே உள்ளதெனக் கருதலாம்.



   
'கறுத்சவையெல்லாம் குயிலுமல்ல; காவி 

உடுத்தவரெல்லாம் விவேகானந்தரும் அல்லார்,” 
என்றார் ஒரு பேரறிஞர். அதுபோலப் :புலவர்” 
என்று போர் படைத்தவரெல்லாம் புலவராஇவிட 

மாட்டார். யார் தலைசிறந்த புலவர்? எது தலை 

இறந்த இலக்கியம்? இவ்வினாக்கட்கு விடைகாண, 
ஆழ்ந்து சிந்தித்தல் வேண்டும். உண்மையான 

புலமையில் புதுமை மணக்கும்; பொதுமை விளங்கும்; 
புரட் வீறிடும்; இப்பண்புகள் யாவும் பொருந்திய 
பெருமை வாய்ந்த ஒரு பெருந்தமிமழ் இலக்கியம் 
திருக்குறள் அன்றோ? வள்ளுவர் வாக்கில் எத்தனை 
யோ நயங்களைக் காணலாம்; கண்டு பயன் அடைய 

லாம். கருதுவார் மனகிலைக்கேற்பக் காட்௫தரும் 

பெருமை சான்ற புலவர் பெருமானார், தெய்வப் 
புலமை நிறைந்த திருவள்ளுவர். அவர் பாட்டில். 

தமிழின் இனிமை உண்டு; தத்துவத்தின் தெஸி 

வண்டு; வாழ்க்கையின் விளக்கமுண்டு. அவர் 
கவிதையில் உணர்வும் உண்மையும் ஒன் ரி இருக் 

கும். அறத்தோடு பொருளும், பொருளோடு இன் 
பநும், இன்பத்தோடு அறமும் பொருக்தஇக் இடக்கும். 
எளிமையும் இனிமையும் இணைந்திருக்கும்; ஆழமும் 
அகலமும் அமைந்திருக்கும். அறிவுக் கடலைக் கடை 

வார்க்கு ஓர் அமுதமாக விளங்கும் இத்தகைய 
திருக்குறகா உணர்ந்து ஒதுவார உள்ளம், காலப்
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போக்இல் திருவள்ளுவர் உள்ளத்தோடேயே உறவு 

கொண்டு ஒன் HUG UT so இயற்கை. அதனால், 

எத்தனையோ உண்மைகள் விளக்கம் பெறும். ௮ 

நிலையில் திருவள்ளுவரைப் பற்றிய ஓர் உண்மை-- 

அவர் ஒரு பெரும்புரட்சியாளர் என்ற பேருண்மை. 

தெள்ளத் தெளியப் புலனாகும். 

வள்ளுவர் வாழ்ர்த காலம் தமிழ் இலக்கியத் 

தின்--தமிழ் இனத்தின் பொற்காலம், தழிழ் 

மக்களின் சிந்தனையிலும் வாழ்விலும் தே€ய ஒளி 

நிறைந்திருக்க நாற்றாண்டில் பிறந்த அவர் பாடிய 

தமிழ் மறையில் யாண்டும் புரட்சி மணமும் புதுமை 

மணமும் கமழ்கின் றன. Yb BT OO sr, அமைப்பையே 

—wrliecwGu—e tbs CeraeGarb பாத் 

தோற்றத்திலே ஒரு புரட்சி. பெரும்பாலும் அகவற் 
பாக்கள் வாயிலாகவே புலவர் பெருமக்கள் தங்கள் 
உள்ளக் கருத்துக்களை உணர்த்தி வந்த காலம் 

அது. பத்துப்பாட்டு என்னும் நாலில் குறைந்த அடி. 

கயுடைய முல்லைப்பாட்டு, 103 அடிகக£க் கொண்டு 
விளங்குகிறது; மிக அதிகமான அடிககக்கொண்ட 

மதுரைக் காஞ்சி, 182 அடிகளைப் பெற்றுத் திகழ்கிறது. 

  

இக்கிலையில் சங்க இலக்கியக் கடலில் வெண் 

பாக்களை--அதிலும் சூதள் வெண்பாக்கள் காண் 
பது அரிதினும் அரிது அத்தகைய ஒரு சூழ்கிலை 
யில் தோன், ரிய வள் ளுவர், வாழ்க்கையையெல்லாம் 

அளந்து காட்டும் ஒரு பெரு நாலை--வான் மறை 
யை-சரடியால் இயன்ற குறள் வெண்பாக்களாலே 
யே பாடிப் போந்தார் எனின், இலக்கியத் துறை
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யில் அதனினும் பெரிய புரட்டு ஒன்று உண்டோ? 
ஓதற்கு எளிதாய் 8 டணர்தற்கு அரிதாய். எரடிக் 

குள்ளே உலகமெல்லாம் அடங்கும்படி, ௮வர் பாடிய 

நூலுக்கு இணை. முன்னும் இல்லை; பின்னும் இல்லை, 
என்பது யாவரும் ஒப்பக்கூடிய உண்மை அன்றோ? 

ஆங்கில இலக்கிய ஆராய்ச்சித் துறையில் புகழ் 
மிக்க ௮ ர/ஞர்களுள் ஒருவராகிய ஹட்ஸன். என்பார், 
தம் நூலில் ஓரிடத்தில், ஒப்புயர்வற்ற சனிப்பேரிலக் 

இயத்தின் தன்மைபற்றி மிச அழகாகக் குறிப்பிட் 
டுள்ளார்: “உண்மையிலேயே ஒரு சிறந்த இலக்கி 
யத்தின் அடையாளம், அது எவையேனும், சிலவற். 
ஹையேனும் புதீதம் புதியனவாசவும் சுயமாகவும் 

கூறுவதும், அவ்வாறு கூறுவதிலும் தனக்கே உரிய. 

றும் புதியதுமான வழியில் அவற்றைக் கூறுவதுமே 

ஆகும்." * 

இவ்வுண்மையை உரைகல்லரக வைத்றுக் 

Oar ear @ பார்க்கும்பொழுது வள்ளுவர் குறளின் 

வானுயர் சிறப்புப் புலனாகும். 

| நாலின் யாப்பிலேயே ஒரு புது நெறியில் 

சென்ற வள்ளுவர், தம் இலக்யெத்தின் தோக்கிலும் 
போகம், புதுமையும் புரட்சியும் விளங்குமாறு. 
  

1. The mark of a really great book is that it has 

something fresh and original to say, and that it says 

this in a fresh and independent way. 

W. ‘4. -Hudson—An Introduction to the study of 

literature. 

7



95 ப ப உணர்வின் எல்லை 

செய்துள்ள திறத்தைக் கூர்ற்து ஆராய்வரர் ௮௮ 
தல் திண்ணம். 

முடியுடை மூவேந்தர் ஆட்சி மிக உயர்ந்திருக்க 

கரலம் திருவள்ளுவர் காலம். சேர தாடு-சோழ நாடு- 
பாண்டி காடு என்ற எண்ணம் முதிர்ந்திருந்த காலம் 
அது. அக்சாளிலே தம் வாழ்வின். அனுபவத்தை 

எல்லாம்--இ நீதனையின் செல்வத்தையெல்லாம்-- 

இரட்டி எழுதிய தம் நூலுள், ஒரிடத்திலேலும் தமிழ். 
நாட்டு வேந்தரைக் குறிக்கும் சொல்லையோ சொறி 
ளரொரொடரையோ எங்கும் வள்ளுவர் கூ£ித்தார் இலர்... 
ODE மாறாகத் திருக்குறளில் எழுவாய் முதல் 

பச தமைப் பொருஞணர்த்தும் சொஜற்களும்,செரற் 

ளொடர்களும் தக்க இடங்களில் இகழ்கின் றன. 

இப்படி. உலகப் பொதுமறையாய் விளங்கும் 
இருநூாலை வாழ்க்கையின் எல்லாதி துறைகட்கும் 

பயன்பட வல்ல நன்னாலாகவம் செய்தருளிய இரு 

வள்ளுவரின் திறச்கை என்னென்று போற்றுவது! 
கணி மனித வாழ்க்கைக்கும், சமுதாயப் பொது 
வாழ்க்கைக்கும் வேண்டிய எல்லா விதிகளையும் இவ் 

வளவு துட்பமாகவும் திட்பமாகவும், தொகுத்தும் 

வருத்தும் கூறும் நூல் வேறு எம்மொழியிலேனும் 
உண்டோ? இல்ல என்றே துணிந்து கூறலாம். 

- இவ்வாரு, உலகப் பொதுமறையாகவும், வாழ்க். 

கையின் பன்னெ கட்கும் பயன்படும் பெருநூலா 
வும் விளங்க வல்ல ஒரு நூலை இயற்ற வேண்டும்,"
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என்று வள்ளுவர் எண்ணிய எண்ணமே ஒரு வகை 

லெ அரிவுலகப் புரட்சியின்பாற்பட்டது என்று 
கூறலாம். 

புரட்சி, புரட்டி? என்று, இன்று எவரும் 

எங்கும்: எதற்கும் பேசக் கேட்குமோம். ஆனால், 

உண்மையான--உயரிய--பரட்சி orgie அதைச் 

செய்ய வல்லவர் யார்? அதைச் செய்வதற்குரிய 

காலமும் நிலையும் முறையும் எத்தகையனவாய் 

இருத்தல் வேண்டும்? இக்கேள்விகட்கு விடை 

காண்பது அவ்வளவு எளிதன்று. எனினும், 

வள்ளுவர் உள்ளத்தை ஆராய்வது வாயிலாக, 

இவைபற்றிய உண் ை மக ஒருவாறாகவேனும் 

உணரக்கூடும். ப 

  

பழந்தமிழ் மக்கள் பண்பாட்டிற் சிறந்தவர்கள்; 

இயற்கையோடு இரண்டறக் கலக்து இன்ப வாழ்வு 
வாழ்க்தவர்கள். தலைவாயிற் கதவினுக்குத 

தாளிட்டுப் பூட்டாகத தறுகண்மையாளரரய்-- 

தகைமையாளராய்--அ௮ வர்கள் இகழ்ர்தாரகள். 

எந்த காட்டவரையும் எந்த இன த்தவரையும் தங்கள் 

சொந்தமெனக்கருதி, யாதும் ஊர; யாவரும் 

கேளிர்: என்ற இலட்சிய ஒஸி.யில் வாழும் வேட்கை 

கொண்டவர்கள் அவர்கள். இத்தகைய பண்பு 

படைத்தவர்களின் சமுதாய aTip some 4 ow 

எத்தனையோ புயல்கள் வீசியிருக்க வேண்டும். 

அதன் விகாவாகக் கலக்கமும் சோர்வும் கண்டனர் 

தமிழர். ௮௬ கலக்கதக்தையும் சோர்வையும் பயன்
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படுத்திக்கொண்டு, தவரான. கருத்துக்கள் 

பல தாட்டில் புகுந்தன; தேவையற்ற சடங்குகள் 

பல வாழ்க்கையில் மலிகன?) பொருளற்ற தீய 

நிகழ்ச்சிகள் பல , சமயத்தின் பெயராலும் கடவுளின் 

பெயராலுங்கூட கடக்கத் தொடங்கின. இக்கிலை 

கண்டார். திருவள்ளுவர்; அவர் உள்ளம் பொங் 

இய; எண்ண அலைகள் முழக்கமிட்டன ; தாம் 

பிறந்த உலஇல் நடக்கும் அநீதச் செயல்களின் 

இமையை உலகம் உணர்ந்து உய்யவேண்டும் என்று 

ஆத்திரம்: கொண்டார். | 

அவர் ஏட்டையும் எழமுத்தாணியையுே ம துணை 
யாகக்கொண்டு, *கத்தியின் 9 ரத்தமின் ஜி கருத்துப் 

புரட்சி செய்யத் துணிந்தார். அதன் விக வை-- 

பண்பை--பயனை இன்றும் நாம் அவர் இயற்றிய 

இணையில்லா இலக்கியத்தில் காண்டும். 

  

நாடெங்கும் வேள் வித் தீ; புகைப்படலம்; 

யாகம்' என்ற பெயர ரல் ஆயிரக்கணக்கான 

வாயில்லா உயிர்கள் கொல்லப்படுகின். றன; வதைக் 

கப்படுகன்றன. கொலை --உயிர்கககெொலை- 

படுபாதகக் கொலை! பார்த்தார் வள்ளுவா! “காக்கை 

குருவி எங்கள் சாதி; நீள்--கடலும் மலையும் எங்கள் 
கூட்டம்: நோக்க நோக்கக் களியாட்டம்!” என்று, 
 அனைத்துரையும் தம்முபிராய்ப் போற்றி வாழ 
வேண்டிய ஆறறிவு படைத்த மனித சமுதாயம் 
இப்படி. இயற்கைத் தாயின் குழந்தைகளை வெட்டிக் 

கொல்லும் ஈனவாழ்க்கை வாழலாமோ:?' உள்ளம் 
துடித்தார். ஆம், புத்தரைப்போல மனம் துடித்
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sri. Ussher உள்ளக் துடிப்பு--அர௪ச கடும்பத 

தில் பிறந்து, அறவுணர்வின் முஇர்ச்சியால் துறவு 
நொ மேற்கொண்ட அவ்வண்ணலின் இதயத். 
துடிப்பு -பிம்பிசாரனின் யாகத்தையே கலைத்தது; 
புரட்சி புரிந்தது ; கரை வெள்ளம் பெருக்கெடுத் 

தகோடச் செய்தது, வள்ளுவர் செய்த புரட்சியோ- 
௮. ரி/வலகப் புரட்சியோ அழியா இலக்கிய வடிவம் 

பெற்றது; கற்பார் நெஞ்சையெல்லாம் உருக்கும் 

ஆற்றல் பெற்றது; உயிர்க்கொலை புரியும் ஈன 
வாழ்வு சாளடைவில் தொலைய வழிகோலியது ; ஒரு 
நாள் ஒரிடத்தில் ஒரு நிகழ்ச்சிக்கு மட்டுமன் றி, 
எத்நகாளும், எவ்விடத்திலும், எச்சூழ்கிலையிலும் 

பயன்படத்தக்க பாங்னைப் பெற்றது. 

அவிசொரிந் தாயிரம் வேட்டலின், ஒன்றன். 

உயிர்செருத் துண்ணுமை நன்று,” 

இரண்டே அடிகள் கொண்ட இப்பாடலில் 

வள்ளுவர் உள்ளம் புலனாகிறதன்றோ? அவர் கெஞ் 
சம் துடித்த துடிப்பு விளங்குகிறதன்றோ 2 அவர் 
மனம் எவ்வளவு சூழூரியிருந்தால், அவர் சொல்ல 

விமைரக்த உண்மை இவ்வளவு வேகத்தோடு வெளிப் 
பட்டிருக்கும்? ₹ஆயிரம் வேட்டலின்”. என்று 

சொல்லும் போதும், * ஒன்றன் உயிர்! என்று 

கூறும்போதும் அச் சான்றோர் மனத்திலிருந்த 
கோபமும், கருணையும் பீரிட்டுக் கொண்டன்றோ 
வெளிவந்து சொல்லுருவம் பெறுகின் நன? 

தமிழ் மக்களின் கலரசார ௪மய வாழ்க்கையில் 

புகுந்ததொரு கேட்டினை.நீக்க வள்ளுவரின் புரட்சி
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உள்ளம் வீறிட்டது போலவே, சமூகத் துறையினும் 
புகு, 2 கடுகளை ச் FTL விரும்;சியது அவர் உள் 

எம். 

“வேற்றுமை தெரித்த தாற்பாலுள்ளும் ' மேற் 

பால் நழ்ப்பரல் எனப் பிரித்து காணும் போக்கு, 

சங்க கரலத்திலேயே, ஒரு சாராரிடமேனும் இருந் 
ஐது என்பதற்குப் புறநாலூறு போன்ற சங்க இலக் 
தியங்களே சான்று பகர்பின்றன.  இக்கிலை நீடிப். 
பதை வள்ளுவர் திருவுள்ளம் விரும்பவில்லை. அதே 

- கேரத்தில், கண்மூடித்தனமான மூர்க்கப் புரட்கயி 

லும் ௮வ்வறவோரின் நெஞ்சம் படியவில்லை. 9) Na 
வழிகின்் நு கருத்துலகில் புரட்டி செப்தார், கன் 

னிச் தரிமின் தண கொண்டு, அப்பு ரட்சியின் எதி 

சொலியையே, 

  

பிறப்பொக்கும் எல்லா உயிர்க்கும் சிறப்பொவ்வா 

செங்தொழில் வேற்றுமை யாள்,” 

ஏன றும், 

அந்தணர் என்போர் அறவோர்மற் றெவ்வுயிர்க்குஞ் 
செந்தண்மை பூண்டொழுக லான்! ? 

என்றும் ௮ப்பெருமகனார் பாடிய குறள் மொழிகளில் 
கேட்கறோம். ‘outa தாழ்வு” வேற்றுமையை. 

ஒழிக்க விரும்பிய இருவள்ளுவர், சூரிப்பிட்ட ஒரு 
ரிவினர் மீதோ அல்லது. ஒரு சொல்லின்மீதோ 
காமம் ப்புக்கொள்ளாமல்,' சனிவுடைமையைப் (பொது 
உடைமை 'யரக்கும் நயரும் திறனும், கினைக்ககினைக்க 
இன் பமும், இறும்பூதும் பயப்பனவாகும்.
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சமுதாய வாழ்விற் கண்ட சீர்கேடுகளை நீக்கத். 

தமிழ்ச் சான்றோராகய இருவள்ளுவர் உள்ளம் ௧௬ 
தியவாறே, தமிழ் மக்களின் பண்பாட்டின் சிகர 
மாய் விளங்கிய உரிமை வாம்விற்கு--காதல் வாழ். 

விற்கு--எவ்விக ஊனும் நிகழக்கூடாது என. 
வீறு கொண்டது அவர் உள்ளம். அதன் விகாவை, 

* சிறைகாக்ருங் காப்புஎலன் செய்யும்? மகவிர் 
'நிறைகாக்குங் காப்பே தலை. 

என்ற கூறள் வடிவில் காண் இ3ரும், இக்குறளுக்கு 

விரிவுரை காணப்புஞ5 5 க தமிழ்ப்பெரியரர் திரு. வி. ௧. 

அவர்கள், திருவள்ளுவர் பழக்தமிழர், பழந்தமிழர் 

நாகரிகம், களவு மணத்தை அடிப்படை யாகக்கொண் 
டது. அவர்தம் நாகரிகத்தில் பெண்மணிகலவாச் 

இறை செப்று காக்கும் முறைமை இல்லை. பின்னைத் 
திருவள்ளுவர் கருத்துள் கறை காக்காங் காப்பின் 

மீது சென்றதென்னை ? 

் திருவள்ளுவர் பெண்மக்களைச் சிறை. செப்து 

கரக்கும் முறைமையைப் Gor வரயிலாகக் கேட் 

டிருத்தல் வேண்டும்; அல்லது அம்முறைமை பிற 

நாட்டினின்.. அதீ கமிழ்நாட்டில் குடி YO ததைக் 
கண்டிருதிதல் வேண்டும். திருவள்ளுவர் காலத்திலே 

பிற நாட்டார் தமிழ்நாடு புகுந்கதைச் சரிதங்களிற் 
காண்க. 

பெண்ணுரிமை காக்கப்பட வேண்டுமென் 
பது அவர்தந் கருத்து! என்று தமக்கே உரிய சண் 

டமிழ் நடையில் எழுதியுள்ள எழுத்துக்கள் ஆராய்ச்சி 
யாளர்க்கோர் இனிய விருந்தாகும்.
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இண: ௦ பொருட்பாலில் திருவள்ளுவரின் புரட்சி 

உள்ளாகத்கைக் காண்பேரம் : 

B வள் hair இயற், ரிய முப்பானுள்ளும் ஒவ் 

மொரு பாரலுக்றாம் உட PHB ig ALA OF கருகுது, அப்பா 

அள்ளேயே ஒரு ரூறளில் மிக நன்றாக அமைந்து 

கடத்தலை அறிற்து இன்புறலாம். “ஒறாவன் தன் 

மனத்தில் குற்றம் இல்லா தவனாய் இருக்கவேண்டும் ) 

அறம் அவ்வளவே; மனத்தூய்மை இல்லாத, மற் 

வை அரவாரத் தன்மை உடையவை, என்ற மிக 

உயர்ந்த கருத்தைத் தன்பால் கொண்ட, 

: மனத்துக்கண் மாசிலன் ஆதல்; அனைத்து அறன் ; 
ஆருல் $ர பிற," 

என்ற சூறள் மொழியை ape rover aps purer Bu 
து றத்துப்பாலி ன் உயிர்காடியான கருத்தாகக்கொள். 

எலரம். GaSe oni! ரிவே விளக்கமே. ௮ த்தப் 
பால். இவ்வாறு பொடு ருட்பாலி, ஐம் ஒளிமிக்க மணிக 

ரகு QS குறட்பாக்கள் உள்ளன. அவை இரண் 

டும், ஓர் இ Dao Bu) சமுதாயததின் இரு கண்களான 

2 ரசிய, ஆம் பொருளாதாரமும் எவ்வாறு இருக்க 
வேண்டும் என்பதை நமக்கு 894-1 அத்துகின் றன. 
கரட்டின் அரசியல், குடிமக்களின் கருத்துவழி இயங் 

கும் ஜனதாயகப் பண்பினதாய். இருக்கவேண்டும். 
(கோனுட்டி ஆயினும் உண்மையில்--நடைமுை றில் 

“அது குடியாட்சியாகவே இருக்க வேண்டும் என் 

பழத வள்ளுவா கருத்து.) அ௮ததகைய அசாம். 

FOG 6 ஏதம் ஏதும் கேரா வகையில் பலம் Slur Ge | 
இய பொருளாதார அமைப்பு அதற்கு ௮ரணாதல்



வள்ளுவர் ஒரு புரட்சியாளர் 105. 

வேண்டும்.” அத்தகைய பொருளாதார அமைப்பு 

உண்மையில் - பலமடையதாய் விளங்கவேண்டும் 
என்றால், அறு, “சமதர்ம” அடைப்படையில், LIS 

துண்டு பல்ஆ.ர் ஓம்பும் நெறியில் எழுந்ததாகவே 
இருக்க மூடியும். இன்டை றய நாற்றுண்டிற்கு மட்டுமே 
யன்றி எந்த BT! இருண்டிலும்-- உலக முழுவத ற்சூம் 

பயன் தரவல்ல இவ்வுண்மைகளை, 

: குடிதழீஇக் கேோரலரச்சும் மாநில் மன்னன். 

அடிதழீஇ நிற்கும் உலகு.” 
“இயற்றலும் ஈட்டலும் காத்தலும் காத்த 
வகுத்தலும் வல்ல தரசு.” 

என்ற அருமைக் சூறள் வெண்பாக்களில் அழகுறக் 
கூடுியுள்ளார் திருவள்ளுவர். - இத்தகைய ஒர் 
இலட்சிய சமுதாயதச்தைக்காண விழைந்த வள்ளுவர், 
ஒரோவழி. நாட்டில் கொடுங்கோலின் பேயாட்டம் 
இகழுமேல் என் செய்வது என்பத ற்கும். வழிகாட்டு 
கிறார். “அவ்வழிப்பட்ட ஆட்சியை அழிப்பதற்குப் 
பு TLR @ ஒன்றுதான் வழி, என்பது அவர் கருத்து, 

ஆயினும், அப்புரட்டு, ஆற்றல் மிக்கதாய்--கருதிய 
பயனைக் கைகூடச் செய்யும் தகுதிபடைத்ததாய்-- 
விளங்க வேண்டுமாயின், அது அறவழிப்பட்ட 
புரட்சியாய்-- அல்லற் பட்ட மக்கள் ஆற்ருது 

சிந்தும் கண்ணீரினின்றும் இளர்ந்தெழுக்க புரட்சி 
யாய்-- விளங்கவேண்டும் என்பதே வள்ளுவர் 
உள்ளம். 

“ அல்லற்பட்டு ஆற்றாது அழுதகண்: ணீரன்றே. 
செல்வத்தைத் தேய்க்கும் படை?”
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வள்ளுவர் வருத்த இப் புரட்சிஇலக்கண த்திற 

கோர் இலக்கியத்தைத்தான் கெஞ்சையளளும் 

இத்திரச் சிலப்பதிகாரத்தில் காண்குரோம். — 

  

“மெய்யில் பொடியும் விரிந்த கருங்குழலும் 

கையில் தனிச்சிலம்பும் கண்ணீரும்--வையைக்கோன் 

கண்டளலே தோற்ருள்;அக் காரிகைதன் சொல்செவியில் 

உண்டளவே தோற்ருன் உயிர், * | 

. என்ற இளங்கோவின் சொல்லோவியமும், 

* 0நால்லை. வினையால் துயர்உழந்தாள் கண்ணின்நீர் 

கொல்ல் உயிர்கொடுத்த கோலேந்தள் வாழியரோ! ம் 

என்ற கவிஞரின் வாக்கும் இவ்வுண்மையைத் 

- தெளிவுறுத்துகின் றன. 

இவ்வா, ற வறுமையால் வெந்து மடியும் நிலையில் 

நாட்டில் யாரேனும் தோன்), இதெல்லாம் ஈசன் 
செயல்; அவன் செயலுக்கு எதிர்ச் செயல் ஏது? 

ஒருவன் பிச்சைக்காரனாகவும், இன்னொருவன் Fry 
வாகவும் இருக்கவேண்டும் என்பதும் அவன் தட்டம்,” 

என்று தர்ம உபதேசம்' செய்தால், கேட்பார் கெஞ் . 
இல் TREE புரட்சித்தப் பொர்க சவேண் டு. LD 

என்பதற்குத் த திருவள்ளுவர் வழி. கரட்டுகிரூர் : 

* இரந்தும் உயிர்வாழ்தல் வேண்டின் பரந்து 
கெடுக உலகியற்றி யாள்.” 

உலகத்தைப் படைத்தவன் உலகில் இலர் 

இரச்தும் உயிர் வாழுமாறு ஏற்படுத்இயிருர்தால், 

அவன் இரப்பவரைப்போல் எங்கும் அலைந்து கெடு
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வானாக!” என்று வள்ளுவர் அகில உலகையும் 
- படைத்த ஆண்டவனுக்கே இடும் இத்தக FTL BB 

னும், வறுமை என்னும் வேசனையை. வெட்டிச் 

சாய்க்க முற்படுவார். உள்ளத்தில்: புரட்சித்தியை 

மூட்ட வேறொரு தாண்டுகோ. லும் வேண்டுமோ? 

ஜனநாயக ஒளிவீசும் ௮ ரசாட்சியை- வறுமை 

தொலைந்து வளமை பொங்கும் சமுதாயத்தை... 
காணத அடிக்கும் திருவள்ளுவர், அவ்வாட்சியில்--. 

அக்காட்டில் மக்களின் Boot] OUT ழ்க்கையி அம், பெரது 
வாழ்க்கையிலும் ௮தமணமே கமழவேண்டும் என்று 

- ஆவல் கொள்கிறார். அதன் விஜாவுதான் பொருட் 

பாலில் காணப்படும். வரைவின்மகளிர் ',  கள்ளுண் 

ணாமை ”, *சூது' என்ற அதிகாரங்கள். : இம்கூன் று 
அதிகாரங்களில், -- சிறப்பாக, ' வரைவின்மகளிர் , 
கள்ளுண்ணாமை * என்ற இரு அதிகாரங்களில் 

வள்ளுவர் ஒரு புரட்டக்காரர் ' என்ற வாய்மை தெறி 

தென. விளங்குகிறது. 

வரைவின்மகளிரை- BIB Gil, BAT CHOOT Ls iD 

தனிப்பட்ட அறவாழ்க்கைக்கு மட்டும் கேடுபயப்பன 

அல்ல) பெொரதுவாமழ்க்கைக்கும் பெருங்கேடு சூழ்வன 

வாகும் என்பது இருவள்ளுவர் கருது. உரிமையும் 

கடமையும் நிறைந்த பொதுவாம் ழ்க்கைக்கு, ஒழுக்க 

வாழ்வு கெட்டும், கள்குடித்து மயங்கியும், சூதாடிச் 
சேரம்பல் மிகுந்தும் இரியும் சிரியவர்களால் பெரிய 
கேடு என்றென்றும் விளையும் என்பதே. அச்சான்மோ 
ரின் முடிவு. எனவேதான் இம்முூன்ை றயும் கடி 

-ுரைக்கும் பொறுப்பினை, காட்டின் அரியல் TOs 
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தோதும் பொருட்பாலில் மேற்கொள்கிறார் Ba 

வள்ளுவா. ப | | 

சங்க காலச் சமுதாயத்தில் கள்ளிற்கும் வரைவின் 

மகளிர்க்கும் சிறப்பு வாய்ந்த இடமே இருந்தது என் 

பது மறைக்க மூடியரக உண்மை. * இருவள்ளுவரீ 

TUS Hl இலக்கியங்களிலும் : மருதத்திணை ? என்று 

போற்றப்படும் பகுதியில் பரத்தையராகிய பொது 
மகளிர் இடம் பெற், ஜிருந்ததையும்,. மக்களுடைய 
அன்றாட வா ழ்வில் ௦ எல்லோரும் பருகும் பொருளாகக் 

“கள் இடம் பெற்றிருக்கதையும், அகப்பொருட்பாக். 
களில் பரத்தையரும், பு புறப்பொருட்பாடல்களில் கள் 

ளம் பயின் றிருப்பதையும் சங்கதூல்களரக் அற்பார் 

. எளிதி ல் அறுவர். ப 

    

| மக்கள் வாழ்க்கையிலு லம், இலக்கிய @, சரியிலும் 

இத்தகைய போக்கு ஆட்டி பெற்றிருந்த காலத்தில், 
இதை ஒமிக்க--நாட்டின் பொது வாழ்க்கையினின் 
அம் அடியோடு அகற்ற--உறுதிகொண்டார் வள்ளு 

வர். தலைசிறந்த ஒரு சீர்திருத்தவாதியின் குற்ற 
மற்ற புரட்சி உள்ளத்தோடு இப்பிரச்சையை 
அணுகுகிறார் வள்ளுவர். இவற்றின் Boone Mar 

| முதல்தரக் குடியனும், காருகனும், சூதாட்டக்கார 

னம் கேட்டு வெட்கித தலைகுனியுமாறு அவர் விளக்கு 
கருர்; தம் வாகசச்திறமையரல்- A Ma மொழிகளால்- 

அவன் உள்ளத்தில் மரறுதல் ஐ உணும்படி: செய்இிருர். 
இவ்வாறு கள்ளும், பரத்தைமையும் * நாகரிகம் ' என 

.மயங்குிக்கிடந்த. சமுதாயத்தில், முதன்முதலாக 
அவை அணி வரம்க்கைக்கே அன்றிப் பொது வாழ்க்



வள்ளுவர் ஒரு புரட்சியாளர் 108. 

கைக்கும் கேடு Sur எனத் தெளிந்து அறப்புரட்சி 

செய்துள்ளார் தி திருவள்ளுவர் தம் மாலில். 

தமிழ். தாட்டின் Brena gs Gor பெருங்குடை D 
-பரடு Gear Ges ச இவற்றை மூதன்முதலாக ஓஒ மிக்கப் 

பாடு பட்ட திருவள்ளுவர், அதற்குரிய. ஆற்றல் 
பொருக்திய கருவியாக தமிழை--இலக்கியத்தைப் 
பயன்படுத்தினார் என்று எண்ணும்போது நம் உள் 

ளம் கொள்ளும் உவசை ௪ .நிமீதர:! 

பொருட்பாலில் - வரைவின்மகளிரோடு உ ர] 

கொள்வதை வன்மையாகக் கண்டித்த திருவள்ளுவர், 
YES ௮ றகெனு சோடு. கரமத்துப்பாலையும் எழுது 
இருர். கற்பனைச் சிறகுகள் கொண்டு காதல்வானில் 
பறந்து பாடும் பறவையின் தம்போல விளக்கும். 

| அவர்தம் காமத்துப்பாலிலும் மருதத்திணையில் ஊடல் 
பதறிய பேச்சில்--மரபுக்கரகவும். “வரைவின் மக. 
ahi? 2 mena அவர். வாழவைக்கவில்லை. இத்த 
உண்மையை, 

. மலரினும் Onde gs காமம்; Foti gar 
| .... செவ்வி தலைப்படு வார்.” | 

என்னும் அருமைத் இருக்குறளின் அரிய ௨ விளக்க 

மாக அமைந்துள்ள கரமத்துப்பாலை நுணுகி ஆராய் ப 

- வார் வள்ளுவர் கருத்தை எளிதில் உணரலாம். | 

  

மருதத் இணையைச் சங்க நூல்களாகிய YS 

நானூறு முதலியவை கூறும் முறை வேறு; இரு 
வள்ளுவரின். நூல் கூறும். முறை Can; BG 

வள்ளுவர்கூறும் மருதத்தில் பரத்தை என ஒருத்தி 

 



- உணர்வின் எல்லை 

  

இல்லை; தலைவன் பரத்தையை காடிச் செல்வதும் 

இல்லை........ அக்காலதீது நூல்களில் எல்லரம் இடம் 

பெற்றுவந்த பரத்தையாக்குத் திருக்குறளில் கல்ல 

இடம் இல்லை; வேண்டாவென்று கடி.யப்படும் இடமே 

இடைத்தது. ஆதலின் திருவள்ளுவர், மருதத் | 

இணைக்கு முன்னோர். வகுத்தோதிய இலக்கண த்தை 

யும் புறக்கணித்துப் பரத்தையாக்குக காமத்துப் 

பாலில் இடம் இல்லாமல் செய்தா) நூலேரர் மர 

பையே கடந்து புது வழி வசூத்தார்'. இதுவே நடுவு 

நிலை பிறழா ஆராய்ச்சி அறிஞரின் தெளிவுரை. 

இவ்வாறு கற்பனை 2 உலகில் நுழையும்போதும் 

புரட்சி மணம்--சர்திருத்த மணம்--கமழ ரூல் 

செய்த ௮ றவோர் திருவள்ளுவர். ௮ தனால் அன்றோ 

வள்ளுவன் தன்னை ௨ உலகிலுக்கே தந்து வான்புகழ் 

கொண்ட” காடாய்த தமிழ் காடு விளங்குகிறது.? . 

முப்பது குறட்பாக்களில் மூன்று பெருந்திமை 

கள் நாட்டில் பொது வாழ்வில் தலை காட்டவும் 

கூடாது என்று மணிமணியான கரு த்துக்களை அணி 

- பெறல் கூறி விளக்கும் திருவள்ளுவரின் உள்ளம், 

ப இன்று. நம். தாய் காட்டின் குடிப் ரசாட்சியில் சட்ட 

மாக உருக்கொள்ளும் கரட்சியைப் பார்க்கிறோம். 
கள் ஒழியவும், பரததைமை Corot, சூறு தொலைய 
வம் இன்று அரசாஙிகம்--அதந்திர ஆட் செய் 

Wid APU MRE எல்லாம் வி eB பெருமான்-- 

  

| 1. டாக்டர் ap: வ.-ிருவள்ளூவர் அல்லது வாழ்க்கை 

for és ib. | 

1.



வள்ளுவர் ஒரு புரட்சியாளர் - ii 

கரகந்தி அடிகட்கும் வழிகாட்டியாப் இருந்த கலங்கரை 

விளச்கம்--ஈம் தமிழ் அன்னையின் மணி வயிறு கூளி 

ரப் பிறந்த திருவள்ளுவ நாயனாரே .என்று கினைக் 

கும்போது நம் உள்ளம் எல்லையில்லாத மகிழ்ச்சிக் 

கடலில் மூழ்கு எழுகிறது அன்றோ? 

- உயர்ந்த உள்ளம் படைத்த கவிஞர்களைப்பற் 9) 

ஆங்கிலப் பெருங்கவிஞர் ஒருவர், ' சவிஞர்கள் இந்த. 
உலகத்தின் தேர்ந்தெடுக்கப்படாத பாராளுமன்றத். 

நின் உறுப்பினர்கள்! என்று அமகரகச் சொன். 
னூர். எவ்வளவு உண்மையரன மணி மொழி அது! 

ஈராயிரம் ஆண்டுகட்கு முன் ஒரு புலவர் எண்ணிய 

எண்ணம்-- அவர் ஏட்டிலே எழுதிய எழுத்து- இன்று 

நாட்டில் சட்டமாய் விளங்குகிறது! குத்தும் கொலையு 
மாய்ச் தொடங்கு மூடியும்--கிலையற்ற பொருள்களுக் 

காக நடைபெறும் புரட்சிகள் காலவெள்ளத்தில் . 

கரைந்து போகும். ஆனால், நிறை மொழி மாந்தர் 
தம் மறை மொழியின் துணைகொண்டு புரியும் கருத் 

துப்புரட்சி-அறிவுலகப் புரட்சி-அறப் புரட்சி 

வரலாராப்--காவியமாய்--வான்மறையாய்- -வாழ்ந்து. 

என்றென்றும் மன்பதைக்கு வழிகாட்டும் என் பதற்கு 

“வள்ளுவர் வாய் மொழியிலும் இறந்த சான்று 

வேண்டுவதில்லை அன்றோ ? ௬ இ 

 



  

பூவிற்கும் புல்லிதழ் ௫ உண்டன்றோ ? அவ்வகை. 

யில் மகரவித்துவான் மே. வீ. வே. அவர்கள் மணிவிழா. 
மலரை அணிசெய்ய எழுந்ததே இக்கட்டுரை. பதி 

அுப்பரட்டு, பதிற்றுப்பத்து, புறகானூறு ஆகிய 
மூன்று பெருஞ்சங்கத் தொகை தால்களுள் OMT (PBI 
ஒரு கலையாய் விளங்கும் திறத்தினை ஒருவாறு. 
ஆராய்ந்து இன்புறுவதே இச் கிறுகட்டுரையின் 
நோக்கம். . 

   

வாழ்த்துவார். வாழ்த்தின், அவ்வாழ்த்தினைப் 

பெற்று வரம்பிலா இன்பங் கொள்ளத் தயங்குவார். 
யார்? முத்தமிழால் வைதாரையும் வாழ்விக்கும் 
மாமுருகனை  'வாழ்தீதுவப்பான் 1 என்றன்றோ 

சங்கத்தமிற் நூலாக பரிபாடல் போற்றுகின்றது ? 
புகழ்ச்சி. விருப்பனாப்” எம்பெருமானே விளங்கு 
கின்றான் எனின், பொன்னும் போகமும் புகழும் 
வேட்டு வாழும் மணிதர் மனகிலை பற்றிக் கூறவும் 
“வேண்டுமோ? : புகழ் எனின் உயிரும் கொடுப்பது ? 
அன்றோ அவர்தம் பண்பு ! ன ரோ 

சங்க காலத்தில் வாழ்ந்த வேந்தர்களும் வள்ளல் 
களும் புலவர் பாடும் புகமுடையோராய்--சரன்றோர் 
வா தீ தும் வாழ்துறுடையராய்--வாமவே விரும்ி 

ஞர்கள். தமிழ் வேக்தன் வஞ்சினம் கூறும்போதும், 
  

1. பரிபசடல் 19:00



வாழ்த்தும் கலை AB 
: ஓங்கிய சிறப்பின் உயர்ந்த கேள்வி 
மாங்குடி மருதன் தலைவகை 

உலகமொடு நிலைகிய பலர்புகழ் சிறப்பிற் 

புலவர் பாடாது வரைகவென் விலலரை !' 

ஏன் றன்றோ முழங்கொன் ? ப௫ிப் ரணி மருத்துவ 
ராய், பண்பாட்டின் காவலராய் வாழ்ச்த புரவலர் 

பெருமக்கக£ வாழ்த்த நாரஞம் விழைந்தனர் பழந் 
தமிழ்ப் புலவரும். MUU HM அவர்கள் தம் வரிசை — 

யறிந்து. வழங்கும். வள்ளியோரைப் போற்றாமல் 
ஆற்றநாள் போக்கிவிட்டமை உணர்ந்த பொழுது 
அவர்கள் உள்ளம் கடலெனக் Hp Mus gr | 

  

 முன்உள்ளு வோனைப் பின்உள்ளி னேனே 1 
ஆழ்கென் உள்ளம்! போழ்கென் நாவே ! 
பாழூர்க் கிணற்றிற் நூர்கவெள் செலியே ! [2 

என்ற உறையூர் ஏணிச்சேரி முடமோகியாரின் புறப் 
பாட்டடிகளை மறத்தலும் ஒல்லுமோ ! 

இத்தகைய சூழ்நிலையில் வாழ்வாங்கு வாழ்ந்த 
சங்ககாலப் புரவலராக, அவர்கள் கைவண்மை௰ின் 

திறங்கண்ட கவிஞர் பெருங்கூட்டம் வாழ்தீதியிருக் 
கும் வாழ்தீதிலேதான் எத்தனை எத்தனை வளை! 

சுவை! பயன்! 

. தம்மைப் போற், ்ிப் புரந்த பெருந்தகையோ 
core Haar Gu சொற்களாலேயே. எளிய. முறையி 
லேயெவாழ்தீறுவதைச் சங்மப்புலவர் இல. டம் சாண 
லாம். அப்படி வாழ்த்தும் ளது பலகாலம் நீ 
  

1. புறநானூறு, 72: 15.16. 9, புறகானூறு 133:1.3. 
3
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வாழ்வாயாக!? என்.று புலவர் தம் மனத்தில் ஊரி 
எழுந்த கருத்தைள் சுருங்கச் செரல்லிச் சுவை 

தோன்ற விளங்க வைப்பர். 

டவாழிய நெடிது!” 1 

வாழ்கநின் ஊழி! ' ? 

| நீநீடு வாழிய பெரும்! * 3 

-* ஆயிர ெள்ள வூழி ப 
வாழி யாத வாழிய பலவே! £ 4 

ஏந்தை வாழி யாத ஜுங்க! * 5 

எனவரும் சங்க இலக்கிய அடிகள் அவர்பாலிருக்த 
இத் தனிச்சிறப்பிற்குச். சிறந்த TRB HMHSETCBES 

எாகும். இவ்வாறு வாழ்தீத விரும்பும். புலவர். தம் 
தலைவரின் தஇிருப்பெயரையும், Bes லமாலையையும், 
தாளினையும், செல்வ வளனையும், சீர்மைசால் புகழினை 
யும், போர்வல்ல படையினையும், பொன்று தலில்லா 
வெற்றியினையும் வாழ்தீதுதலும் இயல்பாகும். 

| வாழிய மெருமதிள் வரம்பில் படைப்பே! 6 

 வாழ்களவன் ளே! ' 7 | 

 வாழ்கஅவன் கண்ணி! * * 

 பல்பொறி மார்பநின் பெயர்வா மியரேோ! * 9 

ரி "பெரும்பாண், 401. 

4-4. பதிற்றுப்பத்து; 71) 84; 98: 28 63: (20-21, 
4. பூறம்.. 175. 

6. புறம், 22, 

8, 8, புறம், 70; 77... 

9. பதிற்றுப்பத்து, AS; 13. 

 



வாழ்த்தும் தலை (5 இ 

படுதிரை 
ந்ர்சூழ் நிலவரை யுயரநின் 

சீர்கெழு விழுப்புகழ் ஏத்துகம் பலவே!' 1 

 வாளம ருழந்தநின் தானையும் 
சீர்மிகு செல்வரும் ஏத்துகம் பல்வே 1 

 நின்வலன் வாழியவே !? 

 அளன் தாள் வாழியவே !”4 

வாழ்கநின் வளனே 1” 

‘ans iar கண்ணி! [76 

எனவரும் சங்க இலக்கிய அடிகள் இ இவ்வுண்மைக்குச் 
சான்று பகரும். | eel 

சங்கத தமிழ்ப் புலவர்கள் இயற்கையின் : அடி . 

LIT TROT TL DT (PSD உண்மை உலகிந்தது. வான 
வீதியில் வலம்வரும் இருபெருஞ் சுடர்களாய் விளங் 
கும் ஞாயிறும்  இங்களும் அவர்தம் உள்ளத்தைக் 
கொள்ளைகொண்ட பேரொளி. விளக்கங்களாகும். 

எனவே, தாம் வாழ்த்த விரும்பிய தகவுடையோரை, 
. வெங்கதிரோனும் கண்மதியமும் போல நீடு வாழ்க! ' 

- எனவாழ்த்த முனைந்தது அவர்தம் தமிழ் நெஞ்சம். 

- * தண்கதிர் மதியம் போலவுந் தெறுசுடர் 
ஒண்கதிர் ஞாயிறு போலவும் 

1. புறம். 160. 

84 புதம்: 161; 161; 171. 
5-0 பதிற்றுப்பத்து : 94; 30; 36: 14) 37:43 

ப 54:2; 50. 3 ப
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மன்னிய பெருமநீ நிலமிசை யானே!:'* 

“அங்கண் விசும்பின் ஆரிருள் அகற்றும் 
- வெங்கதிர்ச் செல்வன் போலவும், குடதிசைத் 

.... தண்கதிர் மதியம் போலவும் 

நின்று நில்இயர் உலதமோ டுடனே! " 

 மத்தீர் நாப்பண் ஞாயிறு போலவும் 

பன்மீ னடுவட் டிங்கள் போலவும் 

முத்த சுற்றமொடு பொலிந்தினிது விளங்கி 

பாண்டியன் பல்யரகசாலை முதுகுடுமிப் பெரு. 

வழுத் யைச் காரிகிறாரும், பாண்டியன் இலவர்திகைப் 

பள்ளத் துஞ்சிய நன்மா Mer. மதுரைக் சணக்காய 

ஞா மகஞுரீ நக்தரறரும் பாடியுள். ar Ly றப்பாடல்களின் 
பகுதிகளாகும் இவை. இரண்டும். : 

பகலவனிடத்தும் பால். மதியத்தின்பாலும் நடி 

பாடு கொண்டிருந்தது போலவே, நிலவானத்தில்: 
SYMMONS நித்திலங்களென ஒளி உமிழும் 
விண்மீன்களுக்கும், மன்பதை உய்யப் பெரய்யரறு 
பெய்யும் மாமமைக்கும் பழந்தமி ழ்ப்புலவர் தம் கெஞ் 

சைக கரண ADDS UTS BUD Hb SIT. அதனால்; தம் 

கெஞ்சில் நீங்காதுறைந்த நற், றமிழ்ச் செல்வரை நல 
முறப் போற்றும்போதும், எண்ணற்ற விண்மீன் 
கள் போலவும், தண்ணிய மாமமை போலவும். பன் 
னெடுங்க ரலம் வாழ்வீராக!! என £ வாழ்தீதினர். | 

3.9 புதம்: 6) 56. 
ரூ 
௦. மதுரைக் காஞ்சி, 7066-70.
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(வானத்து 
வயங்கித் தோன்று மீனினு ம் இட்மென 

  

இயங்கு மாமழை புறையிறும் 
உயர்ந்துமேந் Gara hi Curis நாளே! 74 

 ஆலுப் பெருவளஞ் செய்தோன் வானத்து. 
வயங்குபன் மீனினும் வாழியர் பல்வெள!” ” 

இமயத் தீண்டி யின்குரல் பயிற்றிக் 
கொண்டன் மாமழை பொழிந்த 
நுண்டஃ ஐுவியினும் வாழிய பல்வே!” * 

இம்மூன்று. பாட DIG BEG முறையே. தீ 
தமிழ் நரட்டு மூவேர்தராயே சேரமான் மாரிவெண் 
கோவும், பாண்டியன் கானப் பேர் தந்த உக்கிரம். 

பெருவழுதியும், சோமன் இராசசூயம் வேட்ட பெரு 

நற்கு ள்ளியும் வேள்வி அந்தணர் வளர்த்த முதிதப் 
போல ஒத்த உள்ளததினராய் ஒருங்குருக்கும் ஒப் 

பற்ற ஒற்றுமைக் கரட்யைல்கண்ட ஒளவை மூதாட் 

டியாரும், தலையாலங்கானத்துச் செருவென்ற நெடுஞ் 
செழியனைக் கல்லாடனாரும், சோமன் குளமுற்றத் 
துத் துஞ்சிய பள்ளி வளவனை ஆலத்தூர் கிழாரும் வாழ்க 
இய வாழ்தீறுக்களாகும். ப 

  

| நீல வானத்தில், மே, pee இசையில், பிறைசூடிய 

- பெம்மானை நினைவு படுத்தித் கோன் ௮ம் இளம் 

பிறை, கடவுளுணர்வுடைய கவிஞரும், மக்களும் எண். 
ணாரக்கண்டு ஈுளிகொண்டு பயனெய்த வழி வகுக்கும் 

. இன்பப் பொருளன்றோ? அப்பிறையின்பால் ஈடு. 

பட்ட அருந்தமிழ்ப் புலவர் மாங்குடி மருதஜர், 

1.2, புறகானூறு, 867 : : 15-18; 971; (94.95; 34 + 21-98, 
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“குடமுதற் 6ருன்றிய தொன்றுதொழு பிறையின் 
வழிவழிச் சிறக்கநின் வலம்படு கொற்றம்! ? * 

என மதுரைக் காஞ்சியில், பாண்டியன் நெறி நடுஞ்செ ழி 

யனை அழகுறப் பாடியுள்ளார். 

வானகத்த ச் செல்வங்களில் தணியாக் காதல். 

கொண் டிருந்த BOOT LLB PL புலவர், மண்ணுகத்தின். 

புக் விளக்குவனவாய். அமைந்த ஆறு, மலை ஆய 

வற்டிடததும் பேரன்பு பூண்டிருந்தனர். அவர்கள் 

கொண்டிருந்த அர்த அன்பு வெள்ளம் தக்கோரை 
வாழ் க்துந்கால் பெருக்கெடு தீது ஓடலாயிறி Dl. 

6  பொற்கோட் டிமயரும் பொதியரறும் போன்றே 72 

அயிரை நெடுவரை போலத் | 

தொலையா தாகநீ வாரு நாளே 15 

: கடவு எறிரையி ளிலைஇக் 
கேடில் லாக 0பருமநின் புகழே!” 

என்பன புறநானூற்று உலூலும், பதிற்றுப்பத்து 

உலூலும் நாம் கேட்கும் வாம்க்தொலிகளாகும். 

வான் பொய்ப்பினும் தான் பொய்யாத் தமிழ். 
நாட்டு ஆறுகளும், அவை வெள்ளப் பெருக்கெடுத்து | 

விரையும்போது ஏற்படும் எக்கர் மணலும் புலவர்கள் 
வாழ்தீதுரையில் இடம் Qu Ber par. | 
  

1, மதுரைக்காஞ்சி, 193-4. 

2. புறம் 2. ப 

9-4; பதிற்றுப்பத்து, 70; 26, 27; 79; 16, 19,
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£ சிறக்கநின் ஐயுள் 
மிக்குவரு மின்னீர்க் காவிரி 
எக்க ரிட்ட மணலினும் பலே! ' 1 

* தண்புனல் வாயிற் றுறையூர் முன்றுறை 
நுண்பல் மணலிது மேத்தி ள் 
உண்ருவம் பெருமநீ நல்கிய எளனே !”” 

“ தீம்புள லாய மாடும் | 

காஞ்சியம் பெருந்துறை மணலிறும் பலவே ! [3 

புறகானூ ற் றிலும், பஇற்றுப்பத்திலும் வரும் 
இவ்வடிகளில் புலவர்கம் அன்பு வெள்ளமும் சேர, 

- சோம நாடுகளின் புகழ் சான்ற ஆறுகளின் பெரு 

(வெள்ளமும் பின்னிப் பினேக்து செல்லும் கரட்டு 

நம் மனக் சண்கட்குப் புலனாக கின்றன அல்லவா? 

_. தலைவர்களை வாம் த்றும்போது அவர்தம் மனைக்கு 
விளக்கரகிய வாழ்க்கைத துணைவியர்க்கு முதலிடம் 
தந்து வாழ்தீதுதலும் பழந்தமிழ் மரபேயாம். 

 வேயுறழ் பணைத்தோள் இவளொடு 

ஆயிர வெள்ளம் வாழிய பலவே ! £ 4 

வண்டார் கூந்தல் ஒண்டொடி கணவ! 
நின்ஜள், திங்கள் அனைய வாக! திங்கள் 
பாண்டோ ரனைய வாக! யாண்டே 
ஊழி யனைய வாக! ஊழி 
வெள்ள வரம்பின வாக! 5 

  

“1-2, புறம். 43, 136 | 

3. uPpotugs, 48: 13—18. 

4-5, பதிற்றுப்பத்து, 21 : 97, 38: 90.; 50 - 54,
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எனவரும் F BIB தீ தமிழ், சேரர் வளர்த்த தீந்தமிழ். 
AGES; Ms SeVaAIOT O வாழ்த்தும்போது அவரை 

ஈன்று பரும் grind சோர்த்து வாழ்த்தவும் செந் 

தமிம். நரட்டுப் பண்பாடு. 

திறுவெள் எருவிப் பெருங்கல் நாடனை! 
நீலா மியர்'தின் தந்தை 
தாய்லா மியர்திற் பயந்திசி Gey Gy! 71 

ஒரு சிறைப்பெரியலர் இருவரயால், சாஞ்சில் வள்ளுவன் 
பெற்ற நல்வராற்கறு இது. 

வாழ்த்துப் பெறும் தலைவன், தொடர்ந்து அவ் 

வாழ்தீதிற்கு உரியஞய் விளங்கும் வண்ணம் ௮றகொ) 

காட்டி அ.ரிவுரை கூறலும், *அஞ்சொல் நுண்டேர்ச் 

இப் புலவர் ' நெ] | 

வோ ரரியரில் வுலதத்து 
வாழ்வோர் வாழலலன் ருள்வா ழியவே! a 

என்பது போன்ற பாடல்கள் பல, சந்த இலக்கியக் 

கில் காணலாம். 

வாழ்த்தையும் வசையாக்கும் இிட்பமும் நுட்ப 

மும், சொல்லேர் உழவர்க்குணடு. சான்றாக, புறம் 
166, 168 முதலிய பாடல்களைக் கூறி ப்பிடலாம். 

பல்வகையான வாழ்த்து வகைகளுள்ளும் தலை ப 
றத ஒன்றை, ஒளவைப் பெருமாட்டியாரின் இரு 
வாக்கில் காரண்குன்றோம். தரன் வாழ்வதினும் 

தண்டமிழ்ப் புலவர் நீடுவா (வறு மேலெனக்கருதிய 
௮ இகமான், * ஆதல் தன்னகத்து அடக்க, பெருமலை 
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விடரகத்து அருமிசைல் கரண்ட சரியிலை நெல்லித் 

இீங்கனியைதக் தனக்கும் சூரி யாது கொடுத்த: BE 
ணை தீதிறதிறை நினைந்து உருகினார், அமிழ்தினுமினிய 
தமிழ் பாடும் மூதாட்டியாராகிய ஒளவையார். அவர் 
உள்ளத்தி ல் பெருக்லெடுத்தகன், மி உணர்ச௪, அதிக 

மானைப் பார்தது, 

  

நல் மணிமிடற் றொருவன். போல் 
மன்றுக பெரும நீயே! | 

என்று வாயார, மனமார வாழ்ததச் செய்தது. கண் 

1 பெருங்டைவுளைப் போல வாழ்க!” என 

வாழ்தீதுப் பெற்ற அதிஈமான், மன்பதையில் பிறக் 
தோருளெல்லாம் தலைஇறற்கத பேறு பெ இறவன் 

அல்லனோ: 

| இதுகாறும் நாம் கண்டாங்கு, வாழ்தீதும் கலை 

யெனக் கருதி வாழ்க்கை கலையைப் பயனுறவளர்த்த 
தண்டமிழ்ப் புலவ திறத்தைத் தமிழ் இலக்க 

உணர்வோடு ௨ எனவ நெஞ்சம் உவகைக் கடலா 

தல் உறுதி. 
குல் தோன் ர மண் தோன்றாக் கரலத்திலிருக்து 

கர௫ினியிற் பிறந்து வளர்ந்து மூத்து விளிந்தோர் 
கோடானு கோடி பேர். அவர்களுள் சான்றோர் 
வாழ்தீதுரைகளைப் பெற்று அழியாப் புககற்கொண்ட 
பெருமைசாரல் பெரியோர் ஒரு சிலரே ஆவர். அத். 
சகையோருள் ஒருவரே இம்மணி விழா மலருக்குரிய 
தண்டமிழ் ௮ிஞர். அவர்தம் தொண்டும் புகழும் 

வாழ்க! வெல்க ! 
  

1, புறம் ௮1



  

இயற்கையோடு இயைஈத இன்ப வாழ்வு நடத் 

Bu பெருமக்கள் சங்க காலத் தமிழ் மக்கள். இவ் 

வண்மை அவர்தம் இலக்கியங்களாலும், வாழ்க்கை 

தொ மூறைகளா, லும் இனிது புலனா கும். 

“வட வேங்கடம் தென்குமரி ஆபி டைப்பட்ட தமிழ். 

கூறு கல்லுலகததை, இயற்கை கில அமைப்புக் 
காரணமாக ஐந்து. வகையாகப் பிரித்தனர். பழந் 
தமிழ்ச். சான்றோர். அவற்றுள் மலையும் . மலை 
சார்நீத இடமும் குறிஞ்சி என்றும், காடும் காடு சார்ந்த 
"இடமும் முல்லை என்னும், வய ஆம் வயல் சார்ந்து இட 
மும் மருதம் என்றும், ௧௨௫ QD GLO FTTES இடமும் 

நெய்தல். என்றும், முல்லையும் குரிிஞ்சியும் முறைமை 
ரில் திரிந்து வெம்மை மிக்க நிலம் பாலை என்னும் | 

பெயர் பெத்றன. 

இவ் வைவதை நில BLD அவ்வக் நிலங்களின் 
FIT CDBG இயைக்க. ஒழுக்கங்கள். இவை இவை. 

என வகுக்கப் பெற்றன. குறிஞ்சி நிலத்தி ற்குரிய 
இறந்த ஒழுக்கம் தலைவனும் தலைவியும் கூடி நுகரும் 
காதல் இன்பம் என்றும், முல்லை நிலத்திற்குரிய 
இறக்கு ஒழுக்கம் பிரிந்த தலைவன் வருமளவும் குலைவி 

ஆற்ரியிருக்கும் பொறை என்றும், மருத. நிலத்திற் 
கூரிய சிறந்த ஒழுக்கம் தலைவன்பால் தலைவி ஊடி.
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நுகரும் ஊடல் இன்பம் என்றும், பாலை நிலத்திற் 

குரிய சிறந்த ஒழுக்கம் கலைவியை விட்டுச் தலைவன் 

பிரிதல் என்றும், நெய்தல் நிலத்திற்குச் கறந்த. 

"ஒழுக்கம் பிரிந்து சென்ற தலைவளை எண்ண எண். 
ணித் தலைவி உள்ளம் ௨௫௫ இரங்கல் என்றும் 
பரகுபரடு செய்தனர் பழக்தமிழ்ப் புலமையாளர்.. 

இவ்வாறு ஒவ்வொரு நிலதஇ.ற் கும் உரிய சில | 

இயல்பு முதலியவை முதற்பொருள் என்றும், நி. 

நிலத்தில் விளையும் பொருள்கள் முதலியன கருப். 
பொருள் என்றும், அவ்வக் கிலததிற்குகிய ஒழுக்கம் 

உரிப்பொருள் என்னும் வகுததுரைக்கப் பெத்தன. 

இவ்வாறு நிலங்களுக்கென வகுக்கப்பட்ட 
ஒழுக்கங்களை எல்லாம். தொகுத்து உரைக்கின்றது 

அழக! Use) CB பழம்பாடல். | | ப 

போக்கெல்லாம் பால, புணர்தல் நறுக்குறிஞ்சி 
ஆக்கஞ்சேர் ஊடல் அணிமருதம் ;--நோக்குங்கால் 

இல்லிருத்தல் முல்லை ; இரங்கல் நறுநேய்தல் 

சொல்விரித்த நூலின் தொகை, 

இவ்வழகிய பாடலின் நடுவணதாக விதந்து 
ஓதப்பெற்ற, அக்கம் சேர் ஊடல் அணி மருத'தீ 

தைப்பற்றியும், அதன் தலைவனது கன்மையைப் 
பற்; சிய இப்பொழுது நாரம் சந்தித்தல். வேண்டும். 

வய னம் வயல்சாரர்ந்த கிலமுமாயெ பகுதிக்கு “மரு 
தம்' என்னும் பெயர் வரக்காரணம் என்ன? ஆராய்ச். 
சியாளர்கள். மூன்று வகையான முக்கிய 3 காரணக்.



124 உணர்வின் எல்லி 

களைச் சுட்டிக் காட்டுகின்றார்கள் “பிங்கலம்' போன்ற 

கால்களில் வயல் என்று பொருளுடையதாக மருதம் 

என்ற சொல் சாணப்படடுன் ஐமையின்,வயல்சார்நத 

கிலப்பகுஇக்கு மருதம் என்று பெயர் அமைந்திருத 

தல் கூடுமென்றும், மருத மரங்கள் செழிப்புடன் 

விளங்கும் வளம் சார்ந்த பகுதி ஆதலின் மருதம் 

- என்றபெயர் வந்ததென்றும், அன்புடைய தலைவ 

னும், தலைவி: யும் மருவியும், ஊடியும் மனம் iw Bip; கலின் 

மருதம் என்று பெயர் பொருந்தியது என்றும். 

கூனுவர். | 

இங்கனம் ம் முதல், கர, ® உரி Bu முப்பொரு 

ORD காரணமாக அமைந்த -- பொருந்திய--மருதம். 

என்ற பெயர் தாங் 6) ற்கும், நீர்நில வளங்கள் சரர்ந்த 

பகுதியின் அழித் தமிழ்ப்பெருங்கவிஞர்கள் 

பாடி.ப் பாடி மடிழ்க்திருக்கின்றார்கள். பரிம்காலப் 

Gs Goo TB ப சவிச்சக்கரவர்த்தியார் கம்பருக் 

குதி தண்டலை மயில்களாட, தரமரை விளக்கம் 

தாங்க, கொண்டல்கள் மூழவின் ஏங்க, கூவ௲ர 

கண்விழித்து நோக்க, மகரயாழின் வண்டுகள்: 

இணிதபாட, தெண்டிரை எழினி கரட்ட, ௮ ரசு வீற் 

நிருக்கும் பெண்ணரசியாய்--எழிலரசியாய்க் கரட்கி 

யளித்த DH BoD, FHIS இலக்கியப் புலவர்களுக்கு 

எத், நனை. எத்துணை இன்பக் காட்சிகளை அள்ளி 

அள்ளி வழங்கியிருக்கின் றது! கிலசீதின் இயல்போடு 

LTE ST மனத்தின் இயல்பையும் பிணை தீதுப் பிணைத் 

துப் பாடும் பெருமைசான் ற சகல்கக் கவிஞர்கள் மருத 
நிலவளம் குறித்தும், அப்பகுஇயில் வாழ்வாங்கு. 

QUT IDB B தமிழ் மக்களின் மனவளம் குறித்தும் பாடி
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யுள்ளகணக்கற்ற பாடல்கஜா எட்டுத்தொகை நால் 

களள்--அன்பின் ஜந்தணையை அழகூறப் பேசும் 

செொற்றிறம்மிக்ச இலக்கஇயங்களாகிய நற்றிணை, நல்ல 

குறுந்தொகை, இீங்கரும்பளேய ஐங்குறுநூறு, குற்றக் 
தோர் ஏத்தும் கலி, அருமைசான்ற அகநானூற ' எனப் 

படும் ஐந்து பேரகப்பொருள் நூல்களுள் பரக்கக் 

கரணலாம். 

  

மருதகில வாழ்க்கைக்கு உ உயிர நாடியாய் விளங்கு 

பவன் செல்வவளம். இறந்த அர்நிலசக் தலைவனே. 

அவனை, :மகுிழ்ஈன் £ என்றும், “ஊரன் ? என்றும் 
கூ வர் பழந்தமிழ்ப் புலவரும், மக்களும். அவன் 

திறத்தையும், அவன் மதி BES 5 உரிய மனையாளில் 
சற் ன் பொட்பினையும் கவினுற "விளக்கும் | Pit eo 

மருத 3 Mord ப பரடல்கள்,  மருதத்தனை அல்லது 
மருத நிலத்துக்கு உரிய சிறந்த ஒழுக்கம் “ஊடல் ' 

பதைக்கண்டோம். இத்த ஊடலின் நுட்பம் விரித் 

தால் பெரு கும். காதல் வாழ்வு வாழும் ஐ உயிரகளுக் 

கூக் கண்ணாய் அமைகது பேரின்பம் வற. ங்கும் ௨ உயரிய 

பண்பே :ஊடல்'. மக்கள் ஐம்புல ௮. வோடு மன 

௮ வும் 2 உடையவர். உண்ணும் 2 உணவு முதலியவை 

ஐம்புல னறிவுக்கு ரக்த TED. OD, Mor 9 79 
வுக்கோ,கணிவுடைமொழியும் நெஞ்ச கெகிழ்ச்சியுமே 
வேண்டுவன. 

.. ஊடல் துறையின் நுட்பம 6B smi அன்புவழி 

| JOLASIOE இல்லறவாழ்வில் ஊடல் நிகழ்கிறது 

என்ற உண்மையை உணர்த்து போற்றுவர். ஊடல்.
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வாழ்க்கைக்குக் கூர்த்த மதி வேண்டும்; நுண்ணிய 

உணர்வு வேண்டும்; திண்ணிய உரிமை உணர்ச்சி 

யும் வேண்டும். இவை அனைத்தும் மரு துநில மக்களுக் 

குச். தறப்பாக அமைந்த செல்வங்களென்பதை 

ஊன்ரி ஆராய்வார் உணர்தல் ஒருதலை. வற்றாத. 

நெல் வளம் கொழிக்கும் வண்மை சான்றது மருத. 

நிலம். தண்ணிய நீரும் நுண்ணிய மூளையை வளர்க் 

சூம் சொற்சோறும், நெற்சோறும் வேண்டுமளவும் 

பெறும் மருத நில மக்கள், அறிவிலும் உணர்விலும் 

உரிமை வேட்கையிலும் இறந்திருத்தல் இயல்பே 

அன்றோ? மருதநில மக்கள்: கலை உணர்ச்சி மிக்க 

வர்கள் ; கவிதை உணர்ச்சி மிக்கவர்கள் என்ற 

"செய்தியை மருதக்கலி ஒன்றன் அடிகள் அழகுற 
எடுத்தோதுகின் றன. | a ee 

.. ₹செதுமொழி சீத்த செவிசெறு லாக 
ப முதுமொழி நீராப் புலள்நா. al pai ப 

"புதுமொழி கூட்டுண்ணும் புரிசைகுழ் புனலூ] 1. 
என்பது காண்க. 

அடுத்து காம் காணவேண்டுவது, தலைவன் தலை 

வியில் கிகழ்க்த ஊடலுக்குக் காரணம் என்ன என்: 
பதே. பழந்தமிழ் தாட்டு மருதத்தலைவன் செல்வச். 

இறப்பில் செம்மாக்து இருந்த பெருந்தமிழன். அவ 
னுடைய வரழ்க்கையில் மிதமிஞ்சிய பொருள் வள 
மும், கலையுணர்ச்சியும் காரணமாகப் புகுந்த தொரு 

குறையே ஊடலுக்கு வித்தாய் விளங்கியது என்ற. 
செய்தியைச் சங்க நூல்கள் ஈமக்குது தெரிவிக்கின். 

றன.  *ஒருவன் ஒருத்தி வாம்வே காதல் வாழ்வின்
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தலை றந்த. குறிக்கோள் என்று போற்றிய தமிழ் 
நரட்டுக் தலைமகணிடத்திலா இத்தகைய சூறைபரடு 
க வொர்கொள்ள வேண்டும் 2? அதையோ சான்றோர்க 
ளாகிய புலவர்கள் தம் செற்காவால் விரித்து fl fs 
துப் பாடவேண்டும் என்ற ஐயமும், வருத்தம் தம் 

அகத்தின்கண்ணே எழுதல் கூடும். ஆனால், இந்த 
இடத்தில் நாம் ஓர் ௨ உண்மையை ஓர்தல் வேண்டும். 

மக்களின் வாழ்க்கையைக் கவிதையாய்ப் பாடுகின்ற 

கவிஞன் குறிக்கோள் உடையவன் தரன். 

எனினும் குடிக்கோகப் போற்ற *ஆர்வமிருக்கும் 
ஆஜ்றலில்லாக் காரணத்தால் தவ விழும் மிகமிகப் 

பெரும்பாலோரைக் கொண்டதே இவ்வுலகம் என் 
பதை அவன் ௮. ியாதவனல்லன் . மேலும்,௮அவ்வாநு 

தவறி விழும் வீழ்ச்சிக்கு உலகில் ஆடவர் இரையா 

கன்றனரே யன் 22 தீந்தமிழ் நாட்டுச் தெய்வக் கற் 
புடை மகளிர் அக் குறைக்கு ஒருபோதும் இரையா 
காத திறம் படைத்தவர் என்பதையும் அகத்தை 
இலக்கியம் யாத்த சங்ககாலச் சான்றோர் அறிவர். 

௬ வாழ்க்கையின் ஆராய்ச்சியே சிற்த இலக்கி 
யம்; கண்ணெதிரே காணும் உலகமும், கவிஞன் 

படைக்கும் . காவிய உலகமும் - ஒன்றுக்கொன்று 
பெரிதும் முரண்பட்டவையல்ல, ? என்று பிறநாட்டுப் 

"பேரறிஞர் கூறுவர். அவர்தம் ஆய்வுரைககையும் 

. நம் மனத்தகத்தில் இருதீதிக்கொண்டு சங்க இலக்க 
யத்தை -பழக்தமிழ் அசுத்திணை BIDS Cat — 1 Feb 

ஆராய் வோமானுல் உண்மைக்கு மாறாகா வகையில்- 
உலகப் போக்கை முறு, மி ௮ம் மறைக்காத கெ இியில்-
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- பாடப்பட்ட உணர்வுடைய கலைச் செல்வங்களே சங்க 

இலக்கிய மருதத்திணக் கவிதைகள் என்னும் 

வாய்மை தெள்ளிதின் விளங்கும்... 

பழங்தமிழ் சாட்டு. மருதத்தலைவன் அழகிற் 

திறந்தவன்; அடலாணமை மிக்கவன்; அருளாளன்; . 

ஈத்துவக்கும் இன்பத்தைப் பெரிதெனப் போற்றும் 
பண்பாளன்; கலைச்செல்வன்; ஆடல் பாடல்களில் 

எளிதில் சகெஞ்சைப் ப நிகொடுக்கும் நீர்மையன்; 
குற்றமுணாக்து குணவானு னாகும் பெறல் 1புடையபெருகி 

தகை; மனைவியை மதி க்கும் மாண்புடையோன்; தன் 
செயல் தவ nor உணர்ந்த நிலையில் தலைவிபால் 
மன்னிப்புக் 0 கேட்கவும் கூசாது கொள்கையன். இச் 
செய்திகளெல்லாம் எவ்வளவு ௮/௦கரக ஒரு பெரியா 
ரால் மருதக் கலியில் சித்திரிக்கப்பட்டுள்ளன பாருங் 

கள்: தலைவி ஒருத்தி தன் காதற் கணவனைப்ப ற்றிதீ 
தன் மகணிீடம் கூறும் செய்தியாய் அப்பாட்டு. 
அமைந்றுள்ளமு. தரம் பி ள்௲ாயிடம் பேசுகிறாள். 

: ஏன் செம்மலே, & -அ௮மகால் உன் தந்தை. 

யாரை ஒத்ீதிருக்கின்றாப். உன் தர்ஜையார் மாற் 
Gor வென்று களங்கொள்ளும் வெற்றிவீரர்; 5 S 
துப் பகலாணி போன்று நடுவுநிலை திரியாது முறை 
செய்தலில் வல்லவர்; வேண்டியார்க்கு வேண்டுவன. 

விரும். அளித்துப் புரக்கும் அருளாளர். செல் 
வம, 6 அவரைப்போல af ir BHT QD நடுவு நிலையா ப 
யாலும் ஈகையாலும் சிறந்து விளங்குவாயாக! 

ஆனால், மனம் ஒன்றுபட்டு வாழும் காதலியைப் 

பிரிந்து வாழும் பண்பு--அவர் கவின் கெடுமாறு



  

மருத நிலத் தலைவன் 

வருத்தும் கொடுமை--அவர் துயர் உணராது வாழும் 
Bus பரததைமை- உனக்கு வேண்டா! ? 

செம்மால்? வனப்பெல்லாம் நுந்தையை ஓப்பிறும் நுந்௮ை 
நிலைப்பாலுள் ஒத்த குறிஎன்லாய்க் கேட்டொத்தி! 
கன்றிய தெவ்லர்க் கடந்து களங்கொள்ளும் 
“வென்றிமாட் டொத்தி பெரும!மற் ரொவ்வாதி 
ஒன்றிேம் யாம்என் றுணர்ந்தாரை நுந்தைபோல் 
மென்றோள் நெகிழ விடல்! 
பால்கொளல் இன்றிப் பகல்போல் முறைக்கொல்காக் 
கோல்செம்மை ஒத்தி! பெரும!மற் ரொவ்வாதி 
கால்பொரு பூவிற் களிள்வாட துந்தைபோல் 
சால்பாய்ந்தார் சாய விடல்! 

_ வீத லறியா விழுப்பொருள் நச்சியார்க் 

கீதல்மாட் டொத்தி பெரும!மற் றெவ்வாதி 
மாதர்மெள் ஜேக்கின் மகளிரை நுந்தைமோல் 

| நோய்கூர நோக்காங் விடல். 

  

மருதக் கலியை மேற்போக்காகப் படிப்பவர்க்கு 
“பழக்தமிழ் , மகள் அடுப்பூதி வாழும் ௮. டிமை 

யாகவே இருந்தாள்; தலைவனுடைய ப ததை 
மைக்கு அவள் தயங்காது உடன்பட்டி( ர தா. ள் 5 
கிலைவியின்பால் தலைவனுக்கு , இருந்த. காதல். ஆழ் 

மானதன்று ? என்றெல்லாம் தோன்றும். அள 
ஊன் ரி ஆராயும்போது இவ்வையங்கள் ௮௧௨ ல் 
உறுதி. . மருதத்தினைப் பாடல்கள் பல நமக்க 
காட்டும் காட்கெளால் சிற்சில உண்மைகள் தென். 
args தெளியப் Loe Bor Tor. தன்: அன்பைப் 
“பெற விழையும் பரத்தையர் பலர் இருக்கத்த வைன் 
தலைவியின் வருத்தம் அறிந்தவுடனே . அவளிடம் 

9. 
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வருன்ருன் ; தலைவியின் ஊடலை உணர்கின்றான்; 

அதைத் 7 ர்க்க மூயல்கன்றான் ; ( என்பால் பீழை 

யளதாயின் நி சினங்கொள்ள 2 நிமையுண்டு_ என்று 
பணிக்து பேசுகின்றுன்; தன் சூற்றமறிச்து மன் 

னிப்பும் வேண்டுகின்றான். இவையனைத்தும். கலை 

வன் உள்ளத்தில் ஆழ்க்திருக்த ௨ உண்மைக் காதலைப் 

புலப்படு தீது ன்றன அல்லவா? 

மே அம், தலைவன். பரத்தை GLU GOL 9) fe gt 

வந்தபோது தலைவி ஊடி கீகூறும். சொற்கள் அவள் 

உரிமை உணர்வைக் காட்டுகின்றன. 

| ‘@ tbsmtn Dis வரச்சொன்னவர் யார்? நீர் 
எம்மைத் தொடல் வேண்டா; நீர். யார் எம்மைத் 

தொட? பிரிவாற்றாது யாம். ஒருக்துகின்றோம், 
உமக்கு யாம் அடிமையோ 2: 2” ஏன்ம ol pent தலைவி 
கேட்கின்றாள். சங்ககாலத் தமிழ் மக்களின் வாழ் 

- வின் கூஅபரடுக! வா ௮ பியொாதார், : தலைவி! தலைவன் 
வீட் டில் அடிமையாக வாழ்கின்றாள், ' என்று எண் 
ணுவர். ஆனால், தமிழ்த் தலைவி வாழும் வீடு அவள் 

வீடேயாகும். 'எம்மனை” என்னு சான் வாழும் தன் 
-விட்டைப் பெருமையோடு அவள்: கூறிக் கொள் 
இருள். 

  

மரு குத் தலைவனுடைய பண்பு ஈலங்கள் பலவற் 
றைச் தெரிந்து கொள்ளும் வகையில் பயன்படும் 
பாத்திரங்களாக அகத்திணை இலக்கியத்தில் இடம் 
பெற்றுள்ளோர்.. அருமைத். map அ. நிவுசால் 

GC தாழியும், பாழ்வல்ல: பாணனும், இற்பரத்தை 
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காதற்பரத்தை TR மூவகைப்பட்ட இருமனப் 
பெண்டிரும் . ஆவர். இவர் யாவரும் மருதத் தலைவ 

ன உள்ளப்பாற்கனை ஈமக்கு ஒவ்வொரு வகை 

யில் விளக்கிவைக்கின் றனர். | 

தலைவனது பரத்தைமைப்பண்பு வாழ்வுபெற 
வழிவகஞ்தீதுக் கொடுப்பவன் பரணன் தான். இசை: 

பாடிக் தலைவனை மூழ்விக்கவக்த அவன், BOT 

தொண்டின் வரம்பில் By தன்னைப்போலக் கைத 
துறையில் இறந்து விளங்க பரத்தை ஒருத்தியின். 
அமகஞுவ வலையில். -கலைவலையில்--விடு தலி யா விருப்பு 

வலையில்--தலைவனை எ சிக்கவைத்தான்; தலைவன் 
பரத்தை வீட்டில் போய்த் தங்குவதற்குரிய ஏற்பாடு 
களையெல்லாம்-.திருமண ஏற்பாடுகள் போல---விதி 

வாக நடைபெ, றச் செய்தான். குறிப்பிட்ட BORO 
—&; ரிப்பிட்ட கோத்தில்-பரத்தை விட்டி DEE | 

சென். னு. புதியவனக. வருந் தலைவனை வ ரவேற்கப் 

பாணன் விரைந்தான்; பரத்தை வீட்டிற்குப். போக் 

வேண்டிய பரதையின் வழியில் இருந்தது. சலலினிக் 
என வே, தல்வியி: ன் கண்ணில் அகப்படாமல் கள் 

என் போல. QOD St Curae கனவு. கண்டான். 

பரணன்... ஆனால், எப்படி. யோ எதிர்பாராத. ஒரு 

BE PFA, HUM STAT SSO BOSS somo, Nos 

ககையாடும்படி.. ெ சய்துவிட்டது. 

   

         

          

- கையிலே. யாமொன்றை ஏந்திக்கொண்டு டு வீதி 

வழியே விரைந்து. கொண்டிருக்தான் | பாணன். அம் 
பொழுது எதிர்பாரா தவகையில் - மிரான்றை 

ஈன்ற பசு குறுக்கே CUB BS Bly vinmadee te டு    
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ருண்டு பாய்ந்தது; அஞ்சினான் பாணன். வேறு 
வழியின்றி, செய்வதரரியாக நிலையில் தலைவியின் 

சீட்டிற்குள்ளேயே நுழைந்து கலங்கி கின்றான். 

கண்டாள் தலைவி அவள் மனத்தில் இரக்கம். 

தோன் றவில்லை; எள்ளி ஈகையாடவேண்டும் என்ற 

எண்ணமே தோன்றியது. உடனே அவள் தன் 

DOT EEG BOS இகழ்ச்சிக் குடிப்போடு பாணனிடம் 

சென்று தெரிவித்தாள். “பாணனே, இந்த வீடு 

அன்று உங்கள்வீடு; அதோ அந்தத் தெருவில் உள் 

ளது, என்றுள். பாணன் கரணித தலை கவிழ்ந்தான். 

© 

  

இக் கிகழ் ச்சியைத் தலைவி மறக்கவில்லை. சில 

நாள் கழித்துத் தலைவன் பரத்தையின் வீட்டி 

லிருந்து திரும்பி வந்தபோது உரிமை உணர்வோடு 

ஊடினாள் ; அப்போது கெரிதவறி நடந்த தன் 

தலைவன் தன் குற், றம் உணர்நது இருக்தும் வகை 

யில் அவனைக் கடிந்தாள். அப்போது தோமியிடம் 

சொல்வதுபோல் முன்னர் நடந்த பாணன் கதை | 

யைச் சொல்லி, “தோழி! இன்று நின த்தாலும் 

அது சிரிப்பாய் இருக்கிறதல்லவா ! 2” என்னு எடுத்துக் 

காட்டினாள்; இடிததுரைத்தாள்.. 

இன்னொரு காட்ச : பரத்தையின் வீட்டில் சல 
நாள் தங்இவிட்டுத் தலைவியின்பால் திரும்பிய 
தலைவன் ௮வக சகேரே ௮ணுக அஞ்சினான். குற்ற 
முள்ள நெஞ்சம் அவனைக் குத்திப். புண்படுத்தியது. 
என வே அவன் தலைவியின் அன்பிற்கும் மதிப்பிற 

“கும் உரிய தோழியிடம் சென்றான்; தன் Gop 

கூறி, கிறை வேண்டினான். . ஆயினும், தோழி 
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_ மறுத்தாள். அப்போது அவள் கூறிய சொற்கள் 
துட்பமும் திறனும் வாய்ந்தவை. ஈரகரிகமரகக் 
கூடிக் தலைவன் மனம் கொர்து வருந்தும்படி. செய் 

தாள். அந்த அழகே அழகு! 
தலைவன் மருதத்தலைவன் அன்றோ? என Gat 

தோமி அவனுடைய மருத நிலத்தைச் இ றப்பிப்ப 
வள்போல ஓர் எருமையின் வா ழ்வை எடுதீ SOOT BH Sty 

அதன் செறிய ற்ற செயலைக் கண்டிக்கும் உவமை — 
வாயிலாகத் கலைவனுடைய தீய போக்கைக் குறிப் 
பாகச் சுட்டிக்காட்டினாள். “உமது ஊரில் தனக்கு 

இயல்பான சேற்றில் — நின்று வெறுத்துவிட்ட 
எருமை, ஊ ஊரார் உறங்கும் நள்ளிரவில் வலிய கட்டை 

. யறுதீதுச் சென்று, கூர்மையான. முள்வேலியைதீ ர இ 

கன் கொம்பால் களைந்து, நீர் மிகுந்து. வயலில் 
பாய்ந்து மீன்களை ஒருங்கே அ௮ஞ் ஓடச்செய்து, 

- அழம௫ய வள்ளைக்கொடிகளை மயக்டுவிட்டு, தரமரை 
மலரைக் தின்னும், ? என்றாள். இவ்வாறு கூறி 
யது வாயிலாகத் தோழி, கன் கீர். தலைவி. 
யோரடு வாழும். இயல்பான இல்வா॥ ழ்க்கையை 

வெறுசத்துவிட்டு, சாணத்தையும் நீக்கி, யாரும் அறி 
ae கெறிகெட்டு கடந்து. ப. ரத்தையோடு வாம் 

ட கின் இர, என்பதைச் சொல்லாமலே Cereal able 
டாள். அள்ளூர் நன்முல்லையார் பாடிய அழயெ அகப் 
பாடல் இவ்வறிவுசால் தோழியின் சொழத்றிறத்தை | 

யும், மன ப்பண்பையும் கன்கு படம்பிடித்துக் காட்டு 

கின்றது... 
_ சங்ககாலம். பரத்தை பொல்லாதவள்; மிகவும் 

பொல்லாதுவள்..  கலையள் ப =f : 

    

    

       



  

134 .... உனார்வின். எல்லை 

என்றாலும் அக்காலச் சமூக அமைப்பின் கொடு 

மைக்கு இரையான அவள், சற்றும் சாணமில்லாமல், 

உயர்த்த பெண்மை நலமெல்லரம் இழந்து நடந்து 

கொள்ளும் போக்கை,அகத்தினை இலக்கியம் காட்டு 

கின்றது. தலைவனோடு உறவு கொண்டிருக்கு, அவன். 

உள்ளத்தையும் பொருளையும் உ மி 1ஞ்்௬ம் இறுமாப்பு, 

அவளுக்கு எப்போதும் உண் டு. 

      

யாருடைய பழிச்சொல்லையும் மதிக்காத மனம் 

உடைய அவள், ஒருகாள் தன்னைத் தலைவியும்ே தாழி 

யும் பழிதீதுப் பேசினர் என்னு. கேள்வியுற்றாள்; 

.ஆற்றொணாச் சனங்கொண்டாள். அப்போது அவள் 

பேய பேச்சு, அவள் அஞ்சா மனஇயல்பைக் 

காட்டும். தன்பால் வந்து மதியையும். நிதியையும் 

“இமக்து விட்டுப்போகும் தலைவனை பபற, ay அவள் 

கொண்டிருந்த. எண்ணங்களைப் புலப்படுத்தும் 

மூறையில் அவள் மூழங்இனாள். 

“அஞ்சியஞ்சி வாழ்கின்றான் இச்தத் தலைவன். 

தடம் பொய்கையில் இரை விரும்பி எழுந்த பெரிய 

வெள்ளிய ஆண் வாஃகமீனை உண்ணவேண்டும் 

என்று மூயலும் காரை, அஞ்சி யஞ்ச மெல்ல மெல் 
லத் தளர்ந்து நடக்கும், . காவலுள்ள வீட்டில் க்ள் 

ளன் மெல்ல மெல்ல அடியெடுத்து வைப்பான். அத் 
ககைய ஊரனின்- மருதத் தலைவனின் -- உறவு 

காரணமாக இணி எனக்கு ஆவது. ஆகட்டும். காணம் 

எதற்கு? அந்தத். தலைவன் எங்கள் தெருப்பக்கம் 

வரட்டும்; “அவனுடைய பெண்டிர் பார்க்கும்படி 
அவன் மாலையையும் ஆடையையும் பற்றி,. ஆரியர் 
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கள் பழக்கி வைத்த பெண்யானை ஆண்யாணயைப் 

பிடித்துத் தகருவதுபோல, என்தோளே SLO SBN 

யாக, என் கூந்தலைக்கொண்டு. கட்டி, அவன் 

மார்பைச் சிறைப்படுத்துவேன்! [7 என்றாள். ' 

"எப்படிப் பரத்தையின் பேச்சு 1: செல்வ வளம் 

- காரணமாக, கலை உணர்ச்சி காரணமரக, § 

படி.ப்பட்டவள் கையில் சக்கெகொள்வதும், . 

னர்க் கற்புடைய தலைவியின் பொற்பாலும், அன் 
பாலும் மீண்டும் உய்தி பெறுவதுமே மருதத் தலைவ. 

ணுக்குரிய சிறப்பியல்களாய் விளங்கி வந்திருக்கின் — 

ன. 

    

ஐங்குறுநாறு என்னும் அழகிய அகப்பொருள் 

இலக்கியத்தின் முதல் நாறு, OHSS BGM is Bis 

படையாகள் கொண்டது. ஆரியர் ஓரம் போகியார் 

அதன்கண் யாத்துள்ள ஒரு நாறு பரடல்களுள் 
அழூயதொரு மணியை மட்டும் ஈண்டுக்காண்பேசம். 
ஓரம் போடுியார் தம் பாடலில். சங்க இலக்கியத். 

துக்கே தனிச்சிறப்பாக அமைத்த உள்ளுறை ஒன். 
ஹைச் செவ்விதின் கையாண்டு கவிதை பாடியுள்ள 
இறம் எண்ணி எண்ணி இன்புறற்குரியது. பரத. 
தைமையாரகிய தீயொழுக்கத்தின்பாற் பட்ட தலை 

வனை கோக்கித தோழி கூறுவதாக ஆூரியர் அப். 
பாட்லை அமைத்துள்ளார். தோழி பேசுன்றாள் : 

  

“பூத்துப் பயன்படாச் கரும்பினையும், கரய்திதுப் 

பயன்படும் கெல்லினையும் உடைய சேரன். மார்யு. 
ஊ ரவர்க்கெல்லாம் பொதுவாயெபழனம் போலாது.   



  

இல்லை லறத்துக்கு வேண்டுவன வே நினைந்து ஒழுகும் 

 தலைவிக்கே உரித்தாகுக'-- 

  

“முத்த கரும்பிற் காய்த்த நெல்லிற் 
கழனி யூரன் மார்பு | | 

நழனமா கற்க எனவேட் டோமே. * 

இதுவே, புற.த்தொழுக்கத்தி லே நெடுதாள் ay, 

‘Bs serge எனத் தெளிந்த மனத்தனாம், மீண் 

டும் தலைவியோடு கூடி ஒழுகிய கலைமகன் தோழி 

யோடு சொல்லாடி, “யான். அவ்வாறு ஒழுக, நீவிர் 

ணாதீத இறம் யாது!” roi DE BSE தோழி கூறிய 
பதில். "இச்சொல்லாடலில், * பூத்துப் பயன்படாக். 
கரும்பினையும், காய்த்துப் பயன்படும் நெல்லினையும் 

உடைய ஊரன்” என்றமையால், என்று பயன் 
படாப் பொதுமகளிரையும், குழந்தை ' பெற்றும் 

பயன்படும் குலமகளிரையும் ஒரு தன்மையராகக் 
கருதுபவன் தலைவன்,” என்ற அவனுடைய குறை 
எட்டிக். காட்டப்படும் திறம், பேரின்பம் கருவதாகும். | 

    

   

எட்டுச் தொகையுள் முதற்கண் வைத்து எண் 
ணப்படும் ஏற்றம் சான்றது, நல்ல Boor onus 

பேசும் நற்றிணை. அந்நூலுள் வரும் ஓர் இனிய 
- காட்டசுயையும் காண்போம். பரத்தை வீட்டிற்குள் 

சென்று தங்கியிருந்த தலைவனை த். தலைவி எதிர் 
கொள்ளாமல் மறுத்து ஊடல் கொண்டாள். ஊட 

- லைதீதணிக்க வகைய நியாமலும்- வீட்டினுள். அழை 

பமலும் தலைவன் திகைத்தான். "எதிர்பாராமல் 
- விருந்தினர் ஒருவர் விட்டிற்கு ௨ வந்தார். அவர் வரக.
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கண்டதும் அவரை அழைத்துக்கொண்டு தலைவன் 

மனையுள் புகுந்தான். “விருந்தினரை இன்முகங 

'கொண்டு வரவேற்க வேண்டும்; குடும்பத்திலுள்ள . 

குழப்பத்தைப் புலப்படுதி காமல் ஒழுகவேண்டும்,” 

என்பதைக் கடமையரக உணர்க்தவள் தலைவி; ஆத 
லின், வக்.த 6 விருந்தை வரவேற்று ஊடலை. மறக்து | 
முகமலர்ந்து இன்சொல் பேசித் தன் கடமைகளைச் 
செய்யலானாள். 

        

இவ்வாறு அன்புருவாகத் தன் தலைவி மாறி ப 

-தைக்கண்ட தலைவன், “இத்தகைய விருந்து மேன். 
மேலும் வந்து ஊடல் தணித்து ம௫ழ்விக்க வேண் 

6b! என்று விரும்பினான். அவன்" சொன்னான் , 
- என்னிடம் ஊடல் கொண்டிருந்தும் இவ்வாறு உமை 

யலறையில் கடமையில் மூனைந்திருக்கறாள் தலைவி; 

இத்தகைய நிலையை ஏற்படுத்தி உதவிய விருந்து 
எனக்கு அடிக்கடி. வர விரும்புகிறேன்; இவ்வாறு 

_ வந்தால் ஊடலால் சனம் கொண்ட கண்கள் இவப்பு 

இல்லாமல் மறைந்து சிறிது கூரிய பற்கள் தோன். 
றப் புன்முறுவல் கொண்டதான காதலியின் முகத் 

தைக் சாணப்பெறுவேன் 1! என்று. 

  

| மருதத்தினே ஊடல் ஒழுக்கம் பற்றியது என் 
பதை. நாம் அறிவோம். அவ்ஷடல் பரத்தையின் 
॥ரிரிவு காரணமாக கிகழும் காட்சியையே, பெரும்பா 
லான: அகத்திணை இலக்கயெங்கள்-- சங்க. நூல்கள். 

நமக்கு எடுதீதுக் காட்டுகின்றன. இது குறித்துப் 
பேரறிஞராகஏய டாக்டர், சாமிநாத ஜயர் கூறும் 
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இறந்த குறிப்பொன்றை. ஈண்டு கினைவுபடுத்திக் 

கொள்ளல் பயனுடையதரகும்; ௮௮ வருமாறு 

| பரத்தையிற் பிரிவு வரையில் தலைவன் தலைவி 

யர்களுடைய அன்பு தலைமைக்கருத்தாய் இருநது 

இவ்வரலா.ற்றை கடத்துகின் றது. பரத்தையிற் பிரி. 

வில் தலைவியின் கற்பே இலக்காக கிற்ப, அதனைச் 
சுற்றிப் பலப் பல கிகழ்ச்செள் புனையப்படுகின் றன. 
எப்பொருள் எத்தன்மைத்தாயினும் அப்பொருள் ப 

மெய்ப்பொருள்காண்பது ௮ ரிவாதலின், பலவகைக் 

குறைபாடுகள் பொருக்திய பரத்தையிற்பிரிவிலம், 
கற்பு நெறியின் சிறக்த தன்மை புலவர்களாற் புலப். 

படுததப்பட்டிருதீதல் அரித்து. மஇிழ்தற்கு உரியதா 
| கும்.” 

    

மருதத்திணை நுட்பமான. அறிவின் பயனாக 

விஆரயும் இறந்த. ஊடல். ஒழுக்கம். பரத்தையின். 

- மிரிவை ஒட்டித்தான் நிகழவேண்டும் என்ற கட்டா. 

யம் இல்லை. அறத்தையும் கலையையும் தம் இரு சண்: 
களாகப் போற்றிய திருவள்ளுவப் பெருந்தகையார் . 
காகற்சுவை ததும்பப் பாடியுள்ள காமத்துப்பாலில் 
பரத்தையிற் FEROS ஒரு ape இடம்தராது. 

சான்றாகும். மும், 

திருவள்ளுவர், ஊடல் இன்பத்தின் சிறப்பினை 
உணர்த்துவத்ற்சே புலவி, புலவி நுணுக்கம், ஊடல் 

உவகை என்று. மூன்று அஇகாரங்களைத் தம். 
நூலின்முடிவில் அமைத்துள்ளார். * புலவியஃ தெல



மருத நிலத் தவன் 139 

னே வன்பிலங்கடையே என்று. குறுந்தொகை 
போற்றும் இச்சரிய ஊடல் இன்பத்தை, 

 ஊடலிற் Cg ppali வென்று ரதுமன்னுங் 

கூடலிற் காணப் படும் £ 

 ஊடுக மன்றே. வொளியிழை யாமிரப்ம. 

நீடுக மன்றே இரா! * 

் புலத்தலிற் புத்தேணு டுண்டோ? £ 
* உப்பமைந் தற்றுற் புல்வி * 

என்று ஊடலைப் போற்றும் திருமொழிகளெல்லாம் 
தமிழ்மறை மொழிகளல்லவா? இதனால் மருதத்தி 
ணைக்கு உயிர்நாடியான ஊடல் ஒழுக்கத்தை அச் 
சான்றோர் எவ்வளவு உயர்வாகப் போற்றியுள்ளார் 
என்பது தெள்ளத் தெளிவாக விளங்குகிறதன்் றோ? 
ஆனால், இவ்வளவு சிறப்பைத் திருவள்ளுவர் ஊட 

லுக்கு அளித்திருந்தும், ௮து பரத்தையிற் பிரிவு 
வழமிப்பட்டதாகவே' இருத்தல் வேண்டும் என்று 

குறிப்பாகவும் கூட யாண்டும் ௮வர் காட்டாததை 

எண்ணுசக்தோறும் எண்ணுந்தோறும் நம் உள்ளம் 

பூரிக்கனெறது; ஊடல் இன்பம்மருதகிலத் தலைவனின் 

தீயொமழுக்கத்தின்பாற் பட்டதாகவே இருத்தல் 

வேண்டும் என்ற தவரான கருத்தும் நம் மனத்தை 
விட்டுத் தானாக அகல்இன்றது. அம்மட்டோ2? 

    

புணர்தல் பிரிதல் இருத்தல் ) இரங்கல் 

ஊடல் அவற்றின் நிமித்தம் அ க்கே 
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ஏன்று ஓதிய தொல்காப்பியர், தரம் கூடிய உரிப் of : கி 

பொருள்களுள் ஊடலை இறுதிக்கண் வைத்த நுட்ப 

மூம், ஆயிரத்து (pl BT 0 MI முப்பது அருங்குறள் 
களால் உலகை அளத உத்தமர், 

  

- உ ஜடுதல் காமத்திற் கின்பம். அதற்கின்பங் 7 
கூடி முயங்கப் oun” | 

என்ற மணிமொழியைத் தமிழ்மறை - நூலின் 

இறுதித் தருமொழியாக வைத்ததன் இட்பமும் 
பலன னன் றன. 
     



     
பண்பும் பயனும் சிறைச்சம இ இலக்கெம், தலை ப 

யும் கடமையும் கலந்தது அன்றாட வாழ்க்கை, தணி 

மணிதன் கலை அர?விற்கும், கடமை கிலைக்கும் ஏற்ப 

இவற்றின் தொடர்பு மென்மையுறு தலும், வன்மை 
பெறுதலும் இயற்கை. 

அன்ரூட வர Leman இலக்கியம் பயன் பட்டி 

ருக்கும் செய்தியைப் பழந்தமிழ் நூல்களிலும் 
காணலாம். 

  

ஆலத்தூர் இழார் என்ற அருந்தமிழ்ப் புலவர் ஒரு 
வர் ஒரு முறை சோழன் குளமுற்றதீதுள் அஞ்சிய 

கள்ளி வளவன்பரல் சென்று தம் உள்ளத்தி ம். 

_ நிறைந்துகடந்த கன்றி உணர்வைப் புலப்படுத்தக் 
& HB eit; செய்ச்கன் றி மற.த்தலினால் வரும் கேடு 
களை நினைவு கூர்ந்து, அத்தகைய .;கேடான பண் 
பைத் தாம் மேற்கொள்ள விரும்பவில்லை என்று 

- விளம்ப, விழைந்தார். அப்போது அவர்க்குச் செய்க 
நன்றி மறத்தலினால் வரும் ஏதங்கள் பற்றித் தம் 

- முன்னோர் ஓதிச் சென்ற மறை மொழிகள் நினை 
விற்கு வரலாயின. அனைத்திற்கும் மணிமுடி கவித் 
தாற்போல, 

          

எந்நன்றி கொள்றுர்க்கும் உய்வுண்டார்; உய்வு இல்லை 

“செய்ந்நன்றி கொள்ற மகற்கு £ (em sir-110) 
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. என்ற வள்ளுவர் பொன்மொழி அவர் (GS HIM God 

ஒளி வீசியது. | | 

- ஆன்ருலை யறுத்த அறளி லோர்க்கும் 

மாணிழை மகளிர் கருச்சிதைத் தோர்க்கும் 

பார்ப்பார்த் தப்பிய கொடுமை யோர்க்கும் | 

_ வழுவாய் மருங்கிற் கழுவாயு முளவென 

நிலம்புடை பெயர்ல தாயிது மொருவன் 

செய்தி கொன்ரேோர்க் குப்தி இல்லென 

அறம்பா டிற்றே ஆயிழை கணவ ! Po (you 84) 

என்று , உணர்ச்சி ததும்பப் பாடலாஞர். இது புற. 

நானூற்று உலஇல்! இனி, சலப்பதிகார உலூற் 
குசி செல்வோம். அங்கே ஓர் அருமையான காட்ச! 

இலக்கியம் அன்றாட வாழ்வில் பயன்படும் அற் 
"புதம்! காண்போம். ப | | 

  

லெப்பதிகாரக் கரலத்திலேயே தமிம் நாட்டிலே 

இராமாயண -- மகாபாரத -- நளச் சக்கரவர்த்தி 
கதைகள் எல்லாம் நன்கு பரவியிருக்தன. அவை. 

பற்ரிய ருறிப்புக்கள்--பழமொழியாய்- நெடுமொழி 

யாய்-- விளங்கும் பான்மைபெற் wombs gor! 

  

கோவலன் கண்ணு கதை அனைவரும் அறிந்த 
ஒன் ற. 

சலம்புணர் கொள்கைச் சலதியொடுஆடிக் 
குலம்தரு வான்பொருள் குன்றம் தொலைத்த 
இலம்பாடு நாணுத் தரும்”
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என்னு கூடிச் சண்ணகியுடன் கேரவலன் விண 
யின் ஏவலை ஏற்றுப் பொழுது விடிவதற்குள் தூம் 

புகாரை விட்டு நீங்க. மாமதுரைக்குப் புறப்பட்டான். 
வழியில் கவுந்தி அ௮.டிககாக் கோவலனும் கண்ணது 

யும் சந்தித்தனர். அருள் சான்ற. நல்லன்னையாரது 
அன்பின் துணைகொண்டு பல்வேறு கிகழ்ச்சிகளை 
யும் உணர்ச்சிகளையும் கடந்து, மதுரையை அணுகி 
னர் கோவலனும் கண்ணியும். ௮ நீகிலையி௦ 

   

  

ல் தனக் 

கும், தன்னால் கண்ணகிக்கும். நேர்ந்த துன்பங்களை 

எண்ணி உணர்ச்சி வயப்பட்டவஞாய், 

“அறியாத் தேயத்து ஆரிடை உழந்து 
சிறுமை. உற்றேன் செய்தவத்தீர்!'. 

என்று தம்பால் வக்து He gw கோவலனுக்கு ஆறு | 

SO a Mu கவுந்தியடிகளின் வாசகங்கள், உள். 
எத்தை உருக்கும் நீர்மையன ; இராமகர்தையும், நள 
சரித்திரமும் நாட்டு மக்கள் ஓந்தனையில். ஊ ரியிருக்து 

ப இலக்கியச் செல்வங்கள் என்பதைப் புலப்படுத்து 
வன; அன்ராட - வாழ்க்கையில் இலக்கியம் பயண். 

படும் சிறப்பைச் கட்டிக் காட்டும் திறம் படைத்தன: 

கவுந்தி கூறும்: காதலி தன்றெடு 
தவம்தீர் மருங்கின். தனித்துயர் உழந்தோய் 1 
தாதை ஏவலின் மாதுடன் போகிக் 

காதலி நீங்கக் கடுந்துயர் உழந்தோன் 

வேத முதல்வற் பயந்தோன் என்பது . 

நீஅுறிந் திலையோ 1. நெடுமொழி அன்றே ? 
வல்ஆடு ஆயத்து மண்ணரசு இழந்து | 
மெல்லியல்: தன்னுடன் வெங்கான் அடைந்தோள். 

கர்தலின் OPC erat அல்லன்: காதலி - |
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. தீதொடு படூஉம் சிறுமையள் அல்லள்2 
அடவிக் கானகத்து ஆயிழை தன்னை 

இடையிருள் யாமத்து இட்டுநீங் கியது 
வல்வினை அன்றோர் மடந்தைதன் பிழையெனச் 

- சொல்லலும் உண்டேல், சொல்வாயோ நீ!” 

இவை கவுந்தி அடிகளின் ஆறுதல் மொழிகள். 
இதிகாச காலத்துக் கதைகளும், இலக்இியங்களும் 

கோவலன் வாழ்க்கையில் ஆற்றொணாப் புண்ணை 
ஆற்ற வல்ல மருந்தாகப் பயன்படும் மாயம் இவ்வடி. 

soa Marae ar psa Carl} 

| அன்றாட. வாழ்க்கையில் இலக்கியம் பெறும் 

- இறப்பினை ஆராயும்போது சமய நூல்கள் இறப் 
பிடம் பெறுஇன்றன. இவ்வுண்மை சமய உணர்சி 
மிச்ச இழ்த்திசை நாடுகளில் மட்டுமல்லாமல், மேற் 

இசை நரடுகட்கும் பொருந்தியுள்ளது. அதனாலே 

தான் ௮க்நாட்டு அறிஞர்களுள் ஒருவர், “பண்டிதர் 
கள் பிளாட்டோவிலிருந்து மேற் கோள்க௯£க் 

காட்டலாம். ஆனால், இலட்சக் கணக்கான மக்கள் 
பைபிளிலிருந்தே மேற்கோள்ககா£க் காண்கின்றார் 
கள். அன்றாடம் 2 உழைத்து ஒய்கது போகும் வாழ்க 

கையில், உறுதியும் உரமும் அவர்கட்கு அந்த அலி 
லிருந்தே இடைக்கின்றன!” என்ருர். 

      

    

  

1. இவ்வாறே இரரமரயணத்தில் வரும் ஒரு நிகழ்ச்சி 

சங்கப்புலவர் ஒருவரால் உவமையரக எடுத்தாளப் பெறுதலைப் 
புறம். 788 லும் காணலரம்- | 

2. ‘Scholars may quote Plato i in their studies, but 

the hearts of millions will quote the Bible at their 

daily toil and draw strength from its inspiration.’
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நம் தாட்டில் அன்றாடம். பத்தி நூல்கள் இல . 

வற்றையேலும் பாராயணம் செய்யும் பண்பாடு இன்: 
அம் கிலவி வருகிற. பழந்தமிழ் நாலா௫ிய திருமுரு 
கரற்றுப்படை இத் சகைய பாராயண. BT OE CEH த. 

தலைமை. தாங்குகிறது. அக்தூலின். று இயி 
காணப்படும் பிற்கால வெண்பா ஒன் 

காற்றுப்படையிடம் .. அடியவர் உலகம் 

டி. ௬ த அரிய சம்பிக்கையைப, புலப்படுத்தும். 

  

   

  

   

  

   

  

 நத்தீரர் தாமுறரத்த நன்முநகாற் நுப்படையைத் ப 
-தற்கோல் நாடோறுஞ் சாற்றிுல்--முற்கோல் 
மாமுருகன் வந்து மனக்கவலை தீர்த்தருளித் 7 

| Brat tras எல்லாம் தரும்," 

.. சென்று சல தலைமுறைசட்கு முன்பு கூட (go 
பொழுதும் சிலரிடம் உண்டு) நம் காட்டில் பெரிய 
புராணம் திருவிகாயாட A ம் பூராணம் போன்ற தெய் 

- வீகத் தமிழ் நூல்களிடம் நம்மவர்க்கு இருந்த நம். 

பிக்கை பெரிது. War. பெரிது! வாழ்க்கையில் 
எ திரிடக்கூடிய நன்மை தீமைகளை அக்தால்களில் 
கயிறு சாத்திப் பார்க்கும் வழக்கம் இருந்ததாகத் 

தெரிகிறது. . மக்களின் அன்றாட வாழ்க்கையில் 
இறப்பாகச் சமய இலக்கியம் கொண்டிருக்க. செல் 

வாக்கை இது புலப்படுத்தும். 

  

   

அன்றாட. அழகில். அன்றஞ்கள். மறக்கவும் 

ல்கள். நல்ல. 'சண்யச்கள்' என் உலகெல்
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கும் சான்றோர்கள் ஒருமிக்கக கருஇஞர்கள். as 

ஷஜைன்றோ, கல்ல ஈண்பர்களைப்போல நூல்களும் 

சிலவாகவும் — தேர்ச்தெடக்கப் பெற்றன வாகவும் 

இருக்கவேண்டும் ;% என்று அறிவுரை பகரலாயி 

னர்? அம்மட்டோ நல்ல நூல்கள் வாழ்வின் பொலி 

விற்குப் புதுப்புது எண்ணங்களை வழங்குகின் றன) 

எவ்வா Dy வாமுவேண்டும். ஏன்று! கற்பிச்சின் ன ) 

பண்பட்டவர் களுக்கு ஆறுதல் புகல்கின் மன. கடின 
- உள்ளம் கொண்டோரை இடித்துரைக்இன் றன ; 

AAS és சண்டிக்கன்றன; அறிஞர்கக£ 
ஆதரிக்கின் றன? என்றும் விளக்கம் தந்தார்கள்! 

    

    

  

இவ்வாறு அன்றாட வாழ்விற்குப் பல்வகையா | 

னும் துணை புரியும் இலக்கியங்கள் பெரும்பாலும் பல். 

வேறு கடமைச் சமைகளால் களர்ச்சியுறும் மணித 

வாழ்க்கைக்கும். புத்துணர்வும் புதுவாழ்வும் தரும் 
சிறப்பியல்பு படைத்தன. இவ்வியல்பு. எல்லா நாட் 
டுச் சிறந்த இலக்கயங்கட்கும். எப்போதும் உண்டு, 

இவ்வுண்மையை உணர்க்து கூறும் இருபேர் அலி 
ஞர்களஸின் அனுபவ உரைகலாச் சுவை கருதியும் 

பயன் கருதியும் ஈண்டுக். காணலாம். 

  

1. ‘Books like the friends. should be few, and 

well chosen’-Fuller. | 

2, ‘They give new views to life,and teach us | 
how to live; they sooth the grieved, the stubborn. 

they chastise, foois they admonish, and confirm | the 

wise: Crabbe. oo. ப
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பன்னிரண்டு ஆண்டுகட்கு மூன் சென்னப் 

பச்சையப்பர் கல்லூரியில் தமிழ்தீ துறைத் தலைவ 

ராய்ப் புகழுடன் விளங்கிய காலஞ்சென்ற மோசூர் 

இரு. கந்தசாமி முதலியார் அவாகள், திரு. அ. ௮ 

கன்னைய நாயுடு அவர்கள் கலிங்கத்துப்பரணி ரிட் 
பதிப்பிற்கு (1941) அளித்த மதிப்புரையில் கூதி 

யுள்ள கருத்து வருமாறு. 

   

    

களைப்படைந்த போது இக்.நாலில் ‘erat மடம் 

எடுமென எடுக்ததோர்' (404) என்பது முதலிய ஜை 

ப தாழிசைகன் முடு 'க்காரகசீ இல நிமிடம் படி.ப்ே ர ரு 

அதனால் கசப்புத் இர்ச்.துவிடும். ? 

      

ஒரு பெரும்புலவர் அன்றாட வாழ்க்கையில் 
இ DE GIL gS BT கண்ட. அனுபவப்பயன் இத. இதே 

கருச்தை மேலைநாட்டு ௮ ிஞர் ஒருவர் ர ம்மொழிகி 7 
வம் காணலாம். அவர்தம் கருதிதுரையில், * இலச் 

இயம் வாழ்க்கை முழுவதையும் ஆட்கொள்ளும் ஒரு 
தொழிலாடவிட் டால், ௮து ஒரு வேதனைதான், இற் 

சில மணி கேரங்களில் அதனிடம் நாம் சரண்புகும் 
போதுதான் அது நமக்கு மிகக் கு ஆறுதல் இ 

பத்தை அளிக்கிறது. என் ஆரம்பகால வாழ்க்கை 
யில் நான் ஒரு பாங்கில் சணக்கனாப் இருந்தேன். 
அப்போது நான் ஒவ்வொரு நரளும் காலைப்பத்து. 
மணிமுதல் மாலை ஜ்துமணிவரை சரய்ப்புமேசை 
யிடமே யிருந்து தொல்லைப்பட வேண்டியிருக்கும். 

அப்போதெல்லாம். வீடு இரும்பியதும் மாலை Cars 
இல் எழுத்திலும் படிப்பிலும் என். கேரத்தைச் செல. 
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விட்ட போது எனக்கு உ உண்டான இன்பதீதையான் 

ரூ போதும் மறக்க இயலாது! 1 

அன்றாட வாழ்க்கையில் காம் ஒழுக்க நெறியில் 

இலக்கியம் பெருச்துனை புரிகிறது. ௮, 66 sr 

அறியாமலோ நாம் தவறு செய்யும் போது நம்மைத் 
தடுத்து நிறுத்தவும், ஒரேரவழித் sai nonin ds Gear 

அதை நினைந்து உருகிக் கரைநீது அழுது, * இனி 

அவ்வாறு செய்யோம் ' என்று உறுதி கொள்ளவும் 

துணை புரிய வல்ல ஆற்றல் இலக்கியத்துக்கு இருப் 

பதுபோல வேறெதற்கும் இல்லை என்றே சொல்ல. 

வேண்டும். இது ஒருபுறம் இருக்க, திருக்குறள் 
பேசன்ற பெருநால்கள் f ம் காணும் பலப் பல மணி. 

மொழிகட்கும் உய 2 உண்மைப் பொருளை நம் அன் 

.௫ட வாழ்க்கையும், அதில் அலைமோதும் உணர்ச்சி 
_ களும், நிகழ்ச்சகெளெமே அவ்வப்போது விளக்க. 
வைக்கின்றன. அத்தகைய கத்தர்ப்பங்களில் எல் 

லாம் “அன்றாட வாழ்ச்கையைப்போல-- அனுபவத் 

தைப் போல--இறச்த. உரையாசிரியன் . இல்லை” 

என்றே நாம் எண்ணமிடத்தோன்றுஇறழு. 

  

   

  

  

1. When literature is the sole business of life, it 
becomes a drudgery. When we are able to restore 

to it only at certain hours, it is a charming relaxation. 

In my earlier days I was a banker's clerk, obliged to 

‘be atthe desk every day from ten till five’ O clock; 

and I shall never forget the delight with which, on 

returning home, I used to read and write during the 

evening.’—Rogers.



  

ல் இலக்கியம் 

  

அன்றாட வாழ்வி 

  

அன்றாட வாழ்க்கையில் இலக்கியச்தை 
உணர்ந்து இன்பமும் பயனும் எய்தக்கூடிய வாய்ப 

பப் பல நம் சமுதாயத்தில் .௮தன் இயற்கையை ஒட் 

டியே அமைந்துள்ளன. சான்றாக. இரவு கேரக். 
களில் ஊர்ப்புறங்களின் அமைதியான சூழ்க ப 
யைக் இழித்துக்கொண்டு எழும் பண்டாரததில் 

லையும், அ௮வன் பாடும் அரியபாடல்களின் உய 

கருதீதுக்ககா எண்ணி நாம் உருகும் உருக்கத்தை 

யும் கினவுகூரலாம். அவ்வாே ற நம் வீட்டில் பேசும் 
பொற்டுத்துாமாக வுள்ள ஆருயிர்க் குழந்தை தன் 
அமிழ்திஎம் இனிய மழலை மொழிகளில் : பாடும் 

ிலாப்பாட்டையும், இஜிப்பாட்டையும், யானை ப்பாட் 

    

    

      

டையும் எண்ணிப்பார்க்கலாம். 

  

முன்னர். எத்தனை முறை CB கட்டிருப்பினும் 

இனம் தினம் ஈம் தேமொழியிடம், *அம்மா ஒரு பாட் 
டுச் சொல்லு” என்று நாம் மீண்டும் மீண்டும் கெஞ்ச) 

அக்தத் தெய்வக் குழந்தை, 

*நிலாநிலா வாவா, நில்லாமல் ஓடிவா, 

மலைமேலே ஏறிவா, மல்லிகைப்பூக் கொண்டுவா, 

"நடுவீட்டில் வையே, நல்லதுதி செய்யே... 

எனவும், 

றும் கொண்டுவா, 
Gua’ 

பச்சைக் கிளியே வாலா, பாலும் சோ 

சின்னப் பாப்பாவுக்கு ஊட்டு, சிரிக்கச் சிரிக்கப் 

    

எனவும், 

'யாளை, யானை, அழகு யாளை, 
- அழகரும் சொக்கரும் ஏறும் யானை,
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கட்டுக் கரும்பை முறிக்கும் பானை, 

தாலேரித் தண்ணியைக் கலக்கும் யானை 
குட்டி பானைக்குக் கொம்பு முளைத்தால் 
பட்டண மெல்லாம் பறந்து ஓடும்." 

  

எண்ணு ஆடி யும். பாடியும் சொல் அம்போது, காயும் 

தக்தையும் உற நீரும் மற். ரும் அடையும் இன்பத 

இங்கு. ஓர் எல்லையுண்டோ?. 

  

ண்டாரத்தை நின சே தரம்) பாடும் பைங்இளி 
கர தினைத்தோம். கம்மையே நாம் ஏன் மறந்து. 
விடவேண்டும் ? தணித்திருக்கும்போது நம் உள். 
ளஜ்து உணர்ச்சிகட்கு ஏற்ப நாம் சற்ற கவிதைகள் 

தம் உள்ளத்திலும் உதட்டிலும் “ரீஙுகாரம்” செய்வதை 
எத்தனையே முறை கண்டிருக்றோம்; கேட்டிருக்க. 
ரோம். அம்மட்டோ! கண்பர்களோடு விருந்து உண் 
ணும்போது மோரைப்பார்தீதழும் ஒரு தனிப் பாடல் 
_துவையலைப் பார்த்ததும் இன்னொரு. தனிப்பாடல்-. 
"சோற்றில் கல்லைக் சண்டதும் வேறொரு தனிப் 
பாடல்--இவ்வானு வகைவகையாக காம் சொல்லி 

ம௫இழ்வதும் உண்மையே அன்றோ? அவ்வளவோடும் 

கிற்கிறோமா! * பச்சைமா மலை ' என்ற பாட்டி றிஞும் 

 ழரியார் கண்ணும் உள என்ற கூறள் மொழிக்கும் 
புதுப் புதுப் பொருள் விரிப்பதில்லையா ! மேலும், 
எத்தனை எத்தனை பழமொழிகளை அடுக்கடுக்காய் . 

வழங்குகின் றோம் ¢ அவையெல்லாம் சிறந்த இலக்க 
ய்மே அன் றோ : 2. 

          

அன்றாட வாழ்வில். பழைய இலக்கியங்களைப். 

போற்றுவதோடும் கம் முயற்சி நிற்பதில்லை. காலத்.
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திற்கு ஏற்ற எத்தனைப் புது இலக்கியங்களை உண்டு 

பண்ணவும் து துணிடிறோம் ! இல்லாவிட்டால் 4 இறள்” 

கள் எப்படித் தோன்றும்! 

            

பொதுவாக நாம் இலக்யெம் என்றால் பாட்டு 
என்றே கருதுகி3ரோம். இதுதவறு; சிறந்த ௨ 
பாடலும் இலக்யெமமே. சாதாரணமாக அன்றாட 

வாழ்வில் பேசப்படும் பேச்சுக்களிலே தான் எவ்வ 

ளவு இலக்கியச் வை! வேலைக்காரியின் உரிமை 

மூழக்கம், குழாயடியில் நடைபெறும் கொடும்பேரர், 
வீ டம அ ம்மா arf or & ட்ட னா sere Gris பக் ab 0] rag ae 

          

தும் காயின் மிகல். படுதிஇழுக்கும் தங்கையைத் 

தள்ளிவிட்டுப் பத்து வயது பையன் சோம்பல் 6 விட் 

டுக்கொண்டே அன்னை பின். மடியில். போய்ப் படு 
துக்கொண்டு, நான் தான் கூரந்தை' என்-ற இன்ப 

மூனகல்' முனகும்போறு, பெற்றவள், * ஆமாம், 

குழந்தை பல்லை த்தட்டி ஏணையில் போட வேண் ட 

யதுதான்" என்று கூறும்போது, கம்பரும் காளி 
கதாசரும் கிட்ட வர முடியுமோ? . 

   

  

“ அன்றாட வாழ்க்கையில். இலக்கம், என்னு 
எண்ணும் போது தோன்றும் ஒரு ps Bud கருதீது 

உண்டு. அன்றாடவாழ்க்கையோடு தொடர்பு கொள் 
ளும் இலக்கியத்தை மூவகையாகப் பாகுபடுத்தலாம் 

என்பதே அக்கருத்து. 1, அன்றாட வாழ்க்கைக் 
காக: இலக்கியம், 2. அன்றாட வாழ்க்கையைப் up 

இய இலக்கியம், 8. அன்றாட வாழ்க்கையில் எழுந்த 
இலக்கியம் என்பதே அப் பாகுபாடு, . 
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தம் அருமைததமிழ் மொழியில் அன்ருாட வாழ்க் 

கைக்காகவே எழுந்த பல நால்களும் தனிப்பாடல் 

களும் உண்டு, சிறப்பாக ஆத்தி சூடி, கொன்றை 

வேக்தன் போன்ற நூல்களைக் குறிப்பிடலாம். இணி 

அன்ரு வாழ்க்கையைப் பருறிய இலக்கியச் சுவை 

ORES பாடல்கல£ச் சங்க நூல்களிலிருஈது. Qa 

கால நூல்கள் வரை பரக்கக் காணலாம். சங்கநூல் 

கஹில் * மூளிதயிர் பரிசைந்ச? என்ற குறுந்தொகைப் 

பாட்டை நல்ல சான்றாகக் காட்டலாம். அடித்து 

வரும் அன்றாட வாழ்வில் அல்லது வாழ்க்கையில் 

எழுந்த இலக்கியங்கட்குக் கவிதைச் எவை ததும்பும் 

கணக்கற்ற நாடோடிப் பாடல்களைச் சான்றாகக் 

காட்டலாம், அவற்றின் வகையும் தொகையும் 
ணக்கில் அடங்கா. ஏத்தப் பாட்டிற்கு எதிர்ப் 

பாட்டில்லை' என்று கம்பரையும் மெய்ம்மறக்கச் 

செய்த பாடல்கள் அவை, பாட்டாளி வர்க்கம் 
படைத்த-கம்பரை மெப் சிலிர்க்க வைத்த- இப்பாட் 

டன்பத்தையே மகர சுவி பாரதியாரும், 

        

மானுடப் பெண்கள் வளகமொரு காதலிறல் 

ஊனுருகப் பாடுவதில் ஊறிடுந்தேன் வாரியிறும், 

ஏற்றநர்ப் மாட்டின் இரையினிலும், நெல்லிடிக்குங்... 
கோற்றெடியார் குக்குவெனக் கொஞ்சும் ஒலியினிலும் 
சுண்ணமிடிப் பார்தஞ் சுவைமிகுந்த பண்களிலு, 
பண்ணை மடவார் பழகுபல் மாட்டினிறும், 
வட்டமிட்டுப் பெண்கள் வளைக்கரங்கள் தாமொலிக்கக் 

கொட்டி யிசைத்திடுமோர் கூட்டமுதப் பாட்டினிலும் 

நெஞ்சைப் பறிகொடுத்தேன்” 

  

ர ர ot (குயில் பாட்டு), 
என்று போற்றிப் பாடுகின்றார். ட



    

இனி இறுதியாக காம் ஆழ்ந்து உள்ஞவதற்கு 

| உரியது ஒன்று உண்டு. அது இன்றைய சமுசா 
யத்தின் அன்றாட வாழ்க்கையில் இலக்க 

OF அத்திவருல் செல்வாக்கைப். பற்றியது, 5 

காலத்தில் ' ஒரு பகல் வாழ்க்கை" உடைய os ப 

சல்கள் போலப் புறப்பட்டு வரும் சிறு. கதைகட்( ம் 
கட்டுரைகட்கும், வருணனை கட்கும், சலைப்படைப்புக். 

S b ந் அளவில்லை  அவத்றுக் | மக்கள் த ரம்பன் 

      

   
   அவர்கள் மனச்ச ரன்றைக் கொன்ரு : a ட வ் ரப a3 

மேலைசாட்டுப் பேரறிஞர் ஒருவர் கூ 'நிர்பேசக்த 
உண்மையை ஊன் ae AOBUUTT RTS 

  

ஒரு துளி கஞ்சு ஒரு முறைதான் .தீங்ழைக் 
கும்; ஆனால் தீய .நால் ஒன்று எக்காலத்திற்கும் 

மக்கள் மனதீதை நசீசக்களமாக்கும்,” என்பதே 

அவ்வறிஞர் பொன்மொழி. 

. திய இலக்யெங்கள் வளர்வகற்கான அரியல் 
பொருளாதார சமூகக் காரணங்கள் பலப் பல, 

- அவற்றை காம் இங்கே விரிவாக ஆராய வேண்டுவ. 

தில்லை. காரணம் எதுவாயினும், இமை தீமைதான். | 
எனவே, தீய இலக்யெங்கள் தொலைந்து காட்டில். 
பல் 2வறு வடிவங்களிலும் தூய தீஞ்சுவை இலக்இ 

யங்கள் ப.ரவவேண்டும். -இறப்பாகத் தொன்மை 

  

  

‘A dose of: - poison can do its work only once, 

but a "bad work can go on poisoning people’ 's minds for 

any length of time ——John Murray. 
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சான்ற நூல்கள் தரலத்தை வென்று விளங்கும். 

'இலக்கயெங்கள் மக்கள் உள்ளத்தை ஆட்கொள்வ 

தற்கான வழி வகைககைக் கற்றறிந்தார் நாளும் 

வளர்த்துக்கொண்டே வரல் வேண்டும். 

  

ஒரு பொருளின் . பயனும், பெருமையும் அது 

பெரிய அளவில் போழற்றப்படுவதிலேயே அமைச் 

துள்ளன. - “மிகுத்த பயனுடையதே . AGES lp 

குடையது, | ar sor Op T கரந்தி அடிகள். எந்த ஒரு காட் 

டில் அத்து காட்டில் சிறந்த இலக்வயெங்கள், அத்த. 

நாட்டு மக்களின் வாழ்வில், பெரிய அளவில் ஊடுரு 

விப்பாய்நீது பயனளிக்கன் றரனவோ அந்த நாடே 

Duss நாடு, அந்த. இலக்யெங்களே பெயர் 

பெற்ற. "இலக்யெங்கள். 

-அருங்கச் சொன்னால், வருங்கால உல௫ூல் இலக் 
இயம் அன்றாட வரழ்க்கையை அடியொற்றி எழுந்து, 

அதில் படிந்துள்ள தூசுகளையும் மாசுகளையும் 

தொலைத்துப் பொன்றுப் பெருவாழ்விற்கு வழி 

சாட்டவேண்டும் எனலாம். . அவ்வாறே அப் பொன் 
ரூ.ப் பேரிலக்கெய ஒளியில், மனித குலத்தின் அன்றாட 
வாழ்க்கை அமைகந்து, வையகத்தைத் தெய்வத் இரு 

நாடாக்க வேண்டும். | 

 



  

இன்பதி தமிழினும் இணிய மொழி கமிழனுக்கு 

இல்லை; அன்புக் குழந்தையினுஞ் சிறந்த செல்வம் 
மனிதனுக்கு இல்லை. தமிழும் தெய்வமும் ஒன்று; 

குழந்தையும் தப்வமும் ஒன்று. குழந்தையின் 
வாழ்வில் பல பருவங்கள் உண்டு; இலக்கிய வ. 
ar pn) aun நிலைகள் பல உண்டு. 

தமிழிலக்கியக்கை அணி செய்யும் தனிச்சிறப்பு 
வாய்ர்த நால்களை ஜக்தாகப் பாகுபடுத்தலாம். அவை 

சங்கநால்கள், பக்இப். பாசுரங்கள், பெருங்கரவியங 

கள், இற்றிலக்யெங்கள், புதுமை இலக்வயெங்கள் 
ஆக்கம். பத்துப்பாட்டும். ப எட்டுத்தொகையும் ug 

னெண்%ழ்க் கணக்கும் சங்கநூல்கள் என்றும், 
சேவாரம், திருவாசகம், திவ்வியப் பிரபந்தம் முதலி 

யன பக்திப் பாசுரங்கள் என்றும், இலப்பதிகாரம். 
மணிமேகலை சேவக சிந்தாமணிபெரியபு ராணம் கம்ப 
ராரமாயணம். கந்த புராணம் முதலியவை பெருங் 

கரப்பியங்கள் என்றும், தூது உலா பரணி முதலிய 

- தொண்ணூற்றாறு வகைப் பிரபந்தங்கள் இற்றிலக் 

கஇயங்கள் என்றும், 19, 20 ஆம் நாற்றாண்டு இலக் 

இயங்கள் புதுமை இலக்கியங்கள் என்றும் பேற்று 

வர் தமிழ் அறிஞர். “இலக்கியத்தில் குழந்தை பற் 
மிய இக்கட்டுரையில், இவ் ஐவகை இ இலக்யெங்கல நம்... 
பேசும் பொற்சித்திரங்கள் ' பற்றிக்கூறும் சொற் 

g SBI wae க் காண்போம். 
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பாண்டியன் அறிவுடைசம்பி பெபரும்புகழ் 

படைத்த Qu Gear Sor; செங்கோல் செலுத்திய 

வன்; செந்தமிழ் வளர்த்தவன். அவன் பாடிய 

பாடல்கள்கானகு. . அவற். றுள்மூன்று அகப்பொருள் 

- பற்றியன. புறப்பொருள் பறு DIE BT ஒரே ஒரு 

-பரடல். ஆம்; ஒர ஒரு பாடல்தான் : ' தமிமுலகும், 

குழந்தை ௨ உலகும் செய்த தவத்தால் கிடைத்த 

- பாடல்! அப்பாட்டிலை, செல்வத்துள் எல்லாம் 

சிறந்த செல்வம் குழக்கைச் செல்வம்; மழலைச் செல் 

வத்தைப் பெறாமல் வேறு எந்தன். செல்வத்தைப் 

பெற்றிருந்தாலும் ௮து வீண்-பாழ், ? என் று, தமிழக 

வேந்தன் சங்க காலதீதில் சொல்லிய செய்தியைக் 

கேட்டெராம். ௮ச் செய்தியோடு இன்றைய பாரதத 
தின் முடிசூடா மன்ன 7-- சேரு பெருமான்--தன் 

[றந்த நாகக் குழந்தைகளின் இருகாளாக காடெல் 
லாம் போற்றச் செய்யும் பெருமையையும் சேர்த்து 

நினைக்கும்போது கெஞ்சம் தேனாகறது. 

... பாண்டியன் அறிவுடை நம்பி நாடாண்ட வேந் 
தன். மாககரமாகிய மதுரை அவன் தலைககர். இக் 
Bir xr அருஙகலச் செப்பு”: திறந்தது என்னக் 

காட்சி வழங்கும் அப் பெருககரையே தன் தலைகக 

ராகப் பெற்ற அவனுக்குக் குறையேது 2-இப்படித் 

தான் நம்முள் பெரும்பாலோர் நினைப்போம். 
OD, “WF வாழ்வாயிஎனும் : அருமை மக்களைப் 
பெருத வாழ்வு பாம்' என்பதை அனுபவத்தால் 
உணர்ந்து, மழலைச் செல்வம் பெற்று... ம௫ழ்ந்தவன் 

போலும் அவன் ! வாழ்க்கையில் தான். உணர்ச் 

   



  

இலக்கியத்தில். குழந்தை 

இதை, வாளேச்திய & Cab se au அவன், வாய் 

படைத்த கவிஞனாகவும் விளங்குயமையரல் *கூழக்தை 
இன்பம்” பற்றி அரியதொரு. பாடல்-- அனுபவச் 
சுவை. கி) Db அ 5. LaF a SE      

    

  

* படைக்கப்பநிம் செல்வம். பலவ J டை யம். 

படைத்துப் பலருடனே கூட இ 5 ba உண்ணும் 
உடைமை இிறைச்து. செல்வத்தை உடை Gurrr பரி 
னும், இடையே சமையம் உண்டாகக் குறுகி ௫. று 

நடக்று,. சிறி. ப கையை நீட்டி, பாத்திரத்தில் இ e.g 5 
தைக் தரையிலே இட்டும், கூ... ப்.சைக்று. தோண்டி ் 

யும், வரயரல் கவ்வி.பும், கையால் துழ ரவியும், கெய் 
யுடைய சோற்றை உடலெல்லாம் படச் அசதியும் 
௮ ரவை இன்பத்தால் மயக்கும் மக்களைப் பெறாத 
வர்க்குகதி தாம் உயிர் வாழும் நரனில் ஐ DDT alr ipa a 

UU) Bu dpi &EUUGD Ourcar Bavday --இது?ே 

அறிவுடை கம்பியின் கருத்தோவியம். இதோ 
அவன் கவியோவியம் : 

          

படைப்புப்பல படைத்துப் பலரோடுண்ணு் 

"உடைப்பெருஞ் செல்ல ராயிறும் ம் இடைப்படக் 

குறுகுறு நடந்து சிறுகை நீட்டி 
இட்டும் தொட்டும் கவ்வியும் தூழற் 

    

ந்தும் - 
நெய்யுடை அடிசில் மெய்பட விதிர்த்தும். 

மயக்குறு மக்களை இல்லோர்க்குப் 
முயக்குறை, இல்லைத்தாம் வாழும் நாளே. 
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பக்திப் பாசரங்களுள் . BORER DIL} QUT UG BB 

தாலாயிரப் பிரபந்தம். ஈட” கண்ட ஈடில்லா இலக 

இயம் அணன்ரோர, ஆழ்வார்கள் அருளிச் செயல் ! பெரு 

மாள் காதலிலே ஆம்ந்த ஆழ்வார் பன்னிருவர் 

பாடிய பக்திப் பாசுரங்களின். திரட்ட நாலாயிர. 
திவ்யப் பிரபந்தம். அப் பிரபந்தத்தில். முதலிடம் 

பெறும் இறப்பு வாய்ந்த, “பாகவத சார ் மாடுய . 

"பெரியாழ்வார் திருமொழியின் பெரும்பகுதி கண். 
ணனை--மணிவண்ணனைக் & ழங்தையாகப் பாவிதீ 

அக் கொண்டாடும் அழகும் திறமும் வாய்£தது. பன் 

ST DY} பாடல்களால் 'தெய்வக்குழக்தை கண்ணன் 

'திறமெலாம் போற்றும் ஆழ்வார் பாடல்களுள் 

ஒன்றைக் காணலாம். பட்ட. 

   

   

தென்புதுவைப் | பட்டராகய "பெரியாழ்வார், 
கண்ணனது திருமேனி அழகை அடிமுதல் முடிவரை 
“முன்னம் யசோதை அனுபவித்ததுபோல் அனு 

பவிக்கிறார். முதல் பாட்டிலே. அந்தப்  பேதைக் 
- குழவி பிடித்துச் சுவைத்துண்ணும் பாதக் கமலங 

களைப் பார்த்து அனுபவித்தவர், அடுத்த பாசுரதீ 
Bev YT BASH DY urges இருக்கும் பத்து. 

விரல்களையும் பார்த்துப் பார்ச்து அதஇிசயிக்இருூர்.! — 

ஆனந்த வெரி: கொண்டு பாடுகிறார். இதோ அவர் 
பாரம் : 

முத்தும் மணியும் வயிரமும் நன்பொன்றும் . 
தத்திப் பதித்துத் தலைப்பெய்தாற் போல்எங்கும். 

பத்து வீரலும் மணில்ண்ணன் மாதங்கள். 

ஒத்திட் டிருத்தவா காணீரே ! ஒண்ணுதலீர் லந்து. காணீரே! 
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4 செஞ்சையள்ளும் இலப்பநிகாரம் ” 4) uf 
தோன்றிய தலைக்காப்பியம்; தனிப்பெருங். கலைச் 
சாப்பியம். அதன் அடிச் சுவடுகளைப் பின்பற்றி 

எழுந்த அமரகாவியஙகள் பலப் பல. அவற்றுள் 
எல்லாம் பெரும்புகழ் வாய்ந்த பெருங்காவியம் கல்வி 
Wn சிறந்த கவிச் சக்கரவாததி பரடிய இ 

கரதையே. பல்ச்வையும் மலிந்த அப் பெருங்காப்பி 

யத்தில் தலைசிறந்து விளங்கும் படலம் “நாட்டுப் பட. 
லம்”. கம்பனின் கனவுலகக் காட்சியாய் விளங்கு 

அப்படலத்தில், சேய்களைப் பற்றியும் அச்சேய்கட் 

குப் பாலூட்டும் தாய்க்குலம் பற்றியும் அழ கயதொரு 
வருணனை அமைக்துள்ளது.. 

    

   

      

குழந்தைகட்கு எவ்விதசோயும் கொடியும் . அணு 
காமல் இருக்கும் பொருட்டுக் காத்தற் கடவுளான 
இருமாலின் சங்கம், சக்கரம், தண்டு, வில், வாள் 

என்னும் பஞ்சாயுதங்களையும் வடிவமாக அமைத்து 

குழந்தைகட்கு அணிவிப்பது, அருள் கெஞ்சம் 
படைத்த அன்னையர் பண்பு. அப் பண்பு ie 
குழங்தைகட்கு ஜந்தாவது மாதத்தில் ௮ணிவிக்கட் 

பெற்ற,  ஜம்படைத்தாலியை : அணிந்துள்ள சூ சூழக் 
தைகட்கு அன்னையர் .பால். புகட்டுகின் றனராம். 
அக் குழந்தைகளின் வாயில் ஒழுங்காகச் சொள்ளு 
நீர்--இல்லை, இல்லை; dy தம்--ஒழுகுகன் றதாம் ! 
அச்செவ்வாய்க் குதலையர்க்கு 5ச் செர்காமரைபோழ் 

குவித்த கையால் பால்புகட்டுகின் றன ராம் 1 பாவை 

‘A மார். கரம் சூவிததுக் 

          

       6 5 BGO) SB க ளின் பவள. வரம் D 
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பாலூட்டும் மண்ணுலகததுக காட்சியில் விண்ணுல 

சத்தை -- விண்ணுலகக் காட்சியை-- விண்ணுலக 

இன்பத்தைக் காண்டுரறார் கவியரசர் கம்பா! 

பால் நிலாவைக் கண்டதும் குவியும் பைக்தாமரை 

யைப்பேரல, வெள்ளிய பாலில் படும் பாவையர் 

கைதீதாமரையும் குவிகிறதாம் ! ! குவிந்தகையால் 

Gps SEG அருள் தெய்வங்கள் பாலூட்டுகின் ற 

eer ஆம்; பால் நிலவைக் கண்டு குவியும் LGB 

சாமரைபோல--பசுப்பாலைக் குழக்தைகட்குப் புகட். 

டத் குவியும் தாயரின் திருக்கரம்போல--கம்பன் 

சவிதையைக் கற்கும் நம் உள்ளமும் அவன் கற்பனை 

ரில் குவிந்து விடுகிறது! உம்பர் நாட்டு இன்பத்தி 

ம் உயாக்த கம்பகாடன் கவிதை இதோ: இழு 

   

  

    

  

   

தாலி ஐம்படை தழுவு மார்பிடை 

மாலை வாயரு தொழுகு மக்களைப் 

பாலி லூட்டுவார் செங்கை பங்கயம் 
வானி லாவுறக் குவில மாறுமே! 

ஆ 

"தமிழிலக்கெத்தி ல் தனிச்சிறப்பு வாய்த்ததொரு 

இலக்கிய வசை  பிள்சாத்தமிழ்'. தெய்வங்களை 

எல்லாம் குழந்தைகளாகப் பாவித்துதி தணி STD 

களே பாடும் இவ் இலக்கிய மரபு, உலகில் வேறு 
எம்மொழி.0ில் உண்டு! தணிச் இறப்பு வாய்ந்த இ இவ் 

விலக்கிய மரபைப் பின்பற்றி எழுத்த பிள்ளைத் 

தமிழ் நூல்கள்--பக்திச்சவை கனிந்த பாடல்கள்-- 

பேரின்பம் தரும் சிற்றிலக்கயெங்கள்--பலப் cies 
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அவற்றுள் ஒன்று பழனிப் [ள் காதீதமிழ். சின் 

னப்ப தாயக்கர் பாடியருளிய அ௮க்.நாலில், எளிமை 

யும் இணிமையும் தவழக் காணலாம்; உணர்வும் 

உயர்வும் கொஞ்சப் பார்க்கலாம். 

பிள்ளைத் தமிழில் இருவகை உண்டு;ஒன்று 

ஆண்பாற் பிள்ளைத் தமிழ்; மற்றொன்று பெண்பாறி 

பிள்ளைத்தமிழ். கடவுளரையேனும், ஆ௫ரியரை 
"பேனும், உபகாரிகளாமேயே னும் குழக்தையாக வைதீ 

துக் காப்பு முதலிய பத்துப் பருவங்கள் அமைத்துப் 

பாடும் பண்புடைய .. ஆண்பாற் -பெண்பரற் பிள். 

ளை த்தமிழ் இரண்டிற்கும் பொதுவாக அமைந்த பரு. 

வங்கள் ஏழு. அவை காப்புப் பருவம், செங்கீரைப் 

பருவம், STOOL பருவம், சப்பரணிப் பருவம், முத்தப் 

பருவம், வருகைப்பருவம் அம்புலிப் பருவம் எனப் 

- படும். பெண்பாற் பிள்ளைத் சமிழி.றே மேக உரிய மூன்று 

பருவங்கள் : அம்மானைப் பருவம், 8ராடற் பருவம், 
DEM பருவம் என்பன. ஆண்பாற். பிள்ளைத். 

சமிமுக்கே உரிய மூன்ற பருவங்கள்: சிற் .றி.ற்பருவம், 

சறுபறைப்பருவம், றுதோரப் பருவம் என்பன. 

இவற்றுள் ஆண்பாற் Derr gs தமிழில் வரும் 

இிற்றிற் பருவம், சின்னஞ்சிறு வீடுகட்டி. விளை 

யாடும் சிறுமியர், பாட்டுடைத் தலைவன் தாரம் கட்டி 

விளையாடும் சிறு வீட்டை அழிக்கும்போது, : எம் 

இற்றிலை ௮மிக்காதே!' என வேண்டுவதாகப் பாடப் 

பெறும். ஆணின் ஆணவத்தையும் -- அழிக்கும் 

ஆற்றலையும், பெண் ணின் அருளுண ர்வையும்-- 

il
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ஆக்கும் சக்தியையும் குழர்தைகளின் வாழ்விலேயே 

ஞானக் கவிஞன் கண்டு பாடும் பாட் ட்டின்பத்தைச் 

சிற்றிற் பருவத்தில் சிறப்புறச் காணலாம். 

பழணிப் பிள்ளைத் தமிழில், * இற்றில் பருவத்” 

இல், வரும் அழூயதொரு பாடல் நம்மை ஓர் அற்புத 

உல௰ற்கு அழைத்துச் செல்இறது. அந்தக் குட்டி, 

உலகம்--சூழக்தை உ உலகம்--தெய்வ உலகம்! அதில் 

- என்னதான் நடைபெருது! தெய்வக் குழந்தைகள் 

செயலே தெய்வீகமானது தான் ! சின்னப்ப நாயக் 

கர். கரணும் அப் பெண்குழக்தைகள் சிறுவீடு கட் 

டச்' “சமையல். செப்கிறுார்கள் ! அரிச, முத்து... 

பருமுதீது ! அதை ஈன்றாக ஆய்ந்து கழுவுகிறார்கள்; 

அதற்கு நீர்? ஆம்! சாமானால் தண்ணீர் விடுவோம். 

முருகனோடு விளாயாடும் குழந்தைகளோ கநீருக்குப் 

பதில் தேனையே விடுகின்றன ! ஆம்--சேன்--ப௬ுந் 
கேன் ! தேனில் வடித்த. முூத்தரிசியை உலையில் 

ஏற்றுஇருர்கள். மண் பானையா?. இல்லை! இல்லை! 
பவழக் கூடத்தில்! இப்படி உப்பேிய பானையில் 

பதம் பெற்ற சோளோ பாற்சோறு! சோற்றுக்குக் 

கறி? உண்டு;.பூந்தளிர்க் ௧௮1! சோறு சமைத்துக் 
கரி ஆக்கிவிட்டால் போதுமா? அந்தப் பெண் 

கள் தெய்வப் பெண்கள்! தெய்வத தமிழ்ப் பெண் 

கள்! விருந்து போற்றும் பெருமை அவர்கள் தனி 
"உரிமை! எனவே, செல் விருச்ே 2தாம்பி வரு 

விருக்து. பார்க்கிறார்கள்! அப்படிப்பட்ட 

பெருமை மிக்க மகளிர் பிரியததுடன் கட்டியவீடு 

மண்வீடா-இல்லை பின்னர் 2?-பளிங்குவீடு! சிறிய 

பெண்கள்--பெரிய உள்ளம்! பெரியவீடு! . அந்த
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வீட்டை எட்டி உதைத்தும் குறும்புசெய்ய எழுக்து 
வருகிறான் முருகன், தன்னப்பிடிக்கும் ௮ப் பெண் 
களுக்கு! அவன் அருமைச் ஏ.றுஇண் இணிக்காலும் 

அவர்களுக்கு உயிரினும் இணிது! ஆனல், அவன் 

செய்யும் தொழில்காணன் பிடிக்காமு! இதோ திரு 
முருகன-- அவன் அருமைக்கிண் கணிக்காலை--அகி 
கா அக்கு AGE அடி. பணித்து வேண்டும் பக்தி உள் 

-ளங்கக£த் SIASES “கதவம் இறந்து வழி காட்டு 

இறது சின்னப்ப நாயக்கர் பாடல் ! 

  

   

பருமுத் தரீசி தனையாய்ந்து ப 

பந்தே னதனை வடித்தெடுத்துப் 
பவழக் குடத்தில் உலையேற்றிப் 

பரிவு தரும்பாற் சோருக்கி 

ஒருமைப் படியே பூந்தளிரை 

ஒன்ருப்ப் பறித்துக் கறிசமைத்தே 
உண்ணும் படிக்கிங் குபசரிக்கும் 

உரிமைப் பருவத் திளங் கோதைப் 

பெருமை மடவார் நாங்களின்று 
பிரியத் துடனே வெண்பலிங்காற் 

பிரியா வகைக்குக் கட்டுவித்த | 

— பெரிய மனையெம் மனையுன்றன் 

அருமைச் சிறுகிண் கிணிக்காலால் 
ஐயா சிற்றி லழியேலே! 

அமலா ! பழனிச் சிலகிரிவாழ் 
அரச சிற்றி லநியேே் 1. 

5 

-மறுமலர்ச் இலச்யெத்தின் மகாகவி பாரதியார். 

3 Naso ஈம்பி போல் அவர் குழந்தையையும் பாடி.
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னார்; ஒளவையார்போல் குழக்தைக்காகவும் பாடி. 

ஞா. | 

. பராசக்இயையே குழம்தையாகக் சண்டு, சொல் 

லிய பாடலில் சங்கத் தமிழின் கருத்தைச் சுவைக்க 

லாம்; திவ்வியப் பிரபக்தத்தின் தெய்வ மணத்தை 

துகரலாம்: பேரிலக்கெ -- இற்றிலக்கிெயக் கற்பனை 

வளங்களைப் பார்க்கலாம்--மறுமலர்ச்சி உல௫ன் 

குரலைக் கேட்கலாம்! நம் உரை வேண்டாது, நம் 

உணர்வையே வேண்டும் அவரது பாடல்கள் இதோ: 

சின்னஞ் சிறுகிளியே !--கண்ணம்மர ! 
...... செல்லக் களஞ்சியமே 

என்னைக் கலிதீர்த்தே--உலகில் 
"ஏற்றம் புரியலந்தாய் ! 

- இன்பக் கதைகளெல்லாம்--உன்னைப்போல் 
| ஏடுகள் சொல்லதுண்டோ 7? 

அன்பு தருவதிலை--உளைநர் - 
ஆகுமோர் தெய்வழுண்டோ 2 

மார்பி லணிவதற்கே--உன்னைப் போல் 

லைர மணிகளுண்டோ 7 
சீர்பெற்று வாழ்வதற்க--உள்ளைப் போல் 

செல்வம் பிறிது முண்டோ ?



   புரிந்து வந்த தென்னவன், சேரழன் நலங்கிள்ளி. 
யின்மீது படையெடுத்துத் தன் வலி காட்டிப் புகழ் 
மேவ மனம் துணிச்தான். ஒற்றர் வரயிலாச: இச் 

செய்தி அடிச்தான் சோழவேர்தன். அவன் கண். 
“கள் இவர்தன; தோள்கள் விம்மின; உதடிகள் 

துடிதீதன; . உள்ளம் ஞூமறியது.. ஆற்றொணாச் 

இனத்துடன் ஆனைகள் பிறப்பித்தான். இடியென. 
மூரசதிர்ந்தறு. நீங்கா மறத்தின் வீங்கு தோள். 
வீரர்கள் அணிவகுத்தனர். பார் பெருத்தலில் 
படை சிறுத்ததோ, படை சிறுத்தலில் பார் பெருத 

-ததோ?' எனக் கண்டவர் மயங்கிக் கலங்கும் வண் 
ணம் நால்வகைப் படைகளும் காணிலத்தின் புறம் 
வளைய ஒருங்கு திரண்டன. செருவேட்டு் தலைக் 
கும் செங்கண் ஆடவர், * கலங்கிள்ளி வாழ்க!' என்று 
நாற்றிசையும் அதிர முழங்கிய ஆர்ப்பொலி, மூக்நீர் 
முழக்கத்தினும் பன்மடங்கு பெரிதாய் விளங்கியது. 

- கருங்கண் மறவர் படையும் தானைத் தலைவரும் புடை 
சூழ, நலங்கிள்ளி தென்னவன் தசை நோரக்டக் 

“கண்கள் தீயாகக் காற்றெனக் கடுஇப் புறப்பட்டான். 

செய்தியறிக்தான் பாண்டியன் ; ஒற்றர்கள் வாயி 
லாக மாற்றாரின் படை வலியை ஒருவரது உணர்த் 
தான். தன் தவறு அறிந்தான். எனினும் மானம் 
துரப்ப, மறப்போர் கிகழ்த்தத் துணிக்தான். வள. 
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வன் படையேர Grr pore te or எல்லையை இகந்து 

பாண்டி நாட்டுள்ளும் பாய்ந்தது. அஞ்சினான் மீன 

வன். விற்கொடியான் துணை வேட்டான். அவ 

னும் துணையாகப் படை திரட்டிக் களம் புகுந்தான். 

இருபடையும் ௨ ஒரு படையாய் நலங்கிள்ளியின் சேனை 

“யைத் தாக்க. ஆயினும் கலங்குவானோ காவிரிப் 

புதல்வன் : ? அரிமா என Brass * கடும்போர் உடற் 

மினான் 1; நலங்கிள் ஸியின் சனத் த கண்ட சோமப் 

படை, கொடுவரிப் | yeas கூட்டமென ஒன்னார் 

படையைக் களத்திடை உழக்கியது. கடலொடு 

“கடல் கலக்கியது. போல், வரையெொரடுவரை தாக்கி 

யதபோல், மூகிலொடு முகில் மோதியதுபோல் படை 

யொடு படை சாடியது. இருதரப்ப௮ம் கடும்போர் 

நிகழ்ந்தது. குருதி வெள்ளம் கானாற்று வெள்ள 

மாய்ப் பெருகிற்று. பிண மலைகள் குவிந்தன ; ஆயி 

ரம் ஆயிரம் YOO GFT OT BOT வாயிலும் வயிற்றி 

லும் நெற்றியிலும் நெஞ்சிலும் விழுப்புண் தாங்கிச் 

சாய்ந்தன; களிறும், புரவியும், தேரும் கணக்கின் 0) 

"நாசமாயின. இறுதியில் பாண்டியன் படை, சேரன் 

தானை கெஞ்சொடிந்து கிலை கெட்டு வலியழிக்து காற் 

மிசையிலும் சகி ஓடின... மண்ணதிர -- விண். 

ணதிர--மாற்றார் மனம் ௮திர வீர முரசு கொட்டி 
நலங்கள்ளியின் படைகள் மேலும் மேலும் முன் 
னே ின. பாண்டி காட்டின் பகுதியாகிய கோனாட் 

“டையும் கடந்தன.  இக்நாள் சிவகங்கைக்கு அருக 
லுள்ள 'எழமுபொன் கோட்டை ” என்ற ஊரே அந் 
நாள், * ஏமெயில் * என்னும் பேரோடு விளங்கியது. 

நலங்ெளியின் நிகரில்லாப் படைவலிக்கு ஆற்றாது 
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உள் வாங்யெ. பாண்டியனும், அவன் படைகளும் 
.இவ்வேழெயில் . கோட்டையள் கரந்து அர 
ணடைத்து ஒளித்தனர். மூற்றுகையிட்டுக் கடுஞ்சமரீ 
புரிக தான். சோழமன்னன். அரணின் தனை 

கொண்டு பாண்டியனின். படைவீரர்கள் மழை. 

யெனக் கனணைககாப் பொழிக்தனர். அத்தனையும் 
தாங்கி, அதனினும் - மிகையாக ஆண்மையையே 

துணைக்கொண்டு நலங்கிள்ஸளியின் படை, மறவர் 
கணைகள்ையும், வேல்களையும் காணும் திசையெலாம். 

எய்து மாற்றார் படை மருண்டோடச் செய்தது. 

பரண்டியன் அரண் படுகளம் ஆவது சுண்ட புலிக் 
- கொடியானின் வீரமிக்க படைவீரர் புத்தூக்கம் 

கொண்டு. போரிட்டனர். ஏழெயிலின் OQ BEGG 
சதவங்களைக் கரவிரி நாட்டான் களிறுகள். தம். 

- கோட்டுநுதி கொண்டு இடியெலப் பிஸி.றிக் குத்தியும் 

இடித்தும் பிளந்தன. பொன்னி வளசாட்டின் மற 
“வரும் மழகளிறுகளுடன் போட்டியிடுவார் போல் 
ஏமெயில் அரண்களை ஏற்றித்தாக்கி இடித்துத் 

தகர்த்தனர். கோட்டை வீழ்க்தது; கைதவன் 

படைகள், சுழல்காற், றில் சிக்கிய இறு துரும்பென 

அலையுண்டு, எண்டிசையும் சித ரி ஓடின. பாண்டிய 

னும் சேரனும் தோற்றனா.. இச்செய்தியமிந்த 

நலங்கிள்ளியின் வீரப்படைகள் எழுச்சி கொண்டு 

வெற்றிமுரசம் வானதிர முழக்கு, வீறுகொண்ட ஏறு 

கள்போல் கோட்டையின் உள் நுழைந்தன. GOLD IB 

துடை மறவர் படையினர் வெற்றி கூடினர்; வெண் 

சங்கை ஊதினர்; நாற்றிசையிலும் பரந்து வீய 

பொதிகைக் காத்தில் சோதி வேக்தனின் புலிக்
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கொடி ஆடிப்பரக்த செய்தி, செந்தமிழ் நடெங்க 

ணும் பரவியது. கேட்டவர் உடம்பெல்லாம் மயிர்க் 

கூச் செறிந்தது. ஏழெயிற் கோட்டைக்குள் T D5 

ளின் நிரையெனப் புகுக்க படையினர், தம் தலைவ 

னின் வெற்றியைத் தரணியெல்லாம் அரியும் வண் 

ணம் நீளரணின் பெருங்கதவுகளிலெல்லாம் புலிப் 

பொறியே அமகுறப் பொருிகச்தனா. 

   

ரையிலா ம௫ழ்ச்சிக் கடலில் Har sass 

நலங்கிள்ளி, “பன்மீன் நடுவட் பான்மதி போல் 
பாசறையின்கண் வீறு றிரு£தரன். இச்தக காட்ட 

“யைக் காணும் பேறு பெற்றோருள் ஒருவர், நல். 
இள்ளியின்பால் பேரன்பும் பெருமஇப்பும் கொண்ட 
GaeratGiprt ஆவர். சோழவளகாட்டு வேந்தன் 

மாறுகொண்டு எழுக்து, ஒன்னார் தேயத்தின் உட் 

LYRE, மொய்ம்புடை மடங்கலை முமையுள்ளேயே 

“சென்று தாக்கியாங்கு, பாண்டிய வேந்தனை அவன் 
கோட்டையினுள்ளேயே அடக்இ ஒடுக்பயெ இறன், 

அனைவர் நெஞ்சையும் : அ௮லைவீ-ம் இன்பக் கடலாய் 
ஆக்கிற்று. மக்கள் நெஞ்சில் கரைபுரண்டோடிய 

இன்ப வெள்ளம் அவரவர் மனத்தளவி£லயேகிற்க, 

கோவூர் இழார் இகுயம் கண்ட இன்பப்பெருக்கோ, 
அவர் உள்ளத்தின் எல்லையையும் கடந்து, உணர்வு 
மிக்க சொல்லாய் வெளிப்படலாயிற்று, அச்சொல். 

அழியாச் சொல்லாய். -இலகூியச். சொல்லாய். 
புறகானூறு: போற்றும் சொல்லாய் இன்றும் ஈமக் 
குக் சாட்டியளிக்கிறது.
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“சிறப்புடைய முறையால் பொருளும் இன்ப. 
மும், அறத்தின் பின்னே தோன்றும் காட்சிபோல, 

சே ரபாண்டியருடைய இரண்டு சூடையும். பின்னை 

ஓங்கிய கினது ஒன்றாகிய வெண்கொற்றக் குடை, 

நிறம் பொருக்திய கலை அறைந்த இங்களைப்போல 
ஓங்கி உயரத்தில் விளங்க, நல்ல: புகழ்வேட்டையை 
விரும்பி, வெல்லும் போறினச் செய்யும் பாடி. வீட் 
டீன்சகண்ணே இருத்தலல்லது, | COT 
இருத்தலை உடன்படாப் நீ; கொம்பின து நுணி 

மூகம் தேயத்தாக்கு, ஒன்னாரின் கடிமதிலைக்குதீதும் 

கின்னுடைய களிறுகள் அடங்கா மறம் உடையன? 
போரெனச் கேட்பின் வீரக்கழல் புனைந்த நின் மற. 

வர் 'காடிடைக் கடைந்த நாடு மிகத் தொலையது; ஆத் 

லாரல் நாம் போர்மேற் செல்லோம்' எனக் கருதார்; 
என வே, ஓசையுண்டான விழாவையுடைய அவ் 
விடத்தும், பகைவர் காட்டில் தங்கப் பிறகு கீழ்க் 

கடல் பின்னதாக மேல் சகடலினது வெளியதலையை 
யுடைய திரை, சின். குதிரையின் 'குளம்பின்மேல் 

மோத, வலமரக Cw p Su வருதலும் உண்டென்று, 
கலங்கிய கெஞ்சம் நடுங்கு துயர் பாய, துயிலாத. 

சண்ணையுடையவர்கள் ஆனார்கள்; வடகாட்டு வேக் 
தர்? என்று, கோவூர்கிழார் நலங்கள்ளியையே முன் 

னிலைப்படுத்திப் பெருமிதம் தோன்றப் பாடலானார். 

  

“ சிறப்புடை மரபிற் பொருளு மின்பரும். 
அறத்து ।வீழிப்படூஉந் தோற்றம் போலி 
இருருடை பின்பட ஓங்கிய வொருருடை 
உருகெழு மதியின் நிவந்துசேண் விளங்க 
நல்லிசை வேட்டம் வேண்டி வெல்போர்ப் 
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பாசறை யல்லது நீயொல் லாயே 

நுதிமுக மழுங்க மண்டி ஒன்னார் 
கடிமதில் பாயுநின் கவிறடங் கலே... 

- போரெனிற் புகலும் புனைகழன் மறவர். 

*காடிடைக் கிடந்த நாடுநனி சேய 
செல்வே மல்லேம்' என்றனர் கல்லென் - 

விழவுடை யாங்கண் வேற்றுப்புலத் நிறுத்துக். 
. குணகடல் பிள்னதாகக் குடகடல் 

வெண்டலைப் புணரிநின் மான்குளம் பலைப்ப 

வலமுறை வரு கறு முண்டென் றலமந்து. 
- நெஞ்சுநடுங் கவலம் பாயத் 

துஞ்சாக் கண்ண வடபுலத் தரசே,” [ஐம்23] 

என்பது அவர்தம் பரடல். இப்பாடலால் கலப் 
இள்ளியின் வீரம் விளங்குதலே போன்று, *அறம்-- 
பொருள்--இன்பம்' என்னும் முறைவைப்பு ‘A wu 
புடை மரபு! என்னும் வாய்மையும் அழகுற விளங்கு — 
இன்றதன்் ரோ? | 

வாழ்க தமிழ்வீரம் ! ... வெல்ச பழந்தமிழ் மரபு [|



    

பொங்கல் பெருகாள். உழவர் இருநாள். இ! 
நன்னாளில் உழவர் பெருமக்களால் தமிழ் நிலத்இல் 
கெல் விளைக்த. செய்தியோடு தமிழ்ப் புலதீதில் சொல் 

விந்த செய்தியையும் சேரகினைப்பது இன்பமும் 
பயனும் நல்குவசன்் றோ? சங்க கரலம்--சமயகரலம் 

சமதர்ம காலம் என்று மூன்று. பெருங்காலங்கள் 

தமிழிலக்யெ--தமிழக-- வரலாற்றை. அணிசெெய். 
வதை ஆராய்சியாளர் அறிவர். இக்தமுப் பெருங் 
காலத்தும் உழவர் வாழ்வின் எஸிமையிலும் உழ 

வின் பெருமையிலும் ஈடுபட்ட புலவர் பெருமக்கள் 
படைத்த பாடல்களின் இறப்பு, இலக்கியத்தோடு | 

வாழ்வையும், வாழ்வோடு வரலாற்றையும் இணைத் 
துக் காணவல்லார்க்குப் பெருமகிழ்வு தருவதாகும். 

சங்க காலம் 

- பழந்தமிழ் இலக்கியங்களாகிய சங்க நூல்கள் 

தமிழகத்தில் மன்னராட்சி தலைசிறந்து விளங்கிய 

ETS Gov தோன், ரியவை. எனவே அச்.தால்களில் 

முடிகெழு மூவேந்தரும், குறுகிலக்தலைவரும், வள் 

எல்களும் பெரிதும் எறப்பிக்கப். பெற்றிருத்தலைக் 

காணலாம். ஆயினும் அக்கால இலக்கியங்களிலே 
யே ஏழை எளியவர்களும், உழைப்பாளிகளும், பாட் 

டாளிகளும் இடம் பெற்றிருந்தனர். அவர்கள் இல் 

லாமல் சமுதாயம் முழுமை பெரறாதன் ரோ?
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௪ங்க நூல்களில் சிறப்பிடம் பெற்றிருந்த பாட் 

டாளி மக்களுள் தலைமை சான்றவர் உழவர் பெரு 
மக்களே. உழவின் உயா வையும் ஏரின் ஏற்றதிதை 

யும் இன்றுபோல்--ஏன் இன்றையினும் சிறந்த 

apa 2யில்--அன்றைய தமிழர சமுதாயம் உணாரந்து 

Gur pug. | | 

.. சுழன்றும்ஏர்ப் பின்னது உலகம் அதுல் 
உழந்தும் உழவே தல். 

உழுவார் உலகத்தார்க்கு ஆணி அஃதாற்றுது. 

- எழுவாரை எல்லாம் பொறுத்து. 

உழுதுண்டு வாழ்வாரே வாழ்வார்மற் றெல்லாம் 
தொழுதுண்டு பின்செல் பலர், | 

பல்குடை நீழலும் தங் குடைக்கீழ்க் காண்பர் 

அலருடை நீழ oar. 

ப உழவிலுர் கைம்மடங்கின் இல்லை ) விழைவதாடம். 

விட்டேம் என்பார்க்கும் நீல். 

உலகம் பல தொழில்செய்து சுமன்றாலும் Ort 

“தொழிலின் பின் கிற்கின்றது; அதனால் எவ்வளவு 

அன்புற்றுலும் உழவுக் கொழிலே இறந்தது. உழவு 
செய்ய முடியாமல் மற்றதி தொழிலைச் செய்கின்ற 

வர் எல்லாரையும் தாங்குவதரல், உழவு செய்கின்ற. 
வர் உலகத்தார்க்கு அச்சாணி போன்றவர். உழவு 

செய்கின்றவர் உலகத்தார்க்கு ௮ச்சாணி போன்ற. 
வர். உழவு செய்து ௮கனால் இடைத்தகை உண்டு 
arpaermuGr உரிமையோடு வாழ்இன் றவர். 
மற்றவர் எல்லோரும் பிறரைக்தொழுது உண்டு.
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_ பின் செல்கன்றவரே. நகெல்வளம் உடைய தண் 
டணனளி பொருந்திய உழவர், பல அரசரின் குடை 
கிழல்களையும் ஐம் குடையின் கீழ்க் காணவல்ல 

வர் ஆவர். உழவருடைய கை தொழில் செய்யாமல் 
மடங்கியிருக்குமானால், விரும்புகின் ற எந்தப்பற்றை . 
யும் விட்டுவிட்டோம் என்று கூறும் அ.தவிகளுக்கும் 

-வாழ்வுஇல்லை, (டாக்டர், ap. வ. அவர்கள் 
தெளிவுரை.) 

திருக்குறளில் உள்ள இம் மறைமொழிகள் 
யாவும் சங்க காலத் தமிழர் கெஞ்சில் பதித்திருக்த 
பேருண்மைகள். உழவர் பெருமையை உலகம் 

பொதுமறை. இல்வாறு போற்றிய பொன்னெரி 
யையே. சங்கச் சான்றோர் பலரும் மேற்கொண்ட 
னா. இவ்வுண்மை புறகானலூறு போன்ற LD 

_ தமிழ் நூல்களால் Bool sr விளங்கும். சான்றாக. 
சோழன். குளமுற்றத்துத் துஞ்சிய கிள்ளி வளவளை 

வெள்ளைக்குடி. நாகனார் பாடிய பாடச் சுட்டிக் 
காட்டலாம் ; 

seen toad வளவ! 

| பொருபடை pao. ம் கொற்றறும் உழுபடை 
ஊன்றுசால் மருங்கின். ஈன்றதன் பயனே: 

பகடு புறந்தருநர் மார மோம்ரிக் 

குடிபுறந் தரலை யாயினின் 
அடிபுறந் தருகுல ரடங்கா தரே 1. 

, வ(பூறுழ்டி 09).
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 உர்மையான வேல் உடைய சோமனே ! போர் 

பாரியும் படை தரும் வெற்றியும் உழுகின் ற கலப்பை 

நிலச்இன் கண்ணே ஊன்று சரலிடதீது heres 
நெல்லின* பயன்....... TOP பாழுகாப்பாருடைய 

குடியைப் பாதுகாத்து அச்காவலாலே எனைக் குடி 

களையும் பாதுகரப்பாயாயின், கின் அடியைப்போற்.. 

அவர் கின்பகைவர்' என்ற அழகிய கருத்துக்களைத் 
தெரிவிக்க நின்றது மேற்கண்ட புறப்பாடல். இக் 

கருத்துக்களையே, “இரப்போர் சுற்றமும் புரப் 

போர் கொற்றமும் உழவிடை விளைப்போர்' என்று, 
கெஞ்சை யள்ளும் செஞ்சொல் சிலப்பதிகார அடி. 

“கள் எதிரொலி செபய்கின் றன. 

சமய காலம் 

இவ்வாறு £55 காலத்தில். போற்றப்பெற்ற 

உழவர் பெருமை, FHS காலத்தை அடுத்து வந்த. 

சமய கரலத்திலும் சனிச்சிறப்பைப் பெறலாயிற்று. 

சங்க காலத்தில் கருவரப் இருந்து பல கருத்துக்கள் 

சமய கரலத்தில் பேருருக் கொண்டன ?. அணுவாய் 

இருக்த பல சித்தனைகள் சமய காலத்தில் விசுவ 

ரூபம்” தாங்கே. எண்ணமாய் இருக்கது பல உண்மை 

கள் இயக்கங்களாய்ச் சமய கரலத்இல் வீறு 

கொண்டன. சங்க கரலம் இலக்கிய ஆறுகளைக் 

சுண்டது; சமய காலமோ இலக்கியக் கடல்களைக் சண். 
டது. சங்க காலம், இர]த்து சகாப்தத்திற்குச். சில 
பல நூற்றாண்டுகட்கு மூன் தொடங்கு, 8. பி. 3 ஆம் 
தூ.ற்றாண்டு வரை நீடித்தது. சமய காலமோ அதற் 
கப்பின் . தொடங்கி, ஏறத்தாழ ஆயிரத்து அறு
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நூறு ஆண்டுகட்கு--பதினாுறு. நூற்றண்டுகட்கு-- 

தமிழகத்தில் நிலவியது. அக்காலத்தில் பல்வேறு 
சமயங்களாயும் சார்ந்த பரவலர் பெருமக்கள், 
தொண்ணூம் ரு வகைப்பட்ட சிற். றிலக்கியங்கள 
கிய பிரபந்தங்ககா ஆயிரக்கணக்டுல் பாடிச். செத். 

தமிம் மொழி செழிக்கள் செய்தனர். அப் பரபக் 

கக்களுள் ஒன் wile கருதப்பெறும் பெருமை QUT LLB 

SCS “உமத்திப்பாட்டு” என்றும், * பள்ளு! என். 
அம் Onin? gd கூறப்பெறும் இலக்கியம். | 

இயல் இசை நாடகம் என்னும் மூன்றன் சுவை 

யும் முக்கனியின் சுவையென ஒருங்கே அமைதத . 

இலக்யெங்களாகிய பள்ளுப் பிரபந்தங்கள், தமி. 

மிலக்யெத்தில் தணிச்சறப்பு வாய்ந்தவை. உழவர் 

- இலக்ியமாய் விளங்கும் இக்நால்கள், பாமரர் வாழ் 

வைப் பண்டிதரும் சுவைக்கும் வகையில் பேசுவன. 
"உழவர் வாழ்வையும் உணர்வுகளையும் உள்ளவாறு 

| எடுத்தோதம் இக நால்கள் பல, 17-ஆம் நூற்றாண்டு 

முதற்கொண்டு தமிழ் மொழியில் நாற்றுக்கணக்குல் 
தோன் மின. அவற்றில் ஒரு சிலவே இப்பொமுது 
"கிடைக்கின்றன. முக்கூடற் பள்ளு முதல், அண் 

மையில் யான் அவன்ட்ட இ இருக்கும் 'மோகனப்பள்ளு 
என்ற பமையதொரு பள்ளு நால்வரை எத்தனையோ 
பள்ளுதூல்களைதி தமிழ்ப் ப புலவர்கள் விரும்:ிப் பாடி. 

யுள்ளனர். அவையரவும் உழவர் இலக்கியங்களே. 
தமிழ் காட்டு உழவனின் பயிர்த்தொழிழ் புலமையை 
யும் அ.மகுணர்ச்சியையும், வாழ்க்கைச் சிக்கல்ககை 
யும், பல்வேறு கோணங்களிலும் இருக்து விளக்கும் 
பான்மையயன இப்பள்ளுப் பிரபந்தங்கள்.
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மலை wing BS குறமகள் பாட்டாகதீ தொடங் 

Qu குறத்திப்பாட்டு, * குறமாய்' “ குறவஞ்சி யாய்ப் 

பின்னாளில் உருக்கொண்டது. உழவர் மகள் பாட் 

டாய் உதித்த உமத்திப்பாட்ட்ம் அவ்வாறே பள் 

ாரய் மலர்க்தது. இவ்விருவகை இலக்கியங்களுமே 

தமிழ் மொழியில் உள்ள தணிச்சிறப்பு வாய்ந்த 

மக்கள் இலக்கியங்கள் (76016 11%67க%076) ஆகும். 

பள்ளுப் பிரபந்தங்களுள் தலைமை சான்ற முக் 
கூடற்பள்ளினைமன ததில்கொண்டு இருநூறு ஆண்டு 

கட்குமுன் சதுரகரரதி செய்த வீரமாமூனிவரா் BD 
௮.கரரதியில் மூன்றாவதாடுய தொகையகரரதியில் 

2520-21 பக்கங்களில் — 'உழத்திப்பாட்டு'. என்னும் 
தலைப்பில் தந்துள்ள குறிப்பு, பள்ளுப் பிரபந்தத். 
தின் கோக்கையும், போக்கையும் நன்கு விளக்கும் | 
நலம் உடையது. இத்தாலியகாட்டுத் துறவியர் ' 
பெருமகனும், தமிழ்ப் பேராசானும், தேம்பாவணி 

பாடிய கவிஞர்பிரானு மாகிய வீரமாமூனிதன் உள். 

ஏத்தையும் கெொள்ளைகொண்டது முக்கூடற்பள்ளு, 
பள்ளு நால்களுள் எல்லாம் சிறக்க அப் பள்ளு 

நூலில் உள்ள எல்லாப் பாடல்களிலும். இறக்கு. 
தொரு பாடல்வருமாறு: 

மழைக்குறி 

ஆற்று ெள்ளம் நரை வரத்தோற்று ரர 

யாள மின்னல் ஈழ பின்னல் ஐழ மின்னுதே 

நேற்று மின்றும் கொம்பு சுற்றிக் காற்ற டிக்குதெ கேணி 
நீர்ப்படு சொறித் தவளை கூப்பி டுகுதே |
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சேற்று நண்டு சேற்றில்லளை ஏற்ற டைக்குதே--மழை 
தேடி யொரு கோடி வானம் பாடி யாடுதே 

போற்று திருமாலழகர்க் கேற்றமாம் பண்ணைச்--சேரிப் 
புள்ளிப் பள்ளர் ஆடிப் பாடித் துள்ளிக் கொள்வோமே. (35) 

சமதாமகாலம் 

   

      

இவ்வாறு சமய காலத்தில் சிறந்து வளர்ந்த 

பள்ளுப் பிரபந்தங்கள் மக்கள் மன் ரில். எழு: [ரம் 

மக்கள் இலக்கிய உழவர் இ இலக்க ௨ CONT FE 

    rr au ee ite பாரத சமூதாயம் peepee 

விடுதலை பெற . வேண்டும். : விடுதலைபெற்ற பாரத 
சமுகாயம்-- முப்பது கோடி. ஜன ங்களின் சங்கம்” — 

முழுமைக்கும் பொது 2 உடைமைவேண்டும் or or Mt 

முழங்க மகாகவி பாரதியார், மழைக்கூறிகண்டு 
‘Bef புள்ளிப் பள்ளர் ஆடிப் பாடித் ae ae 

கட்சியை வருணிக்கும் பள்ளுப்பாடல்.. 2 
சியை உள்ளத்துள் கொண்டு பாடிய . அழியாத் 

தமிழ்க் கவிதையே அவர்தம் ‘# eB re TOR. 

விடுதலைக்கான ANGRY | re To மனத் 

தகத்தே. மின்னிய சிக்கனை மி ல eo 

Bisa தரிசியாராய், வராளிப் 

தாளத்தில், உணர்ச்சி. பொங்க, 
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என்பறு அவர் அருமையான பாடல். சேரிப்பளளா் 

மழைக்கு” கண்டு ஆடிப்பாடியது முக்கூடற் பள் 

ஸில்; சேரிப்பள்ளர் “சதக்திரக்குறி' கண்டு ஆடிப் 

பாடியது பாரதி பாட்டில். பள்ளர்--பதினேழாம் 

ப HDG PID உழவர் தோற்றுவிக்க இலக்கியம், 

இயற்கை அழகையும், இறைவழிபாட்டு உணாவை 

யும் ஊட்டுவது; அடிமைத்தளை முறிதீது விடுதலை 
ரண விழைந்த பள்ளர--இருபதாம் நூற்றாண்டு 

உழவர்--தோ,த்றுவித்த இலக்இயம் சுதந்திர வெறி. 

“யைச் சமதர்ம ஆவேசத்தை மூட்டுவது. சேரிப்பள் 

ளர் சளியாட்டமாகப் பாரதியார் பாடிய சுதந்திரப். 

பள்ளு, இன்று செந்தமிழ் நாடு முழுவதும். 

ஒலிக்கிறது. 

  

உறவுக்கும் தொழிலுக்கும் வந்தனைசெய்வோம்-- வீணில். 
உண்டுகவித் திருப்போரை நிந்தனை செய்வோம் 

விழலுக்கு நீர்பாய்ச்சி மாயமாட்டோம்--வெறும் 
| வீணருக்கு உழைத்துடலம் ஓயமாட்டோம். 

நாமிருக்கும் நாடு நமது என்பதறிந்தோம்--இது 
நமக்கே உரிமையாம் என்பதறிந்தோம்--இந்தப் ... 

பூமியில் எவர்க்கும் இனி அடிமை செய்யோம் பரி 
பூரணனுக் கேயடிமை செய்து வாழ்வோம்... 

என்ற கவியரசர் பாடல்கள், இருபதாம் நூற் 

ரண்டு உழவர் இலக்கியமாய் மட்டுமன் ௮--மனித 
குலத்தின் உரிமைச் சாசனமாயும் கரட்சியளிக். 

இன்றன. |



    

தை த்த திங்கள் மூ; தல்காள் தமிழர் இ Boer ள் ; உப 
வர் பெருகாள். இப்பொன்னாளில் உழவர் .வாழ்லை 
ஒட்டி. எழுந்த ஓர் இலக்கியத்தை 5 தமிழி ! லைக்யெக் 
௧௫ ஷலத்துள் ஒளிந்து ஒளிரும் ஒரு நரலை- தி னேவ 
கூரல் பொருத்த மும், பயலும் உடையதன்றோ ? 

        

தமிழ் இலக்யேத் ெ தாகையுள்ளே பள்ளு நாக 
"கள் தணிச்சிறப்பு வாய்த்த ஒருவகைப் பிரபச் ங்கள் 
ஏர் பிடித்துச். PIQUBIS காராளர் வாழ்வை ய் 

பாடும் வன்மை நிறைந்தவை அம் பிரபக் அங்கள்... 

ஏறத்தாழ முக்தூறு ஆண்டுகட்கு முன்னே அலை 
தோன்றின எனலாம். 

        

பள்ளுப் பிரபந்தங்களுள் தலை இற pi ததாய்ப் 
போற்றப்படுவது மூக்கூடற் பள்ளு. அக்நாலைத். 

gw, Lp hr திரு. மு. அருணாசலம். அவர்கள் 1940 ஆம் 

ஆண் டில் அரிய ஆராய்ச்சி முன்னுரையுடன். Df i 

Gp பதிப்பித்து வெளிபிட்டுள்ளார்கள். ். நக்க 

ஆம் ஆண்டில் தளவாய்புரம் இரு. அருணா | 
அவர்கள் எழுதிய GHe NIB HAL oor 

பள் CH” Cle வணி? Ss டப் பெற 2; i YO ள் a i 
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பதிப்பாக * திருமலை மூருகன் பள்ளு ? வெளியிடப் 

பெற்றுள்ளது. இரண்டாண்டுகட்கு முன் 1951-இல் 

செக்தமிழ் ஞாயிறு BG: Cx ST GGT BH அவர்கள், | 

| மேன்டடற் பள்ளு? நாலை அரிய. ஆராய்ச்சி முன் 
னணுரையுடலும், பயனுடைய புதிய சூ; டிப்புக்களுட 

னும் வெளியிட்டுள் ளார்கள். இக்தநால்கள் எல்லாம் 

இறந்த முறையில் வெளிவரற்கு நேராகவும், மறை 

முகமாகவும் துணைபுரிந்த பெரியார், காலஞ்சென்ற. 

தமிழ்ப் பேராசிரியர் இரு. எஸ். லை 1யாப்ரிப்பிள்ளை 
அவர்கள். இவ்வுண்மை மேற்குடிப்பிடப் பெற்ற 
LBL SHON ST முன்னுரைகளைப் படிப்பார்க்கு எளி 

தின் விளங்கும். மேலும் பள்ளுப் பிரபந்தங்களைப் 

பற்றிய சரியான வரலாறும் கண்ணோட்டமும் 
அமைவத ற்குப் பெருந்துணை புரிந்தது திரு. வையா 

புரிப் பிள்கா பவர்கள் 1988-ஆம் | ஆண்டில் வெளி 

யிடப்பெற்ற § குருகூர்ப்பள்ளூ"ல்ற வரைந்துள்ள 

சிறந்த முன்னுரையே என்றல் மிகையாகாது, 

  

| இக்காள்வரை: அச்சில் வெளிவந்துள்ள. தமிழ் 

நால்களைப்பற் யும் அச்சேறாது துயின்று கொண்டு. 

இருக்கும் தமிழ் இலக்கங்கள் பற்றி யும் எவரும் 
சரியானதொரு பட்டியலை முழுமையாகத் தயாரிக்க. 

- வில்லை. அதனால் பல்வேறு . உண்மைககா தாம் 

அறிந்துகொள்ள இயலாமல் தவிப்பது போன் D; 
தமிஜில் உள்ள பள்ளுப் (பர சப்தங்கள் பற், (fe காம் 
தூற்ற உணர முடியவில்லை. முக்கூடற்பள்ளு க்கு 

இரு. ap. அருணாசலம் அவர்களால். எழுதப் பெது 

ள்ள அரிய ஆராய்ச்ி.முன்னுரையால் , ae பள்ளு.



மோகனப் பள்ளு 181 

| BIB air L119 ற், ay _இப்ே 2பாது தெரிய வருகிறது. . 
அள் ஒன்ே மோகனப்பள்ளு. இக்தால்த குவி 4 

மூன்று பள்ளு நால்களின் பெயரும் திரு. | i. 

கம்தையா பிள்காயால் அரிதின் apse DI Qa fi 
யிடப் பெற்றுள்ள 4 தமிழ் இலக்கிய அ௮கரரஇ.யால். 
ட தரியவருகி று. அவையரவளை : 1. எ 3071 மாயின பால். 

வர் இயற்டிய முக்கூடற்பள்ளு 2, முருகர் 
5. வேதாச்தப்பள்ளு. 

    
    
   

     

    

  

    

  

     

இணி  மோகனப்பள்ளு ” பதறிய 2 இல் 

"செய்திகளை மட்டும் சித்திப்போம். *மே 
பள் ஸின் பழைய அச்சுப் பிரதி ஒ 

ஆண்டுகட்கு மூன். யான் காண கக்கம், . 

பள்ளின் பெயரே என். உள்ளத்தைக் 

கொண்டது ! (மோகனப் பள்ளு” grails 

அச்சுப் பிரதியின் முகப்பில் முதற் 

காணப்பெறும் GA சிப்பு. வருமாறு: 

தக்துவ்வில்கையாவர்கள். 
பாடிய 

ளும் மேற்படி. தல்லண்ணை eur 

மொழியிஸ்வரர். பேறில் பாடிய கற்றா ப் dy 

a ம்-- --இவை G FOR 6 Pir "கருப்பம் Srrins s. 
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ஞான விளக்க அச்சுக்கூடதீதிற் பதிப்பிக்கப்பட் 

ட. விரோஇஇருது ஹு வைகாசி மீ” 22, 

  

இக்குறிப்பால். விளங்கும் உண்மைகள் . பல: 

அவற்றுள் AP BOTA BT hb குறிப்பிடத்தக்கது, Qe 

நால் வெளியான ஆண்டாக! விரோதி௫ருது ஆண்டு 

அறுபது ஆண்டு: வட்டத்திற்குள் இருப்பின் 8. பி. 

1911 ஆண்டாகவோ, அறுபது ஆண்டு டி வட்டத்திற்கு 

அப்பாற்பட்டதாயின். இ. 9. 1851 ஆம் ஆண்டா 

“கவோ கொள்ளலாம். அடுத்தது, இக்நாலுக்குரிய 

பாட்டுடைத் தலைவர்கள் பொய்கைப் LIT EE BODE. 

சரசீந்த சன்னண்ண முதலியார், Jar இளவல் 

நல்லண்ண முதலியார் என்னும் உடன்பிறப்பாளர் 

. இருவர் என்பது. இவ்விருவரைப்பற், யும் நூலுள் 

ளே பல பாராட்டு மொழிகள் பகரப்பெற்றுள்ளன. 

காப்புச் செய்யுட்களோடு சேர்ந்து 18 பாடல்களை 

யுடைய இக்நாவில். ஒவ்வொரு பாட்டிலும் இவ்விரு 

சகோதரர்கள் பற்றிய புகழ் மொழிகள் இடம் பெற் 

ள்ளன. மேலும், மூத்தவராகிய சின்னண்ண 

முதலியாரைல் கரட்டிலும் *௮அவர் கணிஷ்டர் ' நல்ல 

ண்ண முதலியார், சிறந்த கல்வியறிவாளர் என்ப 

தும், புலமை நலம் பொருக்தியவர் என்பதும் பொயயா 

மொழியீஸ்வரர் பேரில் பாடிய நற்றாய் நன்மொழி' 

அவர் படைத்த இலக்யெம் என்பதும் விளங்கும். 

அடுத்து இவ்விரு முதலியார்களையும். போற்றும். 

வகையில் எழுந்த (மோகனப் பள்ளின் ஆசிரியர் 

கும்பகோணம் மடத்தைச் சார்ந்தவர் என்பதும், 

அவர் பெயர் தத்துவலிங்கையா என்பதும். பெறப் 

       



  

மோகளப் பள்ளு. 

படும், * கும்பகோணம் மடம்” என்பதனாலும், தத. 
துவலிங்கையர் என்ற பெய rr Qu, நாலினுள் Ps 7 
சைவாளுடன் சைவர்க்கும் ” என வரும் குிப்பாலும் 
நூலாசிரியர் வீரசைவ மரபினர் என்பது விளங்கும். 

மேரகனப் பள்ளின் பாட்டுடைத் தலைவரே. பாடிய 
நூல் * நற்ராப் நன்மொழி ஆதலின், இவ்விரு சிறு. 
நால்களும் ஒன்ருய் அச்சேற்றப்பட்டன போலும் 

    

  

   

  

மோகனப்பள்ளு மொத்தம் ட் 18 பாடல்க ட 

கொண்ட இறு நூல். அப்பாடல்கள் முறையே 

தெரிவிக்கும் செய்திகள் OID T Dt, — 

   

  

| ர, காப்பு-விகாயகர் வணக்கம்....2 (2) தெய்வ 
வணக்கம்] (3) வெள்ளச்சிறப்பு--1 (4) மீன் 

&puy—l (5) குண்டைச் ௫ றப்பு-...1 (6) நெற் | 
சிறப்பு. (17) விதைச்சிறப்பு-.1 (8) உழவர் 

சுறப்பு--1 (9) உழத்தியர் சிறப்பு] (10) : DIDS 
Sut artigos wree—l (ll) விபசாரதண் 
L&r—1 (12) பள்ளர்கள் வெறியாட்டு-8 (13) 

அ௮றுப்பறுத்தற் “தப்பு. 

        

மோசனப்பள்ளு அளவால் இ யது; 
தமிழ்சீசுவையால் இறந்தது. இத Fi 

தியே இப்பள்ளு 'மோகனப்பள்ளு ' என்று. Dest 

பெற்றது என்று க்ருத வேண்டியு ள். ப்ப ன் 

சிறப்புக்கு ஏற்ப, 'மோகனப்பள்ளு' சொற் ற் பொரு” 

சுவை இிரம்பிய நூல். இக் கசன் சிற pion, é 

எழுந்த காலத்தைக் கருத்தி, ரண்டே-ஸ் 
டுக் களிக்கவேண்டும். ' எளிய 'சொ்களையும 
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ஓசையையும், அழூயெ கற்பனைகளையும், அரிய 

கருத்துக்களையும் கொண்ட நூல் (மோகனப் பள்ளு., 

-இக்நூலில்உள்ள பாடல்கள் அனைத்தும் ஒரே சீராக 

சாஸிய இனிய சடையுடன் அசைந்து ஆடச்செல்லும் 

அழகு, பள்ளுப்: பிரபந்தங்களுள் இக்நூலுகளு 

வாய்த்த தனிச்சிறப்பு என எண்ணத்தோன்று 

இறத. முக்கூடற்பள்ளு'ப்போன்ற .நால்களில் பல 
பரடல்கனில் சொல்லப்படும் கருத்தை ' மோகனப் 

பள்ளு” ஆசிரியர் ஒரு பாடலிலேயே சுருங்கச் 

சொல்லி விளங்கவைக்கும் அழகை எண்ணும்போது, 

- “மோகனப் பள்ளு, பள்ளு நூல்களின் சாறு” என்று 

"போற்ற ஈம் மனம் விழைகிறது. 

    

- இந்தூலில். உள்ள 18 பாடல்களின் நலத்தை 

யும் ஆராய்ந்து இச்சிறு கட்டுரையில் விளக்கல் Qu 
லாததொன்று. எனினும் அழுகிய தொரு பாடலை. 

நாலின் முதற் பாடலை--௪ண்டுக்காண்போம். 

YOY Ola Jom OM thas 0 5 ௮ந்த வெள்ளச் 
சிறப்பைப் பார்த்துப் பள்ளர் உள்ளம் துள்ளிக் 

குதிக்கிறது, ஆற்றின் வெள்ளத்து அழுகையும், 

அதை அனுபவித்து மகிழும் பள்ளர் உள்ளத்து 

அழகையும் தத்துவலிங்கையர், சமரச . வெள்ளம் 
கவிதைக் கை ர புரண்டு. பரய்ந்தோடப். பாடும்: ௮40 
Cs ALS மூன்னாத் தோன் டிய பள்ளுப் பிரபந்தங் 

களில் வெள்ளச். சிறப்பை * வருணிக்கும். புலவர் மர. 
பை ஒட்டியே பாடுகிறார் தத்துவ லிங்கையர்... என்றா 
அம், br CODES குரவிரியில் . புது. bITa



  

மோகனப் பள்ளு . 185 

போன்ற பூரிப்பு, மோகனப் பள்ளின் முத்தீ 
பாடலைப் படிக்கும்போது ஏற்படுகிறது. பாட்டின் 

முற்பகுதி பாட்டுடைத் தலைவன் பெருமை பே. 

Sos. பிற்பகுதி ஆற்று வெள்ளம் தோன் 

194 காடுமேடு நாடெல்லாம் சுற்றிக் கடலில் அடங்கு 

காட்டியைல் BO so od me og குறிஞ்சியில். 

பிறந்த வெள் ள்ளம்--கும ரவேள் Ly இம் uy roe 

பட்ட வெள்ளம்--.முல்லையிலும், பாலையிலும், மருத 

இலும், நெய்தலிலும் பாயும் கரட்௫ுயும், அவ்வாரு 

நரல்வகை திலங்களிலும் பாயும்போது அந்தரல்வலை 

நிலத்து b தெய்வங்களையும். பரவிப்பாயும் அழகும் 

புலவர் பெருமானால், அழகொழுகும் கவிதையாக | 
எழுதிக் காட்டப் பெறுஇன்றன.. இதோ அந்தப் 

பாடல். 

    

   

          

வெள்ளச் சிறப்பு | 

  

- முகிலை நிகர்க் கரத்திஐன்--மலர்ச் சரத்திலுள்-சிவன் வரத்திலன் 

மூதறி வாலுயர் கருத்திஐன்--டிக ழிருத் திறன்-சத்கிருத்திஐன் 
நகபுயன் கனதியாகியான்--பிறர் நாரியர் பால்மனம் Caraustar 

நல்லா ஒங்கூர் வல்லான் சிள்னணன் நல்ல நாடு. தழைக்களே, | 

மிகவுங் கடலை. படுத்தே--அதின் வெள்ள நீரைக் குடித்தே . | 

மின்னிக் 50 பெருக்கோடு பல் ae oes A ean ite 
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Quadra’ i Coir மருத நண்ணியே சச புருட னைத்துதி பண்ணியே 

.. துகளில் பம்பையைக் கூடியே நெய்தல் துறையைக் காணக் 
கொண் டாடியே 

  

டட நிப்பதுங் says ம்பத். திரைகொ ழ்ப்பதும் பாரும் 
பள்ளீரே ! 

அருமை--எஸிமை. — இனிமை. _இம்மூன் அம் 
படைத்த இப்பாடல் -- முதற்பாடல்-மோகனப்பள் 

ளின் பண்பித்கு ஓ ஓர் சான்று; தற்சான்று.



  

வம். ௮ தன் @ PIL உணர்த்த க்கில் Ht 
இலக்கியப் படைப்புக்களில் ப மமொழிகளைப் பண் 
பறிம்து போற்றிப் பயன். கொள்ளல் semen. 
அந்த வகையில் வள்ளுவப் பெருக்தகையாரும் ஆரு 

தெய்வத்திருநாவில். பழமொழிகள் பலவற்றை எடுது 

தரண்டு இறப்பித்துள்ளார். வள்ளுவர் தெள்ளு 
் தமிழ் மறையில் எடுத்தாண்ட பழமொழிகளில். 

ஒன்னு மிக்குப் பாரம்; சேரற்றுக்குக்கேடு 
பது. பயன ற்ற மனிதவாழ்க்கை,. பூமிக்குப்பாசம்; 

சோற்றுக்குக்கேடு' என்பதே இவ்வாசகத்தின் உட் 

பொருள். இத்த உண்மையை உணர்ச்சியுடன் 
வெளியிடும் இந்தப் பழமொழியில் ஈடுபாடு கொண்ட 
வள்ளுவப். பெருந்தகையார், தம் நூலுள். பல இடல் 

களில் இப்பழமொழியின் ஒளிபடருமாறு செய் 

. துள்ள நயனும், பயனும் அறிச்துபோற்றுற்குறி பன. 

      

   

  

கொடிய ஒன்று pm pe. 
கோய்க்கு இரையாக வாழ்கைல ல 
மேல் என்பது வள்ளுவர் கருத்து... ,ட£ 

«, 

  

    பொய்த்து: உயிர் வரழும். வாழ்வின் ...
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WEB இ.ஜிவுதீரும் வ.மியையும் கூறும் வள்ளுவா, ஒரு 

கூறில் 'புறங் கூரத் திரிவோரையும் பூமி சமக் 

-இன்றதே' என்று வியக்கின்றார். பொறையின் 
பெருமையை ஓதிய---பூமியிலும் பொறையுடையாள். 
வேறில்லை என்பதை உணர்க்த-- திருவள்ளுவர் கில 

_ மகளின் கருணை கெஞ்சை--அறவுணர்வை. இணைக் 
"இன்றார்; அகழ்வாரைத் தாங்கும் ௮ந்த அன்னையின் 
அறவுள்ளமே, ஒருவரைப்பற்றி அவரில்லாகதபோது 

பிறரிடம். குறைபே௫த் திரியும் ஏியோர்கக£த தாக். 
கும். சரண் பண்பிற்குக் காரணம் என்று கருது 

கருர்; கருதி , இக்கருத்தினை வெளியிடும் குறள் இது: 

    

அறன் நோக்கி ஆற்றுங்கொல் வையம் புறள்நோக்கிப் | 

அன்சொல் உரைப்பாள் பொறை? ன க ன ரு (289). 

(ஒருவர் நேரில் இல்லாதது சண்டு பழிச்சொல் 
கூறுவோனுடைய உடல். பாரத்தை, “இவனையும். 

சுமப்பதே எனக்கு Mb sas EHH நிலம் சமக் 
-இன்றதோ?- டாக்டர். மு. வ.) 

  

புகழோடு வாழ்வதே வாழ்வு. அக்த வாழ்வு. 
பெருதார் வாழ்க்கை பூமிக்குப்பாரம். இந்தக் கருத் 

தைப் :புகம்' என்னும் அதிகாரத்தில், வலியுறுத்திப் 

Cue Gear mut வள்ளுவர். த்குதி 'வாய்நீத செயல் 

காச்செய்து புகழ். TW ST BIT உடலைச் சுமப்பதால் ' 

கிலத்தின் வளம் குன், நிவிடுமோ . என்று. கவல்கின்... 
ரூம் வள்ளுவர்... 

அ வசையிலா வண்பயன் குன்றும் இசையிலா.. 
யாக்கை பொறுத்த நிலம்... (239)



பூமிக்குப் பாரம்; சோற்றுக்குக் கேடு 389 

என்பது அக்கவலையால். அவர் வாய் மலர்ந்த 

oe 
(புகழ் பெறாமல். வாழ்வைக். கழித்தவருடைய 

உடம்பைச் சுமந்த நிலம், வசையற்ற வளமான பய. 
னாய விஃவு இ இல்லாமல் குன், ஜிவிடும்-டாக்டர். மு. வர் 

பூமிக்கு பபாரமாய் இருப்பவர்களைப்பத் ற். ரி ௮ தி 

துப்பாலில் எண்ணியது போன்றே, § திருவள்ளுவர் 

பொருட்பாலிலும் அவர்களைப்பற்றி எண்ணி. மனம் 
புழுங்குகுறார். 

agate செய்யாமை! என்ற அ அதக CT Fs Bev, 
கடுங்கோலின் ககாடுமையால் 

எடுத்துரைக்வருர்.. 
வன் ் என்று. மக்களால் ae ற் றப்படும்படி. ஆட் 5 

செனுத்தும் மன்னவன் கோல் கடிங்கோல். 

. கடுக CET MEE yea இறைத்த ஆட்௫க்கு-. 

   

   

        

ண்ண - அத்தகைய - ஆட்சியையும் ஆட்௫ி 

யாளரையும் போல BO SASS வேறு. சுமையில்லை. 
இதணக் கூனுள் குறள்; 

. *கல்லார்ப் பிணிக்கும் கடுங்கோல். அதுவல்லது | 
இல்லை நிலக்குப் பொறை ' ன க 678) 

  

என்பது. 

(கடுக்கோலாயெ ஆட்சிமுறை கல்லாகவறை Pa 5 

| கனக்கு. ee. eR Ee ் 45 

மூ. an) 
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வாரழ்க்ளையை அழகு செய்யும் # றந்த பண்புக 

ஞள் ஒன்று கண்ணோட்டம். அளவோடும் கட 

மைக்கு cx Noor வகையி ௮ம், வாழ்க்கைக்குத் 

தேவையாகும் அந்த அழகிய நாகரிகப் பண்பாகிய 

தய்வரல் கான் கண் ஹொட்டத் தீதால்தான் -- உல$யல் 

சடைபெறுகின்றது - எனவே அத்தகைய கண் 
மிணட்டம். இல்லாதார் பூமிக்குப் WT ST oT உ ண் 

மையிலேயே பெரும் பாரம்தான். இ தனை, 

    

“கண்ணேட்டத் துள்ளது உலகியல் அஃதிலார் | | 
. உண்மை நிலக்குப் பொறை, (572) 

என்னும் குறளால் ௮8 நின்றோம். 

 (கண்ணோேட்டத்தினால் ௨ a Guid நடைபெறுஇன் 
ஐது; கண்ணேட்டம் இல்லாதவர் உயிரோடு இருத் 

தல் நிலத்திற்குச் சுமையே தவிர வேறு. பயனில்லை. ௧ 
டாக்டர் ap. a. 

(gab காப்பதுபோல் பொருகப் பாதுகாத்து 
யாருக்கும் பயன்படாத வகையில் இறுகப் பிடித்து. 

இருத்தல் அறிவற்ற--அ௮றமற்ஐ--செயல். ஆனால், 
உலகில் சிலர் காசை எண்ணிப்பார்ப்பதிலேயே 
விருப்பம் கொள்இன்றனர். ' அக்தக் கரசை அற 

மரன வழிகளில். செலவு செய்து புகம். கொள்ளும்: 
நெறியில் அவர்கட்கு ஆசை பிறப்பதில்லை. அத் 
தகையோர் இகத உலகில் பிறந்து வாழ்தல் பூமிக். 

_ சூப் பாரந்தான் என்று திருவள்ளுவர் sé. தலைக் 
இழ்வரும் குறளால் அறியலாம்: 

ஈட்டம் இவறி இசைவேண்டா ஆடவர் 
தோற்றம் நிலக்குப் பெரறை? — (2002)



ip 

பூமிக்குப் UA, சோற்று 
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(சேர்தது வைப்பதையே விரும்பிப் பற்றுள 

ளம் கொண்டு, புகமை விரும்பாத மக்கள LG 6 2B 

வாழ்தல் ஙிலத்திற்குப் பாரமே ஆகும்-டாகடர் 
மு.வ.) 

      

பூமிக்குப் பாரம்' என்று. இருப்போரைப் ! பழு. 

ஜிப் பேசிய வள்ளுவர் 'சோற்றுக்குக்கேடு” என்று 
இருப்போலப் பற்றியும் குறிப். டுகிரூர். வனுமை 

யின். கொடுமையை: விளக்கிக் கல்கெஞ்சை 
கரைக்கும் * ஈல்குரவு £ என்ற அதிகாரத்தில், உ! 
பிற்ஞும் காடிக்கும் எமனாய் இருப்போரைச் சட்டிக் 

_ காட்டுஇரார். வறுமையால் மணிதனுக்கு கு கேரும் Suit 

முப்பு ௮வன் உயிரினும் சிறந்த மானம். அவனைவிட் 
டுக் காற்றில் பறப்பதே. உண்ணுவதற்கு. அகர் 
வதற்குப் பொருள்கள் இ இல்லாதார்உண்மைத் துறவு 
வாழ்க்கைத். துறவு கொள்ளவேண்டும்; இஃ மலை 

யேல், பிறர் வீட்டில் உள்ள. உப்பிற்கும் காடிக்க ம் 
கராலனாகும் . ' வாழ்வு அவர்கட்குக் பட்டம்... மானம் | 

கெட்ட அந்த வாழ்வும்: ஒரு. வாழ்வா! அன்று 
சோர்றுக்குக்கேடே ! 1 இவ்வுண்மையை, 

் துப்புரவு இல்லார்' ways துறவாமை ட 

உப்பிற்கும் நாடிக்கும் கூற்று | 1050) 
என வரும் குறளால் சூநிக்கன்றுர், 
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ப (நுகரும் பொருள் இ இல்லாத வறியவர், . Cp {0 L116 

அுறக்கக்கூடியவராக இருக்கும் துறக்கா, தகாரணம் 

உப்புக்கும் கஞ்சிக்கும். எமனாக இருப்பதே | 

அடரகிடர. ம aut 

        

GU wipOory யம் வ்யிரப்படை! 

   



  

விழிக்கு வியப்பூட்டி,. வாழ்வுக்கு உயிர் ஊட்டும். 

வளமை படைத்து விளங்கும் ஆற்றை, ௮மஞம் WIG 

ரூம் நிறைந்த. பெண்ணாகப் புனைந்துரைப்பது ஓரு. 

இறந்த இலக்கிய மரபு. அம் மரபுவழி இன்னு 

- இளங்கோ அடிகள் ஓர் ஆகிறை வருணிக்கிறார்... 

ஆற்.0ில் இருகரைகளிலும் எண்ணற்ற எழில் 

மலர்கள் பூத்துக் குலுங்கிய வண்ணம் இருக்கில் றன. . 
'சூரவம், வகுளம், கோங்கு, வேங்கை, வெண்கடம்பு, 

கரபுன்னை, மஞ்சாடி, மருது, சேடல், செருந்தி, 

செண்பசம், urge முதலியவை. அ௮ம்மலாகள். இவை 

கரையின் புறவாய் எங்கும் பூத்துக் இடப்பது; ஆற் 

ுப்பெண் உடுத்திய பூந்துகில் போலக் காட்டு. 

அளிக் கிறத. ஆற்றின் அகவாயில் இன்னும் பல் 
ல்மலர்கள் மலர்ந்து மணம் பரப்புகின்றன, 

| அவை குருக்கத்தி, செம்முல்லை, வளவிய கொடியினை | 
யுடைய மோசி மல்லிகை, வெள்கா நறுர்தாளி, 
வெட்பாலை, மூங்கில், கொழுவிய கொடியாய்ப் 
பொருந்தி வளர் சிவத்தை, குட் டிப். பிடவு, இருவாட்சி 
முதலியன. இவை முகை உடைந்து தகைபெற 
விளங்குவது, நதிகங்கை உடுத்திய மேகலைபோல் 
காட்சி அளிக்கி ன்றது. இத்தகு மலர்களை இருகரை | 

BO apd கொண்டு அகன்று உயர்த்து. விளங்கும் 
கரைகளே ௮வ்வமகு ம்களுக்கு. அல்குலாப். அமை 

 



    வையை பி ன் வளம் 

   

  

ளால் > wit Buy O01; ஒன்0 Bone BB ஒன்.. று ௪ ஒன் அ விளங் 

இய குவிந்த LDS NHS DBI AT அத்தாய் or கொர் 

கைகளாய்த் தோன்றுஇன்றன. ரில் 

உல்கு அடக்கும் முருக்க. மலர்களின் 

            

   

   

  

_ும், ‘Osos டியும் | Dé 
அன்னையின் oor corru DET MRT. all 

ட பாருக் $; திய மலர்கள் நீங்கப் பெருத தூ. சக்கு! ம் 

a மணத், அல்கரரிகையி ் 

   

  

   
   

    

ன் பெரிய கறுத்து 

ல். இத்தகு மங்கல நல்லணி ' கோலம் 6 
“றம் மாதரசியின் ஒழுக்கமோ உலகைக்: 
ஊட்டி. வளர்க்கும் உயர்பேர் ஒழுக்கம். ஒழுக்கம் 

உடையார் புகழுக்கு எல்லையுண்டோ 2 அவள்: புலவர் 

- நாவில் பொருக்திய பூங்கொடி... அப்படியா : 2 அவள் 

இப்? வையை என்ற பெொரய்யரக் குலக்கொ 9. 

ஆ? ! வையை! மதுரை மாநகரையும் பாண்டிப் பெரு 

காட்டையும் மகவாய் வளர்க்கும் தாய்! 

    

            

இதோ ஈராயிரம் அ L] 

a இளங்கோ அடிகள். படைத்த . இலக் பதமலர் TBS ab vf ர) a 

riage ்்      
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194 உணர்வின் எல்லை 

பாடலம் 51093 பன்மலர் விரிந்து | 

கருகும் தளவறம் கொழுங்கொடி முசண்டையும் 
விரீமலர் அதிரலும் வெண்கூட தாளமும் | 

gLegi வெதிரரும் கொழுங்கொடிப் பகன்றையும் 
.. Plage மயிலையும் பிணங்கரில் மணந்த : ப 

-“கொடுங்கரை மேகலைக் கோவை யாங்கணும் 

மீடைந்துசூழ போகிய அகன்றேந் நல்கல். 

வாலுகம் குவைஇய மலர்ப்பூந் துருத்திம் 

பால்புடைக் கொண்டு பன்மலர் ஓங்கி 

எதிரெதிர் விளங்கிய கதிரிள வனமுலை | 

கரைநின் நுதிர்த்த கவிரிதழ்ச் செவ்வாய் 
அருவி முல்லை அணிந்கை யாட்டி 
விலங்குநிமிர்ந் தொழுகிய கருங்கயல் நெடுங்கண் 
விரைமலர் நீங்கா அவிரறற் கூந்தல் | 

உலருபுரந் நூட்டும் உயர்பே ரொழுக்கத்துப் 
பூல்வர் நாவிற் பொருந்திய பூங்கொடி 

வையை என்ற பொய்யாக் குலக்கொடி. 

. (லம்பு-19; 151-170) 

    

இவ்வையை ஆற்றின் வடகரைக்கு வந்து சேர்ந் 

தனர், கோவலனும் கண்ண௫இயும். கரணை மறவ 
னுக்கும், கற்புச்செல்விக்கும் கேர இருக்கும். தீங்கை. 

- நிணந்தாள் முக்காலமும். உணர்ந்த மூகறிவாட்டி. 
யரம் வையை ! தன்னை. ஒத்த தமிழ். மகளுக்கு கற் 

ப.ரசக்கு--நோ இருக்கும் துயரை .கின்ந்தபோது 
அவள்  கெஞ்சு பொறுக்கவில்லை ! அவள் கயல் விழி 
களில் . கண்ணீர். வெள்ளம் பெருகிற்று. ஆனால் 

் விருக்தினரா " ப் வருவோர் } இிடுக்குறும் வண்ணம். 
- அவள் தன் கண்ணீரைச் காட்டிக். கொள்ள விரும்ப
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     oP uy மறைத்துக்கொண்டாள் ள். அப்போது ௮௮ 

ளப் பார்ததவர், இது புனலாறு அன்று; வாற: 

என்றே சொல்வர்! அவ்வளவுப் பூக்களால் , தன் 

ஊப் போர்த்து மறைத்துக் கொண்டாள். இர 

உண்மையைக் கவிஞன் சுண்டு காப்பியத்தில் 

கின்றான். 

    

“ தையற் குறுலது தானறிந் தளள் போல். 

புண்ணிய நறுமல ராடை போர்த்து 
கண்ணிறை நெடுநீர் கரந்தனள் அடக்கிப் 

பியா ன்றிது பூம்புனல் பவனை (சிலம்பு 12: 171-174) 

 



  

தத்தம் வாழ்க்கை வரலாற்றுக் குறிப்புக்களை த. 

_தாம்தாம் பாடும் பாடல்களிலேயே பொஇ ந்து வைக் 

கும் பயன் செந்த பண்பைப் பழந்தமிழ்ப் புலவர். 

கள் பலரிடமும் காண்கிறோம். ஆயினும் காவியச் 

சுவையோடு கலந்து தம் வாழ்க்கை வரலாற்றுக் 

"குறிப்பைப் பாடும் பெருமையை முதன் முதலாகப் 

பெற்ற பேறு இளங்கோ அடிகள் பெற்ற தனிப். 

பேறு. Quasar கூறும். “என் கதை” அவர் 

படைத்த அழியாம். பேரிலக்கயெத்தின் இறுதியில்-- 

வஞ்சிக் காண்டத்து-* வரந்தரு. காதையின் முடி 

வில். அமைந்துள்ளது. இழையேரடு இமையை 

- இழைத்துவிடும் கெசவாளியபோல, கன் பாட்டுடைத் 

தலைவியின் கதையோடு கதையாப்த் தன் வரலாற் 

றைக் கவிதைத் தறியில் இமையோட்டி யிருக்கும் 
இளங்கோ அடிகளின் கவிதை ஆற்றல் போற்றி 
இன்புற, ற் Snug. 

  

சேரவேத்தன் வீரக் சண்ண ௫க்குக் கடல் மலை 

நரட்டில் கோயில் எடுத்தான். தன்மானம் காக்கப் 
போர்க்கோலம் பூண்ட தமி கங்கைக்கு, _ தமிழ் 

மானம் காக்கப் போர்க்கோலம் பூண்ட தமிழ் வேக 

தன் அமைத்த கோயில் அது! ப 

- “சுண்ணி கோட்டம்? என்று. கரசனி புகழ, 
கற்புத் தெய்வத்திற்கு எடுத்த அக்கோயிலில், கரவல்



இளங்கோ கூறும் “ஏன் கத் 

  

வேந்தன் செங்குட்டுவன், பிற மன்னரிடம். தறை 

பெற்று மகிழ்ந்து வீற்ரிருந்தான். அந் ஜீ 
இல் அரிவையர் நால்வர் அங்கு வந்தனர். - அவர்கள் 

தேவந்தி, காவற்பெண்டு, அடித்தோமி, மீ as 
போர் ஆவர். அவர்களுள் முதல் மூவரும் சோழ 

நாட்டின் தலைநகரமாகிய காவிரிப்பூம்பட்டினதி Dae 

சேர்ந்தவர்கள் ; கண்ணகி நல்லாளோரடு | தெருக்! ப் 
உறவு பூண்டவர்கள். பெரமுது புல ரரமுண் 

காரை விட்டு நீங்க கோவலன் கண்ண௫ வாம் 
எண்ணி எண்ணி ஏங்கிக் கொண்டிருக்தவர்கள். 

      

    

    

    

ஒருகாள் மாடல மரை றையோன் வாயிலாஃ 
கள் கேட்ட அசய்தி, அவர்கள் இதயத்தை இடி 

யெனத் தாக்இயது, * கோவலன் ஆராயாம முற்கொல்ை 

இகப்யப்பப்பானட. 5 அரித்து af     
    Sears வர கப் 

    

     

துரை மாககர்க்குச். சென், றனர், 
இ he சென் ம. அவர் கட்கு, மதுர ef Huy 690 2 

Gud, SHUTS ARG SONATE 1 BON 

ஒசெர்க்சழையாஷ், 1 இ 2௪ : 

PLONE, | 

அம்மகளிர்... We 
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இச்செய்திக கள் அறிந்து. Ou ந்துன்பம். 

அடைந்த, கண்ணூயின் பார்ப்பனத்தோழி தேவர் 

இயம், சண்ணகுியின் செவிலித் தாயாகிய கரவற் 

.பெண்டும், கண்ணகுயின் அடித்தோழியும், மாதரி 

மகள் ஐயையைக கண்டு, அவளுடன் வையை ஆ D 

ன் கரைவழியே சென்று, திருச்செங்குன்று மலை 

24 BUG ல் ஏக் சண்ணக கோயிலை அடைந்தனர். 

அங்கே. பத்தினிக் கடவுட்கு . விழாச்செய்த 

பெருமிதத்தோடு வீற் Noes சேரவேந்தன். செற் 

குட்டுவனைக் கண்டு தங்கள் வரலாற்றை, உள்ளம் 
உருக்கும் வகையில் எடுத்து உரைததனர். உரை 

சால்பத்தினி மனித உரு நீத்து மன்னுபுகழ் த்தெய்வ 

உருப்பெற்ற சிறப்பை ஏத்திப் போற், பினர். 

அக்கிலையில் செங்குட்டுவன். விழிகள் அகன். 

கோக்க, தெய்வ வடிவில் கசன வெளியில் காட்ட தந் 
தாள் கண்ணகி. அவள் திருவடிகளைப். பொ ்கிலம்பு 
கன் அணி செய்தன ; இடையினை மேகலை அணி 
செய்தது ; திருக்கரங்களில் வளையல்கள் ஒளி வீசின; 

திருச்செவிகளில் நல்வயிரப் பொற்றோடு சுதிர் விட் 

டது. இன்னும் சாம்பூநதப் பொன்னால் ஆய 
ஆபரணங்கள் பல அழகு செய்ய, மின்னற். கொடி 

போல் வானத்தில் வினியை கண்ணடயின் திருவுரு 
வைக் கண்டு, *என்ன! இஃதென்ன !. இஃதென்ன 

கொளல்! என்று வியந்து நின்ற சேர வேந்தன் செவி wate | | 

4 தென்னவன் தீதிலன் தேலர்கோள் நள்கோயில் _ 

நளிர் தாயிஐன் நாளவன் சர்க்.



       

      

வெள்லேலான் குள் x aa aerarn@ ௩ யானகளே ப்) 
என்னோடும் தோழியீர் எல்லீரும் வம்மெல்லாம் 

    

(வாழ்த்துக் கசத-.70) 

  

என்று சுண்ண & ன் தெய்வமல ணிக்குரல். Cau gh. 

  

அது கேட்டே. வஞ் 5A மகளிரும், ௮ 
அம்மானை வரியாலும், கந்தக வரியாலும் கன 

தெய்வத்தையும் தமிழ் தாட்டு. மூவேக்த 

அமிழ்தினும் இனிய பாடல்களால் வாழ்த், 
<9] DS நாள். அரசர் ௦ பெருமக்களை வாழ்த்திய ௮ 
கள வாழ்ததில் இறறைநாள் ஒற்றுமைத் தமி! 

SB) peru உணர்ச்சி. வன்க ம்ந்திருப்ட 

காரணும்போது, 

oat mend a 

கணி. 

   

   

    

     

      

   

    
் ¥ Ti 7 வு ரச் * சிலையை ய > ips மதல். முதல். BE IF ட ட 

  

தாள் ; அவள் மகள் . மணிமேக& லயும் g 

என் பை தீயும், ' அடைக்கலப் பொரு& 17.
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என்று. ஆருத்துயர் அடைந்து மாதரி மாணடாள் ” 

என்பதையும் அறிந்து. கொள்ளும் வாய்ப்பினைச்: 

செங்குட்டுவன் பெற்றான். அதன் காரணமாகச் 

செங்குட்டுவன் முதலில் மணிமேகலையின் துறவு வர 

லரற்றைக் தேவந்தி வாயால் கேட்டுத். தெரிந்து. 

கொண்டான். 

அரசர். பெருமாலுக்குத் தேவந்தி இளம் பரு. 

வதீதிலேயே மணிமேகலை இன்ப வாழ்வைததுறகது 

கடுந்தவம் மேற்கொண்ட செய்தியை உணர்ச்சு. 

யோடு கூறிக்கொண்டிருந்தபோது | YUGEGS 

தெய்வ ஆவேசம் வந்து விட்டது. அப்போது | 

தேவந்திமேல் ஆவேசித்த பாசண்ட சாத்தன் இட்ட 

கட்டளாயின் வழி, அங்கிருக்க மாடல மரை றயோன், ப 

தன் கை உறியிலிருந்த தெய்வச் தன்மை வாய்ந்த 
நீரைக் சண்ணக கோயிலுக்கு வழிபாடு செய்ய வச் 
திருந்த இளமகஸிர் PUES: தெளித்தாள். 2 உடனே. 
அவர்களது முற்பிறப்பு உண்மை விளங்கிற்று. 

அம்மூவரும் போன பப்பில் கண்ணடி தாய், 

கேரவலன் தாய், மாதரி என்பதைய றிந்த செங்குட் 

டுவன் பெருவியப்பு அடைந்தான். அவன். வியப்பை 

உணர்ந்த மாடல மறையோன்; அவர்கட்கு அப் 
பிறப்பு வாய்தீச வரலாற்றை ௦ விரித்து உரைத்தான்! 

அதை அரிந்து அ௮கமிச மகிழ்ந்த. செங்குட்டுவன் 
கண்ண கோயிலுக்கு அருச்சனை முதலியன தாளும் 
தவறாமல் நடைபெற, வரி யில்லாமல் இறையிலி நிலம் 
-விட்டு ஏற்பாடு செய்தான்... - இனமும், தெய்வ. வழி 

பாடு கிகழ்வதற்கான கட்டளை களைச். 'செய்தான்.. 
   



   

  

     

    

   

   

  

   

    

மலரால் ம் அரு்சத்தல், ச sonic nasa 
நற்பணிசககளாக் கண்ணகு ் சோபிலில் 5 

பாக: ' என்று அருள் ஆணை பிறப்பித் 2 

  

பின்னர்ப் பத்தினி கோட்டத்தை யூ 
முறை வலம்வந்து வணங்க Bloor ap or Dos tt 5 

னிய செங்குட்டுவன். அவ்வமையம் அவன் . 
னி லையில் அப்பே ர்ு கான். Ben oud So Or Lb : 

_ தலை பெற்ற ஆரிய ௮ ரசரும், முன்னரே. வஞ் 
நகரில் சிறைப்பட்டு இருந்து அச்கேர தீதில் விடுதலை 

பெற்ற பிற வேந்தரும், குடக நாட்டுக் கொங்கரு ம், 

மாளுவ தேயதது. மன்னரும், LOGINS S Bo 

காவலன் கயவாருவும் வந்து நின்றனர். . அவர்கள் 

- அனைவரும் கண்ணடி தெய்வத்தை தோக்குக் ைை 

கூப்பி வணங்இ, *தாயே நாங்கள் எங்கள் காட் 

டில். Se கோயில் எழுப்பிய 'செக்குட்டு வள் 

    

     
    

    
   

ள் செல்குப்மேஸம். ஏனைய... அற. ரல் 

   
wanes | os cant : நெகி அ உவந்து.



  

- உணர்வின் எல்லை. 

லனோடும் சேர்ந்து மரறில லே வந்தர் மகிழ்ந்து 

போற்ற வேள்விச் சாலைக்குள் நுழைக்தான் வீர 
- வேத்தன் செங்குட்டுவன். அப்போது ௮ச்சேர 

'வேக்தன் தம்பியா -௮ரசு MOVED HE SU —Hevor 

era & "தெய்வத்திற்கு, ' காட்டுதும் யாமோர் பாட்டு 

- டைச் செய்யுள் ' என்று காவியக் கோயில் கட்டிய 
கலைச் செல்வா--இளங்கோவடிகள்--பததி தினிகோட் 

த்திற்குள் அடியெடுத்து வைத்தார். அப்போது 

நிகற்ற்த நிகழ்ச்சியைக் கூறும் நிலையில் தான் 

இளங்கோ அடிகள் தம் சரிதையைக் தாமே கூறு 

an தம் வாழ்க்கையின் வரலாறு கண்ணகி 
தெய்வத்தின் இருவாயால் வெளிப்பட்ட. 'பரன்மை 

யையும் புலப்பட டுதீ.துகிரூர், 

    

   

  

பத்தினி கோட்டத்துள் இளங்கோ. அடிகள். 

அுழைந்ததும், பார்ப்பனத் தோழி தேவசர்தி மேல் 
“சண்ணட தெய்வம் எழுந்தருளிச் கவிச் செல்வரின் 

கதையைக் கூ யது. அது வருமாறு : 

வஞ்ச மாநகரத்தில் அ ரண்மனை அத்தாணி 
மண்டபத்தில் நின் .தர்தையின். அருகே இருந்தாய் ; 
அப்போது. உன்னை கோக்குக் (காலத்தின் இயல். 
பைக் சணித்துச் சொல்லும்) கணி ஒருவண், * ௮ர௪ 
கை வீற்றிருக்கும். அழகே. வடிவிலக்கணம். கின் 
னிடத்தே உண்டு” என்று கூறினான். garter 
வெருண்டு கோக்இனாம். அதோடு. மணங் கமழும் 
நறிய மாலையினையும், கொடி கட்டிய fate பும், 
கால்வகைப் படையினை [ம் உடைய உன். அண்ணன். 

செங்குட்டுவன் (( அண்ணன் இருக்கது , ம் 29: 
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வதா?” என்று எண்ணி வரு நற், தும்). அன்பம் தமிய 
மாறு, கதிரவன் தோன்றும் கழக்காகிய தஇரையாற் 

பெயர் படைத்த குணவாயிலின்சண் மணிவர்கள் 
எதிமேோ, அகன் ற இடத்தி னை உடைய இத்தல வுல. 

~ * * oY sy கன ல! கைக தாங்கும் அமை உன்னை விட்டொழமிய விலக்கு, 

உள்ளரும் சென்று உணர இயலாத bia நெடுந் 
a ் ட்ட டட ஸு ட ட ௬ fh 

தொலைவில் உள்ள முடிவில்லாத இன்பத்தினை 

உடைய முத்தி உலக அரசினையாஞம் மன்னன் 
ஆயினை !' 

  

இக்கருத்துக்களை இளஙி?கா அடிகள் படைத்த 

இலக்குயம் இயம்பும் திறம் வருமாறு: 

யானும் சென்றேன் என்னெதீர் எருந்து. 
தேலந் திகைமேல் திகழ்ந்து தோன்றி, 
வஞ்சி மூதூர் மணிமண் டபத்திடை 

"நுந்தை தாள்நிழல் இருந்தோய் ! நின்னை 
"“அறைசுவீற் நிருக்கும் திருப்பொறி உண்டென்று 
உரை செய் தவன்மேல் உருத்து நோக்கிக் 

ொங்களிழ் நறுந்தார்க் கொடித்தேர்த் தானைச் 
ெங்குட் டுவன்தன் செல்லல் நீங்கப் 
பகல்செல் வாயிற் படியோர் தம்றான் 

- அகலிடம் பாரம் அகல நீக்கிச் 

சிந்தை செல்லாச் சேணெடுந் தூரத்து 

அந்தமி லின்பத் தரசாள் 6வந்தென்று 

ஏன்திறம் உரைத்த இமையோர் இளங்கொடி” 

(வரந்தரு காதை மீம். 16ம். 

இளங்கோ அடிகள். வரலாற்றை அறியத் 

தேவந்திக்கு ௮ந்காள் வரை எந்த வாய்ப்பும் இ இல்லை



உணர்வின் எல்லை 

  

கண்ணகிக்கும் மண்ணுலக வாழ்வில். இருக்கும்வரை 
அடிகளாரின் சரிதையை அ] றிந்து. கொள்ள ஏறு 
எதும் இல்லை. எனவே தெய்வமாய் ஆன கிலையில் 

தான். கண்ணகி தேவி SLES கால நிகழ்ச்சிகளை 

விண்ணுலக வரமழ்வில் தொிசது கொண்டு, தேவந்தி 

வாயிலாகக் கூறித் துறவியர் பெருமானை ம௫ழ்வித் 

இருக்க (வேண்டும். அற்புதத்தை நம்பாதவர்கட்கு 

Qa அதிசய்மாலலாம்) 'கலையுரைத்த கற்பனை யாக 

Gar தோன்றலாம். உண்மை எவ்வாறாுமிருப்பினும் 

இளங்கோ அடிகளின் 2 வரலாற்றை அவர் வாயாலே 
யே கேட்கும் வாய்ப்பு ஈமக்குக் கிடைத்து விடுறது. 

கலையும், வரலாறும், சமயமும் கலந்தால் கிடைக்கும் 

“கட்டுக்கள்” இன்பமும், நம் இதயவீட்டை நிரப்பிக் 
கொள்கிறது. அம்மட்டோ? நாம் ஆர்வமுடன் 
படித்த ஒரு பெரு! ங்கரப்பியம் ஐயாயிரத்தொரு 

வரிகள்--வெறுங் கற்பனையல்ல. வரலா ற்று அடிப் 

படைமேல் வானுயர எழுந்த காவியப் பெருங் 

கோயில் என்று உண்மை தம் உள்ளத்தில். ஒளி 

வீசும். ௮வ்வொளியின் பயனப்ப் பத்தினி கோட்டத். 
துள்--காவியக் Gerd gyor — கொலுவிருக்கும் 

அன்னையின் -- கண்ணகி தெய்வத்தின் -- காலடி 
களில் சம்மையும் அறியாமல் காம் வீழ்ச்து வணங்கி 

QUT Ip Besa வாம். அப்போது, இளங்கோ கூறும். 

ரன் கதை அவை கிறைந்தறு; பயனும் செறிந்தது,” 
என்பு காவியுக் - கோயிலின் மணியோசை ணீ 

ரென்று மூழங்குவதும் நம் காதுகளில் ஒலிக்கும். 

   

 


